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Na osnovu čl. 13. tačka b) i 18. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine
Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/07, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), tačke II Odluke
o utvrđivanju osnovnog paketa zdravstvenih prava („Službene novine Federacije BiH”, broj
21/09), a u vezi čl. 37. i 38. Zakona o zdravstvenom osiguranju („Službene novine Federacije
BiH”, br. 30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 36/18 i 61/22), Skupština Kantona Sarajevo na sjednici
održanoj _____.2025. godine, donijela je

Prijedlog

O D L U K U
O UTVRĐIVANJU VEĆEG OBIMA ZDRAVSTVENIH PRAVA NA PODRUČJU

KANTONA SARAJEVO

I - OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Predmet)

Ovom odlukom se utvrđuje veći obim prava iz obaveznog zdravstvenog osiguranja na
području Kantona Sarajevo koja se obezbjeđuju osiguranim licima Zavoda zdravstvenog
osiguranja Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Zavod) u odnosu na Odluku o utvrđivanju
osnovnog paketa zdravstvenih prava („Službene novine Federacije BiH”, broj 21/09) (u daljem
tekstu: Odluka o osnovnom paketu), te obim neophodnog kadra za zadovoljavanje potreba
osiguranih lica u Kantonu Sarajevo za sva tri nivoa zdravstvene zaštite - primarni, sekundarni i
tercijarni, broj i struktura osiguranih lica po timu, broj bolničkih postelja na broj osiguranika,
prosječan broj dana bolničkog liječenja – dužina bolničkog liječenja, broj recepata i uputnica po
osiguranom licu.

Član 2.
(Finansiranje zdravstvene zaštite)

Finansiranje zdravstvene zaštite koja proizilazi iz obaveznog zdravstvenog osiguranja za
područje Kantona se vrši po modelima plaćanja u skladu sa Odlukom o utvrđivanju osnova,
kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora o pružanju zdravstvene zaštite iz obaveznog
zdravstvenog osiguranja za osigurane osobe sa područja Kantona Sarajevo i načinu organiziranja
i finansiranja zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja („Službene novine
Kantona Sarajevo“, br. 1/24 i 48/24).

II - ZDRAVSTVENA ZAŠTITA

Član 3.
(Zdravstvena zaštita)

(1) Zdravstvena zaštita obezbjeđuje se pod jednakim uslovima osiguranim licima Kantona
Sarajevo u zadovoljavanju potreba u primarnoj, sekundarnoj i tercijarnoj zdravstvenoj
zaštiti, a u skladu sa finansijskim mogućnostima Zavoda utvrđenim finansijskim planom
prihoda, rashoda i izdataka za određenu kalendarsku godinu.

(2) Zdravstvena zaštita je uvjetovana demografskom i socijalnom strukturom stanovništva
Kantona Sarajevo, zdravstvenim stanjem stanovništva, epidemiološkim pokazateljima,
zdravstvenim zahtjevima i potrebama osiguranih osoba/korisnika zdravstvene zaštite, kao
i finansijskim mogućnostima Zavoda.

Član 4.
(Sadržaj zdravstvene zaštite)

Zdravstvena zaštita provodi se kao:
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a) primarna,
b) specijalističko-konsultativna (izvanbolnička, bolnička sekundarnog nivoa i bolnička
tercijarnog nivoa),

c) bolnička (sekundarnog i tercijarnog nivoa),
d) djelatnost javnog zdravstva,
e) dijagnostičke i ostale prateće djelatnosti.

Član 5.
(Primarna zdravstvena zaštita)

(1) Primarna zdravstvena zaštita utvrđuje se na osnovu broja osiguranih lica po jednom
radnom timu.

(2) Apotekarska djelatnost osigurava snadbijevanje lijekovima osiguranih lica sa liste
lijekova koje se mogu propisati na teret sredstava Zavoda.

Član 6.
(Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita)

Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita utvrđuje se brojem osiguranih lica po
jednom radnom timu po specijalnosti.

Član 7.
(Bolnička zdravstvena zaštita)

Bolnička zdravstvena zaštita utvrđuje se po specijalnostima, a prema:
a) broju postelja na 1000 osiguranika,
b) broju postelja po jednom radnom timu,
c) broju dana hospitalizacije na 1000 osiguranika.

Član 8.
(Djelatnost javnog zdravstva)

Djelatnost javnog zdravstva se utvrđuje na osnovu broja osiguranih lica po jednom
radnom timu.

Član 9.
(Dijagnostičke i ostale prateće djelatnosti)

Dijagnostičke i ostale prateće djelatnosti za sva tri nivoa zdravstvene zaštite utvrđuju se
brojem osiguranika po jednom radnom timu odnosno brojem bolničkih postelja na jedan radni
tim.

Član 10.
(Radni tim)

(1) Broj i sastav radnog tima određen je kroz broj osiguranika čije zdravstvene zahtjeve i
potrebe iz određene djelatnosti može zadovoljiti jedan tim u okviru punog radnog
vremena.

(2) Broj i sastav radnog tima potrebnih za zadovoljavanje zdravstvenih zahtjeva i potreba
osiguranika na području Kantona Sarajevo podrazumijeva pružanje očekivanih usluga.

(3) Očekivane usluge tima u toku godine podrazumijevaju i određenu vrijednost ili cijenu
što se definiše kroz vrijednost godišnjeg rada tima iskazanu u bodovima.

(4) Cijena godišnjeg rada tima uključuje sve troškove, a to su:
a) troškovi rada zdravstvenih radnika i saradnika,
b) amortizacija,
c) svi materijalni troškovi,
d) troškovi rada nezdravstvenih radnika.
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Član 11.
(Utvrđivanje programa zdravstvene zaštite)

Ova odluka predstavlja jedan od elemenata za utvrđivanje programa zdravstvene zaštite iz
obaveznog zdravstvenog osiguranja i jedan od osnova Zavodu za ugovaranje zdravstvenih usluga
sa zdravstvenim ustanovama sa područja Kantona Sarajevo.

III – PRIMARNA, SEKUNDARNA I TERCIJARNA ZDRAVSTVENA ZAŠTITA

Član 12.
(Primarna zdravstvena zaštita)

(1) Primarna zdravstvena zaštita na području Kantona Sarajevo provodi se kroz slijedeće
djelatnosti:

a) djelatnost porodične medicine,
b) djelatnost zdravstvene zaštite djece,
c) djelatnost polivalentnih patronažnih sestara u zajednici,
d) higijensko-epidemiološku zaštitu,
e) hitnu medicinsku pomoć,
f) zaštitu reproduktivnog zdravlja žena,
g) zdravstvenu zaštitu kod nespecifičnih i specifičnih plućnih oboljenja,
h) fizikalnu i mentalnu rehabilitaciju u zajednici,
i) specifičnu zdravstvenu zaštitu radnika kao dio medicine rada, ako je ugovorena sa
poslodavcem,

j) zubozdravstvenu zaštitu,
k) laboratorijsku i radiološku dijagnostiku primarnog nivoa,
l) apotekarsku djelatnost.

(2) Zdravstvena zaštita na primarnom nivou, pored navedenog iz stava (1) ovog člana
obuhvata:

a) praćenje zdravstvenog stanja stanovnika i provođenje mjera za zaštitu i
unapređenje zdravlja stanovnika,

b) prevenciju, liječenje i rehabilitaciju bolesti i povreda,
c) otkrivanje i suzbijanje faktora rizika masovnih nezaraznih bolesti,
d) specifičnu preventivnu zdravstvenu zaštitu mladih, naročito u osnovnim i srednjim
školama, te visokim školama na svom području,

e) imunizaciju protiv zaraznih bolesti,
f) liječenje i rehabilitaciju u kući,
g) palijativnu njegu.

(3) U cilju osiguranja potrebne dostupnosti zdravstvene zaštite primarna zdravstvena
zaštita organizira se na način da je korisnicima dostupna u općini njihovog prebivališta.

(4) Način provođenja primarne zdravstvene zaštite prikazan je u tabeli A:

Tabela A. Primarna zdravstvena zaštita

Redni
broj

Djelatnost
Broj osiguranika po
jednom radnom

timu
Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada
tima u bodovima

1.
Porodična medicina
za osiguranike 7+
godina starosti

1.600
ove populacije

1 dr. med. spec. porodične
medicine, ili dr. med. sa
edukacijom iz PAT-a

1 med. sestra/tehničar SSS

Kapitacija
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1.1.U sastav tima porodične medicine može biti uključena i jedna medicinska sestra/tehničar sa završenim prvim
ciklusom VSS ili VŠS VI stepen, a koja svojim djelovanjem pokriva djelatnost zdravstvene njege u zajednici sa
patronažom i palijativnom njegom.

1.2. Godišnja vrijednost naknade po osiguraniku (kapitacija) iznosi:

Dobne
skupine

Težinski
koeficijent
kapitacije

Porodična medicina BEZ djelatnosti
zdravstvene njege u zajednici

Porodična medicina SA djelatnošću
zdravstvene njege u zajednici

07-19 1 56.10 65.00
20-49 1.3 73.00 84.50
50-64 1.8 101.00 117.00
65+ 2.5 140.30 162.50

1.3. U rijetko naseljenim ruralnim prodručjima zavisno od veličine populacije, udaljenosti od zdravstvenih
kapaciteta kao i putnih komunikacija Zavod zdravstvenog osiguranja će prilagoditi iznos kapitacije primjenom
korektivnog faktora kojim se ukupna naknada uvećava za 20%.

2.
Zdravstvena njega u
zajednici i vanbolnička
palijativna njega

4.800 osiguranika za
urbano područje

3.200 osiguranika za
ruralno područje

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

ili

1 med. sestra/tehničar SSS sa
posebnom obukom

67.950

2.1. Zdravstvena njega u zajednici obuhvata polivalentnu patronažnu djelatnost i zdravstvenu njegu u kući i
vanbolničku palijativnu njegu.

3.

Zdravstvena zaštita
djece u dobi od 0 do 6
godina sa Centrima za

imunizaciju

700 osiguranika
ove populacije

1 dr. med. spec. pedijatrije

0,2 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1,5 med. sestra/tehničar SSS

193.550

4.

Zdravstvena zaštita
stanovništva iznad 19
godina koji nisu

obuhvaćeni porodičnom
medicinom

1.800 osiguranika
ove populacije

1 dr. med. spec. porodične
medicine, ili dr. med. sa
edukacijom iz PAT-a

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750

5.
Centar za rani rast i

razvoj
100.000 osiguranika

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 dipl. psiholog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 logoped drugi ciklus VSS
ili VSS VII stepen

1 defektolog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

564.350
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1 okupacioni terapeut prvi
ciklus VSS ili VSS VI stepen

1 dipl. fizioterapeut prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

0,5 dipl. socijalni radnik
drugi ciklus VSS ili VSS VI
stepen

5.1. Centar se osniva za područje Kantona Sarajevo u pravilu uz službu za zdravstvenu zaštitu djece u dobi od 0
do 6 godina sa Centrima za imunizaciju i službu porodične medicine.

5.2. Centar pruža podršku ranom rastu i razvoju, te rane intervencije kod uočenih problema djece do 6 godina
starosti.

6. Zdravstvena zaštita žena
5.000 osiguranih
žena 15+ godina

starosti

1 dr. med. spec. ginekologije
i opstetricije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

188.700

6.1. Ova djelatnost podrazumijeva i rad polivalentnih patronažnih sestara sa trudnicama, porodiljama i
novorođenčadi do 28 dana.

7.

Zdravstvena zaštita kod
specifičnih i

nespecifičnih plućnih
oboljenja

30.000 osiguranika

1 dr. med. spec. pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

188.700

8.
Higijensko –

epidemiološka služba
40.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
epidemiologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

2 med. sestre/tehničara SSS

273.150

8.1. Higijensko-epidemiološka djelatnost primarnog nivoa organizuje se i provodi u okviru kantonalnog zavoda
za javno zdravstvo ili u okviru doma zdravlja.

8.2. Ukoliko područje za koje se organizuje ova djelatnost zahtijeva tri ili više timova, onda jedan tim može biti
sa specijalistom higijene.

9.
Hitna medicinska

pomoć

45.000 osiguranika
8 timova HMP

Tim HMP: 242.000

Tim PDJ: 222.650

Tim apoteka:
154.900

9,5 timova prijavno-dojavne
jedinice
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9.1. Za potrebe obavljanja djelatnosti hitne medicinske pomoći za područje Kantona Sarajevo neophodno je
imati jedan (1) tim za apotekarsku djelatnost u sastavu 1 mag. farmacije i 1 farmaceutski tehničar SSS.

9.2. Tim HMP čine: 1 doktor medicine - specijalista urgentne medicine ili specijalista slijedećih oblasti
medicine: opšte medicine, porodične medicine, interne medicine, pedijatrije, opšte hirurgije, anesteziologije i
reanimatologije, koji ima edukaciju iz oblasti hitne medicinske pomoći ili doktor medicine sa edukacijom iz
oblasti hitne medicinske pomoći, 1 medicinska sestra/tehničar SSS sa posebnom edukacijom iz hitne medicinske
pomoći, 1 medicinska sestra/tehničar SSS sa posebnom edukacijom iz hitne medicinske pomoći – vozač. Na 4
tima HMP angažuje se 1 med. sestra/tehničar sa završenim prvim ciklusom VSS ili VŠS VI stepen sa posebnom
edukacijom iz hitne medicinske pomoći.

9.3. Tim prijavno-dojavne jedinice čine: 1 doktor medicine specijalista, 2 medicinska tehničara SSS sa
posebnom edukacijom iz hitne medicinske pomoći.

9.4 Iz sredstava obaveznog zdravstvenog osiguranja plaća se 100% vrijednosti timova (za zbrinjavanje
osiguranih lica).

10.
Zdravstvena zaštita
zuba i usta djece i

omladine do 19 godina

2.000 osiguranika
ove populacije

1. dr. stom. spec. preventivne
i dječije stomatologije
(pedodont)

1 stomatološka sestra/
tehničar SSS

154.750

11.
Zdravstvena zaštita
zuba odraslih iznad 19

godina

2.500 osiguranika
ove populacije

1 dr. stomatologije

1 stomatološka sestra/
tehničar SSS

137.000

11.1. Kanton je dužan osigurati pružanje usluga hitne stomatološke zaštite izvan radnog vremena sukladno
procijenjenim potrebama.

12.
Laboratorijska

dijagnostička djelatnost
30.000 osiguranika

1 dr. med. ili mag. farmacije
spec. medicinske biohemije i
laboratorijske dijagnostike
(ili inžinjer medicinske
biohemije), a ako nema ovog
kadra, dipl. ing.
laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
drugi ciklus VSS ili VŠS VII
stepen ili dipl.
ing. medicinske biohemije
drugi ciklus VSS studija ili
VŠS VII stepen

1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

6 medicinskih
sestara/tehničara - laborant
SSS

496.550
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13.
Radiološka

dijagnostička djelatnost
40.000 osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
radiologije

2 dipl. inžinjera radiološke
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

0,5 med. sestra/tehničar SSS

278.100

14.
Ultrazvučna

dijagnostička djelatnost
40.000 osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
radiologije ili dr. med. spec.
sa završenom edukacijom iz
ultrazvučne dijagnostike koja
je provedena na radiološkoj
nastavnoj bazi medicinskog
fakulteta ili specijalnoj školi
za ultrazvuk priznatoj od
medicinskog fakulteta

1 med. sestra/tehničar SSS

162.150

15.
Centar za mentalno
zdravlje u zajednici

25.000 osiguranika

1. spec. neuropsihijatrije/
psihijatrije

1 dipl. psiholog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 dipl. socijalni radnik drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

1 defektolog prvi ciklus VSS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestre SSS

488.500

16.
Centar za mentalno
zdravlje djece i
adolescenata

105.000 osigranika

1 spec psihijatrije/ subspec.
dječje i adolescentne
psihijatrije i psihoterapije

2 dipl. psihologa drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 dipl. socijalni radnik drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

1 med. sestra SSS

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

488.500

17.

Centar za psihofizičke i
govorne poteškoće djece
i adolescenata u dobi 6-

18 godina

200.000 osiguranika

1 subspec. dječje i
adolescentne psihijatrije i
psihoterapije ili spec.
psihijatrije sa posebnom
edukacijom iz dječije i
adolescentne psihijatrije i

842.900
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psihoterapije

2 logopeda prvi ciklus VSS
ili VSS VI stepen

2 dipl. psihologa drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen sa
posebnom edukacijom iz
dječije i adolescentne
psihijatrije

1 dipl. socijalni radnik drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

2 defektologa drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

1 dipl. fizioterapeut drugi
ciklus VSS ili VŠS VII
stepen

18. Fizikalna rehabilitacija 20.000 osiguranika

1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije

3 dipl. fizioterapeuta prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

0,2 logopeda prvi ciklus VSS
ili VSS VI stepen

4 fizioterapeuta SSS

1 med. sestra/tehničar SSS

578.100

18.1. Fizikalna rehabilitacija obuhvata promociju, prevenciju invaliditeta, kao i fizikalnu rehabilitaciju, te brigu i
pomoć onesposobljenim. Ova djelatnost se osigurava pristupom rehabilitacije u zajednici kroz rad centra za
fizikalnu rehabilitaciju ili rad tima za fizikalnu rehabilitaciju, srazmjerno veličini populacije koju svojim
djelovanjem pokriva.

19. Apotekarska djelatnost

Broj potrebnih
timova zavisi od
radnog vremena

apoteke.
Ukoliko je radno

vrijeme apoteke duže
od 8 sati dnevno,
neophodno je imati
više od jednog tima.
Ukoliko je radno
vrijeme apoteke
kraće od 8 sati, isti
farmaceutski tim se
može angažirati na
više od jedne ovakve

lokacije.

1 magistar farmacije

1 farmaceutski tehničar SSS
-
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Ova djelatnost se
finansira kroz
plaćanje usluge

izdatog
recepta, ili kroz
maržu na izdate
lijekove.

19.1. Apotekarska djelatnost za vlastite potrebe podrazumijeva obavljanje apotekarske djelatnosti u posebnoj
organizacionoj jedinici vanbolničkih zdravstvenih ustanova koja koristi lijekove neophodne za prevenciju i
tretman pacijenta u skladu s djelatnošću vanbolničke zdravstvene ustanove, a koja se ne može baviti izdavanjem
lijekova pacijentima. Ukoliko zdravstvena ustanova ne organizuje posebnu organizacionu jedinicu za obavljanje
apotekarske djelatnosti za vlastite potrebe, dužna je zaključiti ugovor sa apotekom kao zasebnom zdravstvenom
ustanovom ili apotekarskom privatnom praksom koja posjeduje odobrenje za obavljanje apotekarske djelatnosti
izdato od nadležnog kantonalnog ministarstva zdravstva. Radni tim osigurava usluge za organizacione jedinice
zdravstvene ustanove vanbolničke zdravstvene zaštite koje pružaju zdravstvene usluge iz registrovane
djelatnosti.

19.2. Sastav tima:
- 1 magistar farmacije u skladu sa obimom rada i djelatnošću, odnosno obimu i vrsti lijekova kojim se

obavlja apotekarska djelatnost u zdravstvenoj ustanovi,
- 1 farmaceutski tehničar SSS.

19.3. Godišnja vrijednost naknade za program rada ovog tima iznosi 154.900 bodova.

19.4. Apotekarska djelatnost za vlastite potrebe podrazumijeva:
- Nabavku, prijem, čuvanje i brigu o zalihama lijekova, medicinskih sredstava i medicinskih pomagala,
- Vođenje stručne apotekarske dokumentacije,
- Učešće u postupku nabavke lijekova,
- Izdavanje lijeka i medicinskog sredstva za potrebe organizacionih jedinica ustanove,
- Praćenje i prijava neželjene reakcije na lijek,
- Unapređenje farmakoterapijskih mjera i postupaka radi racionalne upotrebe i propisivanja lijeka,

medicinskog sredstva i medicinsko-tehničkog pomagala,
- Edukaciju zdravstvenih radnika o čuvanju i upotrebi lijekova,
- Izradu plana za nepredviđene događaje u slučaju nestašice lijekova,
- Izvještavanje o potrošnji lijekova, medicinskih sredstava i medicinskih pomagala,
- Upravljanje farmaceutskim otpadom.

Član 13.
(Sekundarna zdravstvena zaštita)

(1) Standardi i normativi sekundarne zdravstvene zaštite obuhvataju:
a) izvanbolničku specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu,
b) specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa u bolničkim
ustanovama,

c) dijagnostičku djelatnost zdravstvene zaštite sekundarnog nivoa koja se pruža za
vanbolničke pacijente u bolničkim ustanovama,

d) javnozdravstvenu djelatnost na nivou kantona,
e) djelatnost medicine rada,
f) bolničku zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa za hospitalizirane pacijente,
g) dijagnostičku djelatnost i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente na
sekundarnom nivou zdravstvene zaštite.
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(2) Za sekundarni nivo zdravstvene zaštite, normativi broja osiguranika su prikazani tako
da obuhvataju sva osigurana lica iako pojedini timovi prema djelatnostima pružaju usluge samo
određenoj dobnoj ili spolnoj skupini. Normativ je prikazan za kompletnu populaciju, ukoliko nije
drugačije navedeno u ovoj odluci.

(3) Naknade za sekundarnu bolničku zdravstvenu zaštitu izražene kroz godišnju vrijednost
naknade za program rada tima odnose se na prosječnu cijenu intenzivne, poluintenzivne i
standardne njege, u šta je uključen iznos na ime svih materijalnih troškova, a što obuhvata
troškove hiruških operacija, lijekova i ostalih preparata i materijala osim troškova materijala koji
se ugrađuju u pacijenta, kao i posebno skupih lijekova i preparata. Ovi troškvi obuhvataju i
troškove nezdravstvenih radnika u ustanovi.

(4) Za podršku rada timova porodične/obiteljske medicine organizuje se izvanbolnička
specijalističko–konsultativna zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa. Izvanbolnička
specijalističko-konsultativna djelatnost u pravilu se organizuje u okviru vanbolničkih
zdravstvenih ustanova, u okviru pripadajućih općina ili gravitirajućih općina u slučaju općina sa
malim brojem stanovnika.

(5) Savjetovalište za dječiju i adolescentnu ginekologiju organizuje se u okviru
izvanbolničke ustanove za područje cijelog kantona.

(6) Izvanbolnička specijalističko-konsultativna djelatnost mikrobiološke laboratorijske
dijagnostike se organizuje u okviru vanbolničke ustanove za cijeli kanton, u pravilu u okviru JU
Zavod za javno zdravstvo Kantona Sarajevo ili druge zdravstvene ustanove koja ispunjava
uslove ove djelatnosti i sastava tima.

(7) Način provođenja sekundarne zdravstvene zaštite prikazan je u tabelama od B1. do B6:

Tabela B1. Izvanbolnička specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj
osiguranika

po
jednom
radnom
timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada
tima u bodovima

1. Opća interna medicina
20.000

osiguranika

1 dr. med. spec. opće interne
medicine

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750

2.
Savjetovalište za

dijabetes
60.000

osiguranika

1 dr. med. spec. opće interne
medicine sa posebnom
edukacijom ili subspec.
endokrinologije i dijabetologije

1 dipl. med sestra/tehničar drugi
ciklus VSS ili VSS VII stepen

172.250

3. Otorinolaringologija
25.000

osiguranika

1 dr. med. spec.
otorinolaringologije i hirurgije
glave i vrata

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750

4. Oftalmologija
25.000

osiguranika

1 dr. med. spec. oftalmologije i
optometrije

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750
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5. Neurologija
30.000

osiguranika

1 dr. med. spec. neurologije

1 med. sestra/tehničar SSS
154.750

6. Dermatovenerologija
100.000
osiguranika

1 dr. med. spec.
dermatovenerologije

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750

7. Ginekologija
50.000

osiguranika

1 dr. med. spec. ginekologije i
opstetricije

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750

8.
Savjetovalište za

dječiju i adolescentnu
ginekologiju

200.000
osiguranika

1 dr. med. spec. ginekologije i
opstetricije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

188.700

8.1. Savjetovalište za dječiju i adolescentnu ginekologiju organizira se u okviru vanbolničke ustanove za
područje cijelog kantona.

9.
Savjetovalište za
bračni fertilitet

200.000
osiguranika

1 dr. med. spec. ginekologije i
opstetricije ili subspec. humane
reprodukcije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

188.700

10.
Mikrobiološka
laboratorijska
dijagnostika

80.000
osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
mikrobiologije

1 lab. sestra/tehničar prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

5 lab. tehničara SSS

443.800

11.
Medicina rada i sporta

50.000
osiguranika

1 dr. med. spec. medicine rada i
sporta

1 med. sestra/tehničar SSS

154.750

11.1. Specijalističko konsultativna djelatnost medicine rada obuhvata ocjenu radne sposobnosti u
situacijama kada ordinarijus na primarnom nivou nije u mogućnosti odlučiti o potrebi otvaranja ili
zatvaranja bolovanja, te po tom pitanju konsultuje specijalistu medicine rada, i javnozdravstvenu
djelatnost medicine rada.

11.2. Javnozdravstvena djelatnost medicine rada obuhvata:

- statistička istraživanja iz oblasti medicine rada,
- praćenje zdravstvenog stanja radno aktivnog stanovništva,
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- izradu i vođenje registra povreda na radu,
- izradu i vođenje registra profesionalnih oboljenja,
- nadziranje provođenja specifične zdravstvene zaštite radnika,
- pružanje stručne pomoći u izradi propisa iz ove oblasti,
- pružanje stručno-metodološke pomoći službama medicine rada na gravitirajućem području,
- praćenje i analiza morbiditeta, povređivanja i apsentizma
- edukaciju zdravstvenih radnika iz domena medicine rada i profesionalne patologije.

12.
Oralna medicina i
parodontologija

50.000
osiguranika

1 dr. stomatologije spec. oralne
medicine i parodontologije

1 stomatološka sestra/tehničar
SSS

154.750

13.
Dentalna patologija i

endodoncija
50.000

osiguranika

1 dr. stomatologije spec.
dentalne patologije i
endodoncije

1 stomatološka sestra/ tehničar
SSS

154.750

14. Pedodoncija

10.000
osiguranika
0-18 godina
starosti

1 dr. stomatologije spec.
preventivne i dječije
stomatologije (pedodont)

1 stomatološka sestra/ tehničar
SSS

154.750

15. Ortodoncija

10.000
osiguranika
3-18 godina
starosti

1 dr. stomatologije spec.
ortodoncije

1 med. sestra/ zdr. tehničar SSS

1 zubni tehničar SSS

205.200

16. Oralna hirurgija
50.000

osiguranika

1 dr. stomatologije spec. oralne
hirurgije

1 zdr. tehničar SSS

154.750

17. Stomatološka protetika
50.000

osiguranika

1 dr. stomatologije spec.
stomatološke protetike

1 med. sestra/ zdr. tehničar SSS

1 zubni tehničar SSS

205.200

Tabela B2. Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa u
bolničkim ustanovama

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj osiguranika po
jednom radnom

timu
Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada

tima u
bodovima

1. Interna medicina

1.1. Opća interna medicina 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec. opće
interne medicine

1 med. sestra/tehničar

231.200



13

SSS

1.2. Kardiologija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
kardiologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

1.3. Reumatologija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
reumatologije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

1.4. Gastroenterologija 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
gastroenterologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

1.5. Nefrologija 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

1.6. Endokrinologija 150.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
endokrinologije i
dijabetologije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

1.7. Hematologija 150.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
hematologije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

2. Pedijatrija 45.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
pedijatrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

3. Medicina rada 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. medicine
rada i sporta

0,5 med. sestra/tehničar

281.750
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prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

4. Hirurgija

4.1. Opća hirurgija 60.000 osiguranika

1 dr. med. spec. opće
hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

4.2. Abdominalna hirurgija 150.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
abdominalne hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

4.3. Torakalna hirurgija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec. torakalne
hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

4.4. Dječija hirurgija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec. dječije
hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

4.5. Vaskularna hirurgija 300.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
vaskularne hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

4.6. Neurohirurgija 150.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
neurohirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

4.7. Plastična hirurgija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec. plastične,
rekonstruktivne i estetske
hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

5.
Ginekologija i
akušerstvo

50.000
osiguranika

1 dr. med. spec.
ginekologije i opstetricije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

6. Infektologija 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
infektologije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

7. Pulmologija
80.000

osiguranika

1 dr. med. spec.
pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar

281.750
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prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

8. Neurologija
60.000

osiguranika

1 dr. med. spec.
neurologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

9. Psihijatrija 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
psihijatrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS

1 med. sestra/tehničar
SSS

0,2 dipl. psiholog drugi
ciklus VSS ili VSS VI
stepen

0,2 okupacioni terapeut
prvi ciklus ili VŠS VI
stepen

303.200

9.1.
Prevencija i liječenje
bolesti ovisnosti

50.000
osiguranika

1 dr. med. spec.
psihijatrije ili subspec.
bolesti ovisnosti

0,5 dipl. psiholog drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,5 dipl. socijalni radnik
psiholog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS

1 med. sestra/tehničar
SSS

382.300

9.2.
Supstituciona terapija
opijatskih ovisnika

100.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
psihijatrije ili subspec.
bolesti ovisnosti

0,5 dipl. psiholog drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,5 dipl. socijalni radnik
psiholog drugi ciklus

354.300
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VSS ili VSS VII stepen

0,2 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS

1 med. sestra/tehničar
SSS

9.3.
Psihosocijalna

rehabilitacija ovisnika
u zajednici

80.000
osiguranika

1 dr. med. spec.
psihijatrije ili subspec.
bolesti ovisnosti

0,5 dipl. psiholog drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,5 dipl. socijalni radnik
psiholog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS

1,5 med. sestra/tehničar
SSS

416.700

10. Otorinolaringologija 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
otorinolaringologije i
hirurgije glave i vrata

1 med. sestra/tehničar
SSS

0,5 defektolog prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

297.400

11. Oftalmologija 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
oftalmologije i
optometrije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

12.
Ortopedija i
traumatologija

80.000
osiguranika

1 dr. med. specijalista
ortopedije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

13. Urologija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. urologije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

14. Dermatovenerologija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
dermatovenerologije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200
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15.
Anesteziologija i
terapija bola

120.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
anesteziologije,
reanimatologije i
intenzivne medicine

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

16.
Palijativna medicina i

terapija boli
200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
anesteziologije,
reanimatologije i
intenzivne medicine

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

17.
Fizikalna medicina i
rehabilitacija

100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 med. sestra/tehničar
SSS

281.750

18.
Maksilofacijalna

hirurgija
200.000 osiguranika

1 dr. med. ili dr. stom.
spec. maksilofacijalne
hirurgije

1 med. sestra/tehničar
SSS

231.200

Tabela B3. Dijagnostička djelatnost zdravstvene zaštite sekundarnog nivoa koja se pruža
za vanbolničke pacijente u bolničkim ustanovama

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj osigurnika po
jednom radnom timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada

tima u
bodovima

1.
Nuklearna
medicina

150.000
osiguranika

1 dr. med. spec. nuklearne
medicine

0,25 dipl. fizičar prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

1 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

0,25 med. sestra/tehničar sa
posebnom edukacijom
(dekontaminator)

401.750
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2. Transfuziologija
300.000
osiguranika

1 dr. med. spec. transfuzijske
medicine

1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

2 lab. tehničara SSS

1 med. sestra/tehničar SSS

481.450

3.
Radiološka i
ultrazvučna
dijagnostika

30.000
osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
radiologije

2 dipl. inžinjera radiološke
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

443.350

4.

Laboratorijska
dijagnostika
(Biohemijska i
hematološka)

100.000
osiguranika

1 mr. farmacije spec.
biohemije ili dr. med. spec.
medicinske biohemije i
laboratorijske dijagnostike

1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

4 lab. tehničara SSS

607.400

5.
Mikrobiološka
laboratorijska
dijagnostika

100.000
osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
mikrobiologije

1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

3 lab. tehničara SSS

503.700

6. Patologija
100.000
osiguranika

1 dr. med. spec. patologije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

2 med. sestre/tehničara SSS

368.650

Tabela B4. Javnozdravstvena djelatnost na nivou kantona

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj osiguranika po
jednom radnom timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada

tima u
bodovima

1. Epidemiologija
80.000

osiguranika

1 dr. med. spec.
epidemiologije

1 sanitarni inžinjer prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

301.100
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1 med. sestra/tehničar SSS

1 sanitarni tehničar SSS

2. Higijena
80.000

osiguranika

1 dr. med. spec. higijene i
medicinske ekologije

1 sanitarni inžinjer prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

1 sanitarni tehničar SSS

301.100

3.

Socijalna
medicina,
organizacija
i ekonomika
zdravstva

80.000
osiguranika

1 dr. med. spec. socijalne
medicine, organizacije i
ekonomike zdravstva

1 sanitarni inžinjer prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

2 med. sestre/tehničara SSS

1 sanitarni tehničar SSS

356.550

3.1. Djelatnost javnog zdravstva sekundarnog nivoa finansira se iz sredstava obaveznog zdravstvenog
osiguranja, i to 100% vrijednosti rada timova.

4.

Preventivno-
promotivna

zdravstvena zaštita
djece i mladih u
školama i
fakultetima

120.000
osiguranika

1 doktor medicine specijalista
iz oblasti javnog zdravstva,

1 medicinska sestra/tehničar
sa završenim drugim
ciklusom VSS ili VSS VII
stepen,

3 medicinske sestre/tehničari
sa završenim prvim ciklusom
VSS ili VŠS VI stepen.

414.300

4.1. Preventivno-promotivna zdravstvena zaštita djece i mladih u školama i fakultetima organizuje se u
okviru Zavoda za javno zdravstvo kantona

5.
Preventivni

pregledi školske
djece

80.000
osiguranika

1 doktor medicine specijalista
pedijatrije, porodične
medicine, urgentne medicine,
opšte medicine kojeg angažira
Zavod za javno zdravstvo
kantona

2 medicinske sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska sestra/tehničar

320.350
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SSS

5.1. Preventivni pregledi školske djece obuhvataju obavezna antropometrijska mjerenja, orjentacione
preglede lokomotornog aparata (kičmeni stub i stopala), orjentacione skrining preglede vida i sluha,
preglede zuba i usne šupljine, kratki orjentacioni ljekarski pregled. Preventivni pregledi školske djece
provode se u školama.

5.2. Ova djelatnost se organizuje u okviru Zavoda za javno zdravstvo kantona, s tim da će nadležni Zavod
za javno zdravstvo za potrebe obavljanja kliničkog pregleda doktora medicine angažovati doktore
medicine sa jednom od sljedećih specijalizacija: opšta medicina, porodična medicina, pedijatrija ili
urgentna medicina, te će se vršiti posebno finansiranje za ovu djelatnost.

Tabela B5. Bolnička zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa za hospitalizirane pacijente

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj dana
hospitalizacije
na 1000

osiguranika

Broj
postelja na
1000

osiguranika

Broj
postelja
po

jednom
radnom
timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade
za

program
rada tima

u
bodovima

1. Opća interna 81 0,2746 9

1 dr. med. spec. opće
interne medicine

0,2 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

400.600

2. Kardiologija 33 0,1121 6

1 dr. med. spec.
kardiologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

3. Nefrologija 8 0,0281 8

1 dr. med. spec.
nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900
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4. Gastroenterologija 16 0,0561 6

1 dr. med. spec.
gastroenterologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

5. Endokrinologija 21 0,0701 6

1 dr. med. spec.
endokrinologije i
dijabetologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

6. Hematologija 14 0,0491 6

1 dr. med. spec.
hematologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

7. Reumatologija 11 0,0364 6

1 dr. med. spec.
reumatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

8. Palijativna medicina 17 0,0578 25

1 dr. med. spec.
anesteziologije,
reanimatologije i
intenzivne medicine ili
druge specijalnosti

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

5 medicinskih
sestara/tehničara SSS

580.100

9. Pedijatrija

9.1. Opšta pedijatrija 58 0,1962 7

1 dr. med. spec.
pedijatrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS

430.900
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VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

9.2. Dječija neurologija 3 0,0117 5

1 dr. med. subspec.
neuropedijatrije

0,2 dipl. klinički psiholog
prvi ciklus VSS ili VSS
VI stepen

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

459.850

9.3.
Dječija

endokrinologija
4 0,0141 6

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
endokrinologije i
dijabetologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

433.350

9.4. Dječija nefrologija 4 0,0141 6

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

433.350

9.5. Dječija kardiologija 3 0,0117 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske kardiologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestra/tehničara SSS

433.350

9.6. Dječija pulmologija 3 0,0117 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

433.350

9.7.
Dječija alergologija,
imunologija i
reumatologija

4 0,0141 6

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske imunologije i
reumatologije

433.350
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0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

9.8.

Dječija
gastroenterologija 4 0,0141 6

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
gastroenterohepatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

433.350

9.9. Dječija hematologija 2 0,0059 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske hematologije
i onkologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

558.500

9.10. Dječija fizijatrija 2 0,0071 10

1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije

2 dipl. fizioterapeuta prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

582.550

9.11.
Neonatologija 9 0,0292 5

1 dr. med. subspec.
neonatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

507.950

9.12. Majke pratilje 6 0,0192 15

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničara SSS

175.700

10. Hirurgija
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10.1. Opšta hirurgija 86 0,2944 7

1 dr. med. spec. opće
hirurgije

0,2 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

400.600

10.2.
Abdominalna
hirurgija

29 0,0981 7

1 dr. med. spec.
abdominalne hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

10.3. Dječija hirurgija 7 0,0234 5

1 dr. med. spec. dječije
hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

10.4. Torakalna hirurgija 3 0,0117 5

1 dr. med. spec. torakalne
hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

10.5. Neurohirurgija 4 0,0140 5

1 dr. med. spec.
neurohirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

10.6. Vaskularna hirurgija 3 0,0117 5

1 dr. med. spec.
vaskularne hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900
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10.7. Plastična hirurgija 8 0,0280 6

1 dr. med. spec. plastične,
rekonstruktivne i estetske
hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

10.8. Kardiohirurgija 10 0,0351 5

1 dr. med. spec.
vaskularne/kardiohirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

11. Ginekologija 27 0,0934 5

1 dr. med. spec.
ginekologije i opstetricije

0,5 med. sestra/tehničar -
babica prvi ciklus VSS ili
VŠS VI stepen

3 ginekološko - akušerske
sestre SSS

430.900

12. Akušerstvo 30 0,1030 6

1 dr. med. spec.
ginekologije i opstetricije

0,5 med. sestra/tehničar -
babica prvi ciklus VSS ili
VŠS VI stepen

3 ginekološko - akušerske
sestre SSS

430.900

13. Novorođenčad 25 0,0841 9

1 dr. med. subspec.
neonatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

507.950

14. Infektologija 33 0,1144 7

1 dr. med. spec.
infektologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

505.500
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14.1. Djelatnost infektologije mora imati dodatnih 100 rezervnih postelja koje bi se stavile u funkciju u slučaju
pandemije.

15. Pulmologija 82 0,2804 6

1 dr. med.spec.
pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

16. Neurologija 48 0,1635 5

1 dr. med. spec.
neurologije

0,1 med. sestra/tehničar
drugi ciklus VSS ili VSS
VII stepen

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

0,2 dipl. fizioterapeut prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

461.250

17. Psihijatrija 55 0,1869 8

1 dr. med. spec.
psihijatrije

0,3 klinički psiholog
drugi ciklus VSS ili VSS
VII stepen

0,2 dipl. socijalni radnik
drugi ciklus VSS ili VSS
VII stepen

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

527.700

18. Bolesti ovisnosti 38 0,1285 5

1 dr. med. subspec.
bolesti ovisnosti

0,5 klinički psiholog
drugi ciklus VSS ili VSS
VII stepen

0,5 dipl. socijalni radnik
drugi ciklus VSS ili VSS
VII stepen

453.400
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0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

2 medicinske
sestre/tehničara SSS

19. ORL 10 0,0351 5

1 dr. med. spec.
otorinolaringologije i
hirurgije glave i vrata

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

20.
Maksilofacijalna

hirurgija
3 0,0117 5

1 dr. med. ili dr. stom.
specijalista
maksilofacijalne hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

21. Oftalmologija 17 0,0581 5

1 dr. med. spec.
oftalmologije i
optometrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

22. Intenzivno liječenje 10 0,0347 3

1 dr. med. subspec.
intenzivne medicine

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

507.950

23. Ortopedija 29 0,0981 6

1 dr. med. spec.
ortopedije

0,3 dr. med. specijalista
fizikalne medicine i
rehabilitacije

0,5 fizioterapeut prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 med. sestra/tehničar

565.750
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prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

0,5 fizioterapeut SSS

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

24. Urologija 21 0,0711 5

1 dr. med. spec.urologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

25. Dermatovenerologija 5 0,0163 7

1 dr. med. spec.
dermatovenerologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

430.900

26. Fizijatrija 49 0,1682 8

1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije

0,3 dipl. fizioterapeut
drugi ciklus VSS ili VŠS
VII stepen

1,5 dipl. fizioterapeut prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,4 dipl. okupacioni
terapeut prvi ciklus VSS
ili VSS VI stepen

3 fizioterapeuta SSS

1 medicinske
sestre/tehničara SSS

0,2 defektolog-logoped
drugi ciklus VSS ili VSS
VII stepen

703.850

26.1. Kapaciteti specijalnih bolnica su uključeni u standard bolničke zdravstvene zaštite sekundarnog nivoa.

Tabela B6. Dijagnostička djelatnost i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente
na sekundarnom nivou zdravstvene zaštite
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Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj postelja po
jednom radnom

timu
Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program
rada tima u
bodovima

1. Transfuziologija 300

1 dr. med. spec.
transfuzijske medicine

0,5 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

3 laboratorijska tehničara
SSS

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

556.050

2. Radiodijagnostika 45

1 dr. med. spec. kliničke
radiologije

2 dipl. inžinjera radiološke
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničara SSS

0,3 diplomirani fizičar
VSS VI stepen

445.850

3.
Nuklearna
medicina

300

1 dr. med. spec. nuklearne
medicine

0,25 dipl. fizičar prvi
ciklus VSS ili VSS VI
stepen

1 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

0,25 med. sestra/tehničar
sa posebnom edukacijom
(dekontaminator)

401.750
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4.
Hematološki i
biohemijski
laboratorij

150

1 mr. farmacije spec. ili dr.
med. spec. medicinske
biohemije i laboratorijske
dijagnostike

1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

4 laboratorijska tehničara
SSS

607.400

5.
Mikrobiološki
laboratorij

200

1 dr. med. spec. kliničke
mikrobiologije

0,5 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

3 laboratorijska tehničara
SSS

450.800

6. Patologija 200

1 dr. med. spec. patologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

2 medicinske
sestre/tehničara SSS

473.250

7. Bolnička apoteka 200

1 magistar farmacije

2 farmaceutska tehničara
SSS

276.750

8. Anesteziologija 25

1 dr. med. spec.
anesteziologije,
reanimatologije i
intenzivne medicine

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničara SSS

281.750

9.
Urgentna
medicina

40

1 dr. med. spec. urgentne
medicine

0,3 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI

410.700
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stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

10.
Klinička

epidemiologija
400

1 dr. med. spec.
epidemiologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

332.300

11.

Organizacija
zdravstva,
informatika i
statistika

400

1 dr. med. spec. socijalne
medicine, organizacije i
ekonomike zdravstva

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

281.750

12.
Bolnička higijena
i dijetetika

400

1 dr. med. spec. higijene i
medicinske ekologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen – dijetetičar

0,3 dipl. nutricionista prvi
stepen VSS ili VSS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

312.050

Član 14.
(Tercijarna zdravstvena zaštita)

(1) Standardi i normativi tercijarne zdravstvene zaštite obuhvataju:
a) specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu tercijarnog nivoa u bolničkim
ustanovama,

b) dijagnostičku djelatnost zdravstvene zaštite tercijarnog nivoa koja se pruža za
vanbolničke pacijente u bolničkim ustanovama,

c) bolničku zdravstvenu zaštitu tercijarnog nivoa za hospitalizirane pacijente,
d) dijagnostičku djelatnost i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente na
tercijarnom nivou zdravstvene zaštite.

(2) Za tercijarni nivo zdravstvene zaštite, normativi broja osiguranika su prikazani tako da
obuhvataju sva osigurana lica iako pojedini timovi prema djelatnostima pružaju usluge samo
određenoj dobnoj ili spolnoj skupini. Normativ je prikazan za kompletnu populaciju, ukoliko nije
drugačije navedeno u ovoj odluci.
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(3) Naknade za tercijarnu bolničku zdravstvenu zaštitu izražene kroz godišnju vrijednost
naknade za program rada tima odnose se na prosječnu cijenu intenzivne, poluintenzivne i
standardne njege, u šta je uključen iznos na ime svih materijalnih troškova, a što obuhvata
troškove hiruških operacija, lijekova i ostalih preparata i materijala osim troškova materijala koji
se ugrađuju u pacijenta, kao i posebno skupih lijekova i preparata. Ovi troškvi obuhvataju i
troškove nezdravstvenih radnika u ustanovi.

(4) Način provođenja tercijarne zdravstvene zaštite prikazan je u tabelama C1. do C4:

Tabela C1. Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita tercijarnog nivoa u
bolničkim ustanovama

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj osiguranika po
jednom radnom

timu
Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada

tima u
bodovima

1. Opća interna medicina 120.000 osiguranika

1 dr. med. spec. opće
interne medicine

1 med. sestra/tehničar SSS
237.100

2. Nefrologija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec. nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

250.550

3. Kardiologija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
kardiologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

301.900

4. Gastroenterologija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
gastroenterologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

301.900

5. Endokrinologija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
endokrinologije i
dijabetologije

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

237.120

6. Hematologija 200.000 osiguranika
1 dr. med. spec.
hematologije

250.550
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0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

6.1. Na Klinici/Odjelu za hematologiju neophodno je organizirati kabinet za hemofiliju koji će pružati
usluge adultnoj populaciji.

7. Reumatologija 350.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
reumatologije

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

237.100

8.
Profesionalna
patologija i
toksikologija

800.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
profesionalne patologije i
toksikologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

342.400

9.
Kabinet za dječiju
neurologiju

250.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
neuropedijatrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

317.900

10.
Kabinet za dječiju
endokrinologiju

350.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
endokrinologije i
dijabetologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI

317.900
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stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

11.
Kabinet za dječiju
nefrologiju

350.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

317.900

12.
Kabinet za dječiju
kardiologiju

300.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske kardiologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

317.900

13.
Kabinet za dječiju
pulmologiju

300.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

317.900

14.

Kabinet za dječiju
alergologiju,
imunologiju i
reumatologiju

300.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske imunologije i
reumatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska

317.900
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sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

15.
Kabinet za dječiju
gastroenterologiju

350.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
gastroenterohepatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

317.900

16.
Kabinet za dječiju

fizijatriju
350.000 osiguranika

1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

328.800

17.
Kabinet za
neonatologiju

300.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
neonatologije

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

239.650

18.
Kabinet za dječiju
hematologiju

250.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske hematologije i
onkologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi

279.950
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ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

19.
Kabinet za hemofiliju
(pedijatrijski uzrast)

600.000 osiguranika

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske hematologije i
onkologije

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 klinički psiholog VSS
drugi ciklus ili VSS VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

228.600

19.1. Kabinet za hemofiliju se organizuje uz pedijatrijski odjel i pruža usluge pedijatrijskoj populaciji.

20. Pulmologija 300.000 osiguranika

1 dr. med.spec. pulmologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

339.850

21. Neurologija 50.000 osiguranika

1 dr. med. spec. neurologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

250.550

22. Psihijatrija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. psihijatrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

266.300

23. Infektologija 150.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
infektologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

288.500

24. Dermatovonerologija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
dermatovenerologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI

250.550
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stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

25.
Onkologija i
radioterapija

50.000 osiguranika

1 dr. med. spec. onkologije
i radioterapije ili dr. med.
subspec. medicinske
onkologije

0,5 dr. med. spec. kliničke
radiologije

0,5 dr. med.spec.
internističke onkologije

0,2 dr. med.spec. patologije
sa posebnom edukacijom

0,3 dipl. hemičar drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,5 psiholog prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

1 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

2 medicinske
sestre/tehničara SSS

819.550

26.
Ortopedija i
traumatologija

75.000 osiguranika

1 dr. med. spec. ortopedije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

288.500

27. Opća hirurgija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. opće
hirurgije

1 med. sestra/tehničar SSS

237.100

28.
Rekonstruktivna i
plastična hirurgija

150.000 osiguranika

1 dr. med. spec. plastične,
rekonstruktivne i estetske
hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar

288.500
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prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

29.
Angiologija i

vaskularna hirurgija
300.000 osiguranika

1 dr. med. spec. vaskularne
hirurgije

2 med. sestre/tehničara prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

442.600

30. Kardiohirurgija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
kardiohirurgije

2 med. sestre/tehničara prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

442.600

31. Neurohirurgija 300.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
neurohirurgije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

339.850

32. Abdominalna hirurgija 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
abdominalne hirurgije

1 med. sestra/tehničar SSS

237.100

33. Torakalna hirurgija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec. torakalne
hirurgije

1 med. sestra/tehničar SSS

237.100

34. Dječija hirurgija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec. dječije
hirurgije

1 med. sestra/tehničar SSS

237.100

35. Otorinolaringologija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
otorinolaringologije i
hirurgije glave i vrata

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 medicinska
sestra/tehničar SSS

301.900



39

36. Oftalmologija 250.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
oftalmologije i optometrije

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

237.100

37.
Maksilofacijalna

hirurgija
300.000 osiguranika

1 dr. med. ili dr. stom.
specijalista
maksilofacijalne hirurgije

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

237.100

38. Ginekologija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec.
ginekologije i opstetricije

1 dr. med. subspec. humane
reprodukcije

0,2 dr. med. spec. urologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

2 ginekološko - akušerske
sestre SSS

560.400

39.
Fizikalna medicina i
rehabilitacija

200.000 osiguranika

1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

339.850

40. Urologija 130.000 osiguranika
1 dr. med. spec. urologije

1 med. sestra/tehničar SSS
237.100

Tabela C2. Dijagnostička djelatnost zdravstvene zaštite tercijarnog nivoa koja se pruža za
vanbolničke pacijente

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj osiguranika po
jednom radnom timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada

tima u
bodovima

1.
Nuklearna
medicina

200.000 osiguranika

1 dr. med. spec. nuklearne
medicine

0,5 dr. med. spec. opće
interne medicine

1 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike prvi

779.200
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ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 dipl. inžinjer lab.
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

1 lab. tehničar SSS

0,25 dipl. fizičar prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

0,25 dipl. hemičar prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

0,25 med. sestra/tehničar sa
posebnom edukacijom
(dekontaminator)

2. Transfuziologija 400.000 osiguranika

1 dr. med. spec. transfuzijske
medicine

0,3 dr. med. ili mag.
farmacije spec. medicinske
biohemije i laboratorijske
dijagnostike

0,5 dipl. biolog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

0,3 dipl. hemičar drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

2 laboratorijska tehničara
SSS

571.700

3. Radiodijagnostika 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
radiologije

0,3 doktor medicine spec.
anesteziologije,
reanimatologije i intenzivne
medicine

0,3 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike drugi
ciklus VSS ili VŠS VII stepen

0,3 dipl. fizičar drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

581.600
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2 dipl. inžinjera radiološke
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

1 medicinska sestra/tehničar
SSS

4.
Hematološki i
Biohemijski lab.

200.000 osiguranika

1 dr. med. ili mag. farmacije
spec. medicinske biohemije i
laboratorijske dijagnostike

1 dipl. hemičar drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 dipl. inžinjer laboratorijske
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

3 laboratorijska tehničara
SSS

698.350

5. Mikrobiološki lab. 200.000 osiguranika

1 dr. med. spec. kliničke
mikrobiologije

1 dipl. inžinjer laboratorijske
tehnologije/dijagnostike prvi
ciklus VSS ili VŠS VI

3 laboratorijska tehničara
SSS

520.000

6. Patologija 100.000 osiguranika

1 dr. med. spec. patologije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI stepen

2 med. sestre/tehničara SSS

381.200

Tabela C3. Bolnička zdravstvena zaštita tercijarnog nivoa za hospitalizirane pacijente

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj dana
hospitalizacije
na 1000

osiguranika

Broj
postelja na
1000

osiguranika

Broj
postelja
po

jednom
radnom
timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade
za

program
rada tima

u
bodovima

1. Nefrologija 12 0,042 6

1 dr. med. spec.
nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100
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2. Kardiologija 34 0,117 5

1 dr. med. spec.
kardiologije

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

567.500

3.
Gastroentero-
hepatologija

14 0,047 5

1 dr. med. spec.
gastroenterologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

4. Endokrinologija 10 0,035 5

1 dr. med. spec.
endokrinologije i
dijabetologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

440.250

5. Hematologija 16 0,056 6

1 dr. med. spec.
hematologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

5 medicinskih
sestara/tehničara SSS

592.000

6.
Klinička

imunologija i
reumatologija

10 0,035 5

1 dr. med. spec.
reumatologije
ili dr. med. spec.
kliničke imunologije i
alergologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

440.250

7.
Profesionalna
patologija i
toksikologija

2 0,007 6

1 dr. med. subspec.
profesionalne patologije
i toksikologije

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

494.150
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3 medicinske
sestre/tehničara SSS

8. Dječija neurologija 5 0,018 5

1 dr. med. subspec.
neuropedijatrije

0,2 klinički psiholog
drugi ciklus VSS ili
psiholog prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

0,1 logoped prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

559.000

9.
Dječija

endokrinologija
3 0,010 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
endokrinologije i
dijabetologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

518.650

10. Dječija nefrologija 3 0,009 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske nefrologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

518.650

11. Dječija kardiologija 4 0,012 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
kardiologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestra/tehničara SSS

518.650

12. Dječija pulmologija 4 0,012 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar

518.650
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prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

13.
Dječija alergologija,
imunologija i
reumatologija

3 0,011 6

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
imunologije i
reumatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

518.650

14.
Dječija

gastroenterologija
4 0,012 5

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
gastroenterohepatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

518.650

15. Dječija hematologija 2 0,006 4

1 dr. med. subspec.
pedijatrijske
hematologije i
onkologije

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

570.000

16. Dječija fizijatrija 2 0,006 8

1 dr. med. spec.
fizikalne medicine i
rehabilitacije

1 dipl. fizioterapeut
drugi ciklus VSS ili
VŠS VII stepen

1 dipl. fizioterapeut prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

670.250

17. Neonatologija 10 0,033 4

1 dr. med. subspec.
neonatologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

518.650
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4 medicinske
sestre/tehničara SSS

18. Majke pratilje 6 0,019 15

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 medicinska
sestra/tehničara SSS

178.600

19. Pulmologija 10 0,035 5

1 dr. med. spec.
pulmologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

20. Neurologija 51 0,175 5

1 dr. med. spec.
neurologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

0,5 medicinska
sestra/tehničara SSS -
fizioterapeut

554.050

21. Psihijatrija 34 0,117 5

1 dr. med. spec.
psihijatrije

0,3 klinički psiholog
drugi ciklus VSS ili
VSS VII stepen ili
psiholog prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

0,2 dipl. socijalni radnik
drugi ciklus VSS ili
VSS VII stepen

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

585.900

22.
Dječija i

adolescentna
psihijatrija

10 0,033

4

1 dr. med. subspec.
dječije i adolescentne
psihijatrije i
psihoterapije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS

478.750
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VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

23. Infektologija 33 0,114 7

1 dr. med. spec.
infektologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

24. Dermatovenerologija 10 0,035 5

1 dr. med. spec.
dermatovenerologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

25.
Onkologija i
radioterapija

51 0,175 3

1 dr. med. spec.
onkologije i
radioterapije ili dr. med.
subspec. medicinske
onkologije

0,5 dr. med.spec.
internističke onkologije

0,3 dipl. hemičar drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,5 klinički psiholog
drugi ciklus VSS ili VII
stepen ili psiholog prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 dipl. inžinjer
radiološke tehnologije/
dijagnostike prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

1 med.sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

3 medicinske
sestre/tehničara SSS

782.550
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26. Fizijatrija 12 0,042 6

1 dr. med. spec.
fizikalne medicine i
rehabilitacije

0,2 dipl. fizioterapeut
drugi ciklus VSS ili
VŠS VII stepen

2 dipl. fizioterapeuta
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

2 fizioterapeuta SSS

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 defektolog-logoped
drugi ciklus VSS ili
VSS VII stepen

0,2 psiholog prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

668.700

27. Kardiohirurgija 14 0,049 3

1 dr. med. spec.
kardiohirurgije

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

567.500

28.
Abdominalna
hirurgija

20 0,070 5

1 dr. med. spec.
abdominalne hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

29. Urologija 11 0,039 4

1 dr. med. spec.
urologije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

30.
Ortopedija i
traumatologija

38 0,129 5

1 dr. med. spec.
ortopedije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

529.600
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0,1 psiholog prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

31. Torakalna hirurgija 14 0,047 5

1 dr. med. spec.
torakalne hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

32.

Glandularna
hirurgija

(hirurgija dojke,
štitne i paraštitnih

žlijezda)

2 0,008 4

1 dr. med. spec. opće
hirurgije ili 1 dr. med.
spec. plastične,
rekonstruktivne i
estetske hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

33. Neurohirurgija 20 0,070 5

1 dr. med. spec.
neurohirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

34.
Plastična i

rekonstruktivna
hirurgija

14 0,047 5

1 dr. med. spec.
plastične,
rekonstruktivne i
estetske hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

35. Dječija hirurgija 11 0,038 4

1 dr. med. spec. dječije
hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100
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36.
Angiologija i

vaskularna hirurgija
8 0,028 4

1 dr. med. spec.
vaskularne hirurgije

0,6 dr. med specijalista
interne medicine

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

612.850

37.
Glandularna i

onkološka hirurgija
5 0,016 4

1 dr. med. spec.
hirurških disciplina

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

516.100

38. Otorinolaringologija 11 0,037 4

1 dr. med. spec.
otorinolaringologije i
hirurgije glave i vrata

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

0,2 logoped prvi ciklus
VSS

543.000

39. Oftalmologija 8 0,028 4

1 dr. med. spec.
oftalmologije i
optometrije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

0,2 defektolog tifolog
prvi ciklus VSS

4 medicinske
sestre/tehničara SSS

543.000

40.
Maksilofacijalna

hirurgija
8 0,028 4

1 dr. med. ili dr. stom.
specijalista
maksilofacijalne
hirurgije

0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 medicinske

516.100



50

sestre/tehničara SSS

41.
Ginekologija i
akušerstvo

19 0,064 4

1 dr. med. spec.
ginekologije i
opstetricije

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

4 ginekološko-
akušerske sestre SSS

567.500

42.
Medicinski
potpomognuta
oplodnja

1 0,003 4

1 dr. med. spec.
ginekologije i
opstetricije sa
posebnom edukacijom
ili dr. med. spec.
humane reprodukcije

0,2 dr. med. spec.
urologije

0,2 dipl. biolog drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,2 klinički psiholog
drugi ciklus VSS ili
VSS VII stepen ili
psiholog prvi ciklus
VSS ili VŠS VI stepen

1 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen

1 medicinska
sestra/tehničar SSS

0,2 dipl. inžinjer
laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS
VI prvi stepen

446.500

43. Transplantologija 1 0,004 4

1 dr. med. subspec.

1 dr. med. spec.

1 med. sestra/tehničar
SSS

400.900

43.1. Cjelokupan, multidisciplinaran tim djelatnosti Transplantologije se po potrebi sastavlja od postojećeg
zdravstvenog kadra iz odgovarajućih djelatnosti. U zavisnosti od potreba timovi za svaku transplantaciju se mogu
mijenjati i dopunjavati.
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Tabela C4. Dijagnostička djelatnost i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente
na tercijarnom novu zdravstvena zaštita

Redni
broj

Specijalistička
disciplina

Broj postelja po
jednom radnom timu

Sastav tima

Godišnja
vrijednost
naknade za
program rada

tima u
bodovima

1.
Hematološki i
biohemijski
laboratorij

100

1 mr. farmacije spec. ili dr.
med. spec. medicinske
biohemije i laboratorijske
dijagnostike

0,5 dipl. hemičar drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,2 dipl. inžinjer
laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
drugi ciklus VSS ili VŠS
VII stepen

1 dipl. inžinjer
laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

3 laboratorijska tehničara
SSS

646.250

2.
Mikrobiološki
laboratorij

125

1 dr. med. spec. kliničke
mikrobiologije

0,2 dipl. inžinjer
laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
drugi ciklus VSS ili VŠS
VII stepen

1 dipl. inžinjer
laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

4 laboratorijska tehničara
SSS

622.000

3.
Imunološki
laboratorij

250

1 dr. med. spec. kliničke
imunologije i alergologije

0,5 dipl. hemičar drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

1 dipl. inžinjer

516.400
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laboratorijske
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

2 laboratorijska tehničara
SSS

4. Radiodijagnostika 75

1 dr. med. spec. kliničke
radiologije

0,2 dr. med. spec.
anesteziologije,
reanimatologije i intenzivne
medicine

0,2 dipl. fizičar drugi stepen
VSS ili VSS VII stepen

0,3 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike
drugi ciklus VSS ili VŠS
VII stepen

2 dipl. inžinjera radiološke
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska sestra/tehničar
SSS

575.600

5.
Nuklearna
medicina

200

1 dr. med. spec. nuklearne
medicine

0,5 dr. med. spec. opće
interne medicine

1 dipl. inžinjer radiološke
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 dipl. inžinjer lab.
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 med. sestra/tehničar SSS

1 lab. tehničar SSS

0,25 dipl. fizičar prvi ciklus
VSS ili VSS VI stepen

779.200
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0,25 dipl. hemičar prvi
ciklus VSS ili VSS VI
stepen

0,25 med. sestra/tehničar sa
posebnom edukacijom
(dekontaminator)

6. Transfuziologija 300

1 dr. med. spec.
transfuzijske medicine

0,1 dipl. hemičar drugi
ciklus VSS ili VSS VII
stepen

0,1 magistar farmacije spec.
kontrole lijekova

0,4 dipl. biolog drugi ciklus
VSS ili VSS VII stepen

1 dipl. inžinjer lab.
tehnologije/dijagnostike
prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

3 laboratorijska tehničara
SSS

1 medicinska sestra/tehničar
SSS

750.500

7.
Anesteziologija i
reanimacija

25

1 dr. med. spec.
anesteziologije,
reanimatologije i intenzivne
medicine

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska sestra/tehničar
SSS

288.500

8.
Patološka
anatomija i
citologija

150

1 dr. med. spec. patologije

2 med. sestre/tehničara prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska
sestra/tehničara SSS

463.050
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9.
Klinička

farmakologija
300

1 dr. med. spec. kliničke
farmakologije sa
toksikologijom

1 medicinska
sestra/tehničara SSS

237.100

10. Bolnička apoteka 100

1 magistar farmacije

2 farmaceutska tehničara
SSS

281.350

11. Urgentna medicina 50

1 dr. med. spec. urgentne
medicine

0,2 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

2 medicinske
sestre/tehničara SSS

333.550

12.
Klinička

epidemiologija
600

1 dr. med. spec.
epidemiologije

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

1 medicinska sestra/tehničar
SSS

339.850

13.

Organizacija
zdravstva,
informatika i
statistika

800

1 dr. med. spec. socijalne
medicine, organizacije i
ekonomike zdravstva

1 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen

2 medicinske
sestre/tehničara SSS

415.750

14.
Bolnička higijena i

dijetetika
800

1 dr. med. spec. higijene i
medicinske ekologije

0,5 med. sestra/tehničar prvi
ciklus VSS ili VŠS VI
stepen – dijetetičar

1 medicinska sestra/tehničar
SSS

288.500

Član 15.
(Standardni broj uputnica i recepata)

Standardni broj uputnica po liječenom pacijentu u porodičnoj medicini je 0,25, dok je
standardni broj recepata po osiguraniku 10.
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Član 16.
(Uslovi za ugovaranje po programima)

(1) Ugovaranje po programima iz obaveznog zdravstvenog osiguranja vrši se na osnovu
prethodno utvrđenog zdravstvenog kataloga usluga zdravstvene zaštite Kantona Sarajevo i
okončanja procesa reorganizacije zdravstvenih ustanova u Kantonu Sarajevo.
(2) Zdravstveni katalog usluga iz stava (1) ovog člana, donosi Ministarstvo zdravstva

Kantona Sarajevo.

IV - ZAVRŠNE ODREDBE

Član 17.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama
Kantona Sarajevo“.

Broj: ________/25 Predsjedavajući
Sarajevo: __________ Skupštine Kantona Sarajevo

Elvedin Okerić



1

O b r a z l o ž e n j e

I – PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za donošenje ove odluke sadržan je u članu članu 13. tačka b. i članu 18. tačka b.
Ustava Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/07, 14/00,
4/01 i 28/04, 6/13 i 31/17), kao i čl. 37. i 38. Zakona o zdravstvenom osiguranju („Službene novine
Federacije BiH“, br. 30/97, 7/02, 70/08 i 48/11, 36/18 i 61/22), tački II Odluke o utvrđivanju osnovnog
paketa zdravstvenih prava („Službene novine Federacije BiH”, broj 21/09), te članu 33. stav (3)
Odluke o utvrđivanju osnova, kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora o pružanju zdravstvene
zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja za osigurane osobe sa područja Kantona Sarajevo i
načinu organiziranja i finansiranja zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja
(„Službene novine Kantona Sarajevo“, br: 1/24 i 48/24).

Članom 13. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo je propisano da Kanton zajedno sa Federacijom,
samostalno ili u koordinaciji sa federalnim vlastima vrši nadležnosti u oblasti zdravstva, a članom 18.
tačka b) je propisano da Skupština Kantona Sarajevo u okviru svojih nadležnosti donosi zakone i
druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili
zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona.

Članom 37. Zakona o zdravstvenom osiguranju je utvrđeno da se zdravstvena zaštita iz člana
34. ovog zakona pruža osiguranim licima u zdravstvenim ustanovama i kod privatnih zdravstvenih
radnika s kojima je kantonalni zavod osiguranja zaključio ugovor o pružanju zdravstvene zaštite,
a članom 38. navedenog Zakona je utvrđeno da se ugovorima iz člana 37. utvrđuju: vrsta, obim i
kvalitet zdravstvenih usluga koje zdravstvena ustanova pruža osiguranim licima, naknade koje
kantonalni zavod osiguranja plaća za pružanje ugovornih usluga, način obračunavanja i plaćanja
usluga i druga uzajamna prava i obaveze ugovarača.

Osnovne, kriterije i mjerila za zaključivanje ugovora iz člana 37. ovog zakona odredit će se
kantonalnim propisima.

Osnovama, kriterijima i mjerilima iz stava (2) ovog člana osigurava se zakonito i pravilno
uspostavljanje ugovornih odnosa između kantonalnog zavoda osiguranja i zdravstvenih ustanova,
utvrđuju elementi koje moraju sadržavati ti ugovori, uređuje način iskazivanja vrste, obima i kvaliteta
zdravstvenih usluga, način utvrđivanja naknada, način kontrole, vrste, obima i kvaliteta izraženih
zdravstvenih usluga i drugo.

Tačkom II Odluke o utvrđivanju osnovnog paketa zdravstvenih prava („Službene novine
Federacije BiH”, broj 21/09) je utvrđeno da se na nivou Kantona može utvrditi i veći opseg osnovnog
paketa zdravstvenih prava iz tačke I. ove odluke ukoliko se za to osiguraju sredstva.

Odluku o utvrđivanju većeg obima osnovnog paketa zdravstvenih prava iz stava (1) ove tačke
donosi zakonodavno tijelo kantona na prijedlog vlade kantona.

Članom 33. stav (3) Odluke o utvrđivanju osnova, kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora
o pružanju zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja za osigurane osobe sa područja
Kantona Sarajevo i načinu organiziranja i finansiranja zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja („Službene novine Kantona Sarajevo“, br: 1/24 i 48/24) je propisano da će Ministarstvo
zdravstva Kantona Sarajevo, Zavod zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo i JU Zavod za javno
zdravstvo Kantona Sarajevo u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ove odluke, pripremiti
nacrt odluke o većem obimu zdravstvenih prava za Kanton Sarajevo, i isti uputiti prema Vladi i
Skupštini Kantona Sarajevo na nadležno odlučivanje.
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II – RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE

Vlada Kantona Sarajevo je na sjednici održanoj 21.12.2023. godine, donijela Odluku o
utvrđivanju osnova, kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora o pružanju zdravstvene zaštite iz
obaveznog zdravstvenog osiguranja za osigurane osobe sa područja Kantona Sarajevo i načinu
organiziranja i finansiranja zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja („Službene
novine Kantona Sarajevo“, broj 1/24). Također na sjednici održanoj 21.11.2024. godine, Vlada
Kantona Sarajevo je donijela Odluku o izmjenama Odluke o utvrđivanju osnova, kriterija i mjerila za
zaključivanje ugovora o pružanju zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja za
osigurane osobe sa područja Kantona Sarajevo i načinu organiziranja i finansiranja zdravstvene
zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja („Službene novine Kantona Sarajevo“, broj 48/24).

Članom 33. stav (3) Odluke o utvrđivanju osnova, kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora
o pružanju zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja za osigurane osobe sa područja
Kantona Sarajevo i načinu organiziranja i finansiranja zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja je propisano da će Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo, Zavod zdravstvenog
osiguranja Kantona Sarajevo i JU Zavod za javno zdravstvo Kantona Sarajevo u roku od 12 mjeseci
od dana stupanja na snagu ove odluke, pripremiti nacrt odluke o većem obimu zdravstvenih prava za
Kanton Sarajevo, i isti uputiti prema Vladi i Skupštini Kantona Sarajevo na nadležno odlučivanje.

Shodno naprijed navedenom, a u cilju osiguranja većeg obima zdravstvenih prava i adekvatne
zdravstvene zaštite osiguranicima Kantona Sarajevo, u odnosu na prava utvrđena Odlukom o
utvrđivanju osnovnog paketa zdravstvenih prava („Službene novine Federacije BiH“, broj 21/09) i
Naredbom o standardima i normativima zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja u
Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije BiH“, br: 82/14, 107/14 i 58/18),
Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo je formiralo stručnu Komisija koja će pripremiti nacrt
Odluke o utvrđivanju većeg obima zdravstvenih prava sa područja Kantona Sarajevo uz uvažavanje
svih specifičnosti Kantona Sarajevo. U predmetnu Komisiju su imenovani predstavnici Ministarstva
zdravstva Kantona Sarajevo, Zavoda zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo, JU Zavod za javno
zdravstvo Kantona Sarajevo, kao i predstavnici tri najveće javne zdravstvene ustanove sa područja
Kantona Sarajevo i to JU Dom zdravlja Kantona Sarajevo, JU Opća bolnica „Prim. dr Abdulah
Nakaš“ i Kliničkog centra Univerziteta Sarajevo.

Obzirom da je adekvatan broj i kvalifikovana struktura zdravstvenog kadra u zdravstvenoj
zaštiti stanovništva temelj za pružanje vrhunske zdravstvene njege u skladu sa razvojem medicine,
tehnologije, demografskih promjena, etiopatogeneze obolijevanja, pojave novih bolesti, porasta broja
hroničnih nezaraznih bolesti, medicinskih usluga, broja i obolijevanja stanovništva, organizacije rada
trenutno uposlenog zdravstvenog kadra u Kantonu Sarajevo, specifičnih potreba zdravstvenog
sistema i drugih dostupnih pokazatelja Odlukom su definisane optimizirane i predložene discipline
za sva tri nivoa zdravstvene zaštite za potrebe stanovništva Kantona Sarajevo.

Donošenje ove odluke je jedan od preduslova za primjenu Odluke o utvrđivanju osnova,
kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora o pružanju zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja za osigurane osobe sa područja Kantona Sarajevo i načinu organiziranja i finansiranja
zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja u punom kapacitetu.

Stručna Komisija je shodno Rješenju o imenovanju Komisije za pripremu odluke o utvrđivanju
većeg obima zdravstvenih prava na području Kantona Sarajevo i Rješenju o dopuni Rješenja o
imenovanju Komisije za pripremu odluke o utvrđivanju većeg obima zdravstvenih prava na području
Kantona Sarajevo, te utvrđenim zadacima koji su dati Komisiji, okončala svoj radni zadatak i
pripremila i dostavila prijedlog Odluke o utvrđivanju većeg obima zdravstvenih prava na područja
Kantona Sarajevo vodeći računa o svim specifičnostima Kantona Sarajevo.
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III - OBRAZLOŽENJE PREDLOŽENIH PRAVNIH RJEŠENJA

Član 1. (Predmet Odluke)
Ovim članom se jasno definiše pravni osnov za donošenje Odluke, kojom se utvrđuje veći obim prava
iz obaveznog zdravstvenog osiguranja u Kantonu Sarajevo. Time se potvrđuje nadležnost Zavoda
zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo da, u skladu sa zakonom i važećim podzakonskim aktima,
propiše širi opseg zdravstvenih usluga za osigurana lica.

Član 2. (Sadržaj Odluke)
Ovim članom se detaljnije opisuje sadržaj Odluke, posebno u odnosu na Odluku o osnovnom paketu
zdravstvenih prava. Također se uvodi metodološki okvir kojim se definišu standardi u pogledu broja
osiguranika po timu, broja postelja i dužine bolničkog liječenja. Time se omogućava racionalno
planiranje resursa i usklađivanje sa stvarnim zdravstvenim potrebama stanovništva.

Član 3. (Finansiranje)
Ovim rješenjem se određuje da se finansiranje zdravstvene zaštite vrši u skladu sa važećim modelima
i kriterijima, čime se obezbjeđuje pravna i finansijska stabilnost u pružanju zdravstvenih usluga. Time
se osigurava da širenje prava bude održivo i utemeljeno na stvarnim prihodima i rashodima Zavoda.

Član 4. (Zdravstvena zaštita)
Ovim članom se definišu principi jednakosti i dostupnosti zdravstvene zaštite za sve osigurane osobe,
uz poštivanje finansijskih mogućnosti i epidemioloških uslova. Ovakav pristup je usklađen sa
načelima zdravstvene politike i jednakog pristupa zdravstvenim uslugama.

Član 5. (Sadržaj zdravstvene zaštite)
Ovdje se pravno uređuje sistematizacija zdravstvene djelatnosti na različitim nivoima – od primarne
do tercijarne, uključujući i javno zdravstvo. Time se obuhvata cjelokupan spektar zdravstvenih
intervencija, što doprinosi sveobuhvatnosti zaštite osiguranih lica.

Član 6. (Primarna zdravstvena zaštita)
Utvrđivanjem broja osiguranika po radnom timu postavljaju se standardi za pružanje primarne
zdravstvene zaštite. Također se precizira odgovornost apotekarske djelatnosti u obezbjeđenju
lijekova, čime se garantuje osnovno pravo na dostupnu terapiju.

Član 7. (Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita)
Ovaj član definiše normativne odnose broja osiguranika i broja timova po specijalnosti, čime se
postiže bolja organizacija i usklađenost specijalističke zaštite sa stvarnim potrebama osiguranih
osoba.

Član 8. (Bolnička zdravstvena zaštita)
Ovim rješenjem se detaljno propisuje način organizacije bolničke zaštite kroz normative postelja i
dana hospitalizacije, što omogućava optimalnu iskorištenost kapaciteta i efikasnije planiranje
troškova.

Član 9. (Dijagnostičke i ostale djelatnosti)
Član sistematizira podršku dijagnostici na svim nivoima zdravstvene zaštite kroz odnos broja
osiguranika po timu, čime se omogućava kontinuitet u dijagnostičkom i terapijskom procesu.

Član 10. (Radni tim)
Ovdje se utvrđuje definicija radnog tima, njegove obaveze i parametri rada izraženi u bodovima i
troškovima. Time se stvara transparentan model za obračun i ugovaranje usluga između Zavoda i
zdravstvenih ustanova.
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Član 11. (Utvrđivanje programa zdravstvene zaštite)
Ovaj član jasno definiše da je Odluka osnov za kreiranje programa zdravstvene zaštite i ugovaranje
sa zdravstvenim ustanovama. To osigurava sistemsku primjenu Odluke i omogućava njeno
uključivanje u strateške i operativne planove Zavoda.

Član 12. (Primarna zdravstvena zaštita - sadržaj i dostupnost)

Detaljno se opisuje koje sve djelatnosti čine primarnu zdravstvenu zaštitu. Uključivanje preventivnih,
dijagnostičkih i terapijskih mjera, kao i palijativne njege, odražava širi društveni interes u očuvanju
javnog zdravlja. Dodatno, teritorijalna dostupnost (po općini prebivališta) omogućava jednak pristup
za sve osigurane osobe.

U djelatnostima primarne zdravstvene zaštite u odnosu na aktuelnu Naredbu o standardima i
normativima zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja u Federaciji Bosne i
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 82/14, 107/14, 58/18) izmijenjen je broj
osiguranika po 1 radnom timu, te u pojedinim djelatnostima sastav tima kako bi se odgovorilo
stvarnim zahtjevima i potrebama stanovnika Kantona Sarajevo. U okviru ove Odluke zbog pomenutih
razlika urađena je dopuna i godišnje vrijednosti naknade za program rada tima u bodovima.

Izmjene su urađene za sljedeće djelatnosti:

 Porodična medicina: Djelatnost porodične medicine osigurava jedan radni tim na 1.600
osiguranih lica u odnosu na trenutne standarde i normative kojima je propisan jedan radni
tima na 1.800 osiguranika. Ovime se dajte prilika za povećanje broja timova porodične
medicine u Kantonu Sarajevo a samim time i rasterećenje postojećeg preopterećenog kadra
koji radi u okviru porodične medicine.

Također je navedeno da u sastav tima porodične medicine može biti uključena i jedna
medicinska sestra/tehničar sa završenim prvim ciklusom VSS ili VŠS VI stepen, a koja
svojim djelovanjem pokriva djelatnost zdravstvene njege u zajednici sa patronažom i
palijativnom njegom.

 Zdravstvena njega u zajednici i vanbolnička palijativna njega: Zdravstvena njega u
zajednici obuhvata polivalentnu patronažnu djelatnost i zdravstvenu njegu u kući. Prema ovoj
Odluci zdravstvenu njegu u zajednici osigurava medicinska sestra/tehničar sa završenim
prvim ciklusom VSS, ili VŠ medicinska sestra/tehničar, ili posebno educirana medicinska
sestra/tehničar SSS na 4.800 osiguranika u urbanom području, odnosno na 3.200 osiguranika
ruralnog područja. Obzirom da će u djelatnosti porodične medicine u velikom broju slučajeva
u tim biti uključena i jedna medicinska sestra/tehničar sa završenim prvim ciklusom VSS ili
VŠS VI stepen koja će pokriva djelatnost zdravstvene njege u zajednici sa patronažom i
palijativnom njegom u ovoj djelatnosti smo povećali broj osiguranika na jedan tim.

 Zdravstvena zaštita djece u dobi od 0 do 6 godina sa Centrima za imunizaciju:
Djelatnost zdravstvene zaštite djece u dobi od 0 do 6 godina sa Centrima za imunizaciju
osigurava jedan radni tim na 700 osiguranih lica ove populacije u odnosu na trenutne
standarde i normative kojima je propisan jedan radni tima na 900 stanovnika, dok jedan tim
čine 1 dr. med. spec. pedijatrije, 0,2 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen i
1,5 med. sestra/tehničar SSS. Ovime se dajte prilika za povećanje broja timova zdravstvene
zaštite djece u dobi od 0 do 6 godina sa Centrima za imunizaciju sa optimalnim sastavom
tima koji mogu odgovoriti na specifične potrebe i zahtjeve ove populacije.
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 Zdravstvena zaštita stanovništva iznad 19 godina koji nisu obuhvaćeni porodičnom
medicinom: Djelatnost zdravstvena zaštita stanovništva iznad 19 godina koji nisu
obuhvaćeni porodičnom medicinom osigurava jedan radni tim na 1.800 osiguranih lica ove
populacije u odnosu na trenutne standarde i normative kojima je propisan jedan radni tima na
2.000 osiguranika, da bi se zadovoljile potrebe tzv. neopredijeljenog stanovništva koje nije
obuhvaćeno porodičnom medicinom.

 Centar za rani rast i razvoj: Djelatnost Centra za rani rast i razvoj osigurava jedan radni
tim na 100.000 osiguranih lica u odnosu na trenutne standarde i normative kojima je propisan
jedan radni tima na 120.000 osiguranika. Također je uveliko proširen i dopunjen sastav tima
kako bi se moglo obezbijediti sveobuhvatna zdravstvena zaštita koju pruža ovaj centar.

 Zdravstvena zaštita žena: Djelatnost zdravstvene zaštite žena osigurava jedan radni tim na
5.000 osiguranih žena 15+ godina starosti u odnosu na trenutne standarde i normative kojima
je propisan jedan radni tima na 10.000 osiguranih žena 15+ godina starosti. Uz dopunu
sastava tima ovime se obezbjeđuje veći broj timova koji će pružati zdravstvenu zaštitu žena
u primarnoj zdravstvenoj zaštiti.

 Zdravstvena zaštita kod specifičnih i nespecifičnih plućnih oboljenja: Djelatnost
zdravstvene zaštite kod specifičnih i nespecifičnih plućnih oboljenja osigurava jedan radni
tim na 30.000 osiguranih lica u odnosu na trenutne standarde i normative kojima je propisan
jedan radni tima na 65.000 osiguranika. Ovime se obezbjeđuje veći broj timova koji će pružati
zdravstvenu zaštitu.

 Higijensko – epidemiološka služba: Djelatnost higijenske – epidemiološke službe ostala je
ista kao u trenutnim standardima i normativima kojima je propisan jedan radni tima na 40.000
osiguranika.

 Hitna medicinska pomoć: Prema trenutnim standardima i normativima ukoliko se djelatnost
hitne medicinske pomoći organizuje za područje cijelog kantona onda na 55.000 stanovnika
dolazi 8 timova HMP i jedan tim prijavno-dojavne jedinice koji uključuje doktora, dok je
ovom Odlukom ovaj broj smanjen na 45.000 stanovnika na kojih dolazi 8 timova HMP, te
9,5 timova prijavno-dojavne jedinice za cijelo područje kantona, čime se dobiva više kadra
uposlenog u djelatnosti HMP. Također za potrebe obavljanja djelatnosti hitne medicinske
pomoći za područje Kantona Sarajevo neophodno je imati jedan (1) tim za apotekarsku
djelatnost u sastavu 1 mag. farmacije i 1 farmaceutski tehničar SSS koji su definisani ovom
Odlukom, a nisu prepoznati trenutnim standardima i normativima.

 Zdravstvena zaštita zuba i usta djece i omladine do 19 godina: Prema trenutnim
standardima i normativima zdravstvenu zaštitu zuba i usta djece i omladine do 19 godina
starosti osigurava jedan radni tim na 10.800 osiguranika ukupne populacije, dok je ovom
Odlukom to 2.000 osiguranika ove populacije čime se dobiva veći broj stomatologa -
pedodonata koji će pružati usluge ove djelatnosti.

 Zdravstvena zaštita zuba odraslih iznad 19 godina: Prema trenutnim standardima i
normativima zdravstvenu zaštitu zuba i usta odraslih iznad 19 godina starosti osigurava jedan
radni tim na 3.500 osiguranika ove populacije, dok je prema ovoj Odluci planiran jedan tim
na 2.500 osiguranika ove populacije, kako bi se dobio veći broj timova u okviru ove
djelatnosti.
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 Laboratorijska dijagnostička djelatnost: Prema trenutnim standardima i normativima
laboratorijsku djelatnost osigurava jedan radni tim na 35.000 osiguranika, dok je u ovoj odluci
to na 30.000 osiguranika, uz izmjenu sastava tima kojem pripada 1 dipl. ing. lab.
tehnologije/dijagnostike prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen a ne 0,5 kao u trenutnim
standardima i normativima. Ovime se dobiva potpuniji tim koji će pružati kvalitetniju
zdravstvenu zaštitu.

 Radiološka dijagnostička djelatnost: Prema trenutnim standardima i normativima
radiološku dijagnostičku djelatnost primarnog nivoa osigurava jedan radni tim na 100.000
osiguranih lica, dok je prema ovoj Odluci taj broj smanjen na 40.000 osiguranika. Ovime se
dobiva veći broj timova ove djelatnosti za područje Kantona Sarajevo, uz određene izmjene
sastava tima. Ovom Odlukom se smanjuje broj dipl. inžinjera radiološke
tehnologije/dijagnostike prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen sa 4 na 2, te dodaje 0,5 med.
sestra/tehničar SSS u timu, kako bi se uz 1 dr. med. spec. kliničke radiologije dobio više
balansirani tim koji može pružiti što kvalitetniju uslugu.

 Ultrazvučna dijagnostička djelatnost primarnog nivoa: Ultrazvučna dijagnostička
djelatnost primarnog nivoa ostaje u ovoj Odluci na 40.000 osiguranih lica i nije pretrpila
izmjene.

 Centar za mentalno zdravlje u zajednici: Radni tim ove djelatnosti osigurava prema
trenutnim standardima i normativima usluge za 55.000 osiguranika, dok prema ovoj Odluci
ovaj broj je za 25.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova u kantonu. Također je u
Odluci uvršten više balansiran, pacijentu usmjeren sastav tima koji uključuje: 1. spec.
neuropsihijatrije/ psihijatrije, 1 dipl. psiholog drugi ciklus VSS ili VSS VII stepen, 1 dipl.
socijalni radnik drugi ciklus VSS ili VSS VII stepen, 1 defektolog prvi ciklus VSS VI stepen,
1 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen i 1 med. sestre SSS.

 Centar za mentalno zdravlje djece i adolescenata: Ovom Odlukom se uvodi sasvim nova
djelatnost u okviru PZZ, a koja nije prepoznata u trenutnim standardima i normativima.
Centar za mentalno zdravlje djece i adolescenata osigurava pružanje zdravstvene zaštite po
timu na 105.000 osiguranika. Sastav tima uključuje: 1 spec psihijatrije/ subspec. dječje i
adolescentne psihijatrije i psihoterapije, 2 dipl. psihologa drugi ciklus VSS ili VSSVII stepen,
1 dipl. socijalni radnik drugi ciklus VSS ili VSS VII stepen, 1 med. sestra SSS i 1 med.
sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen.

 Centar za psihofizičke i govorne poteškoće djece i adolescenata u dobi 6-18 godina:
Prema trenutnim standardima i normativima djelatnost ovog centra osigurava jedan radni tim
na 250.000 osiguranih lica, dok je prema ovoj Odluci taj broj smanjen na 200.000
osiguranika. Također ovom Odlukom je proširen sastav tima kako bi mogao odgovoriti
specifičnim potrebama korisnika ovog centra.

 Fizikalna rehabilitacija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 40.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 20.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav
tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Apotekarska djelatnost: Broj potrebnih timova zavisi od radnog vremena apoteke. Ukoliko
je radno vrijeme apoteke duže od 8 sati dnevno, neophodno je imati više od jednog tima.
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Ukoliko je radno vrijeme apoteke kraće od 8 sati, isti farmaceutski tim se može angažirati na
više od jedne ovakve lokacije. Ova djelatnost se finansira kroz plaćanje usluge izdatog
recepta, ili kroz maržu na izdate lijekove. Ovom Odlukom je također definisanaApotekarska
djelatnost za vlastite potrebe.

Član 13. (Sekundarna zdravstvena zaštita)

Ovim članom se detaljno razrađuje broj osiguranika po 1 radnom timu, broj dana hospitalizacije na
1000 osiguranika, broj postelja na 1000 osiguranika, broj postelja po 1 radnom timu, sastav tima,
godišnju vrijednost naknade za program rada tima u bodovima koji se odnose na sekundarni nivo
zdravstvene zaštite. Pravno rješenje obuhvata sve segmente djelatnosti koje se pružaju u okviru ovog
nivoa: od specijalističko-konsultativnih usluga (i vanbolničkih i bolničkih), preko javnog zdravstva i
medicine rada, do bolničke njege i dijagnostičkih procedura. Ovim pristupom se obezbjeđuje
sistemska povezanost između različitih zdravstvenih usluga i osigurava kontinuitet njege za pacijente
koji zahtijevaju složenije medicinske intervencije od onih koje se pružaju na primarnom nivou.

Ovaj član precizira organizacijski model izvanbolničke specijalističko-konsultativne zdravstvene
zaštite koja se pruža kao podrška timovima porodične medicine. Pravno rješenje potvrđuje da se ove
usluge organizuju u okviru vanbolničkih zdravstvenih ustanova, čime se smanjuje pritisak na bolničke
kapacitete i omogućava efikasnije upravljanje pacijentima na sekundarnom nivou.
Uz to, organizacija savjetovališta za dječiju i adolescentnu ginekologiju na nivou cijelog kantona, kao
i mikrobiološke laboratorijske dijagnostike u okviru specijalizovanih ustanova, doprinosi boljoj
dostupnosti i funkcionalnoj organizaciji zdravstvene zaštite. Takvo rješenje osigurava centralizaciju
dijela usluga koje zahtijevaju specifične kadrove i tehničku opremljenost, ali i teritorijalnu dostupnost
građanima, posebno u općinama sa manjim brojem stanovnika.

Za podršku rada timova porodične medicine organizirana je specijalističko-konsultativna zdravstvena
zaštita sekundarnog nivoa izvanbolničkih ustanova, u okviru koje se radi obezbjeđenja višeg obima
zdravstvenih prava definisao poseban sastavan tima i broj osiguranika za koji tim obezbjeđuje
zdravstvenu zaštitu. Obzirom na specifično ustrojstvo zdravstvenog sistema u Kantonu Sarajevo,
ovom Odlukom je prepoznata važnost izvanbolničke specijalističko-konsultativne zdravstvene
zaštite, te je time u potpunosti izdvojena iz specijalističko-konsultativne zdravstvene zaštite u okviru
sekundarne zdravstvene zaštite.

Ovom Odlukom su prepoznate krucijalne djelatnosti kojima bi se trebala baviti izvanbolnička
specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita. Obzirom da su u trenutnim standardima i
normativima navodi samo specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa
(zajedno sumarno prikazane vanbolnička i bolnička), nemoguće je ovaj dio ove Odluke usporediti sa
standardima i normativima.

S tim u vezi u ovoj Odluci su definisane sljedeće djelatnosti izvanbolničke specijalističko-
konsultativne zdravstvene zaštite sa definisanim brojem osiguranika po 1 radnom timu, sastavom
tima i godišnjom vrijednosti naknade za program rada tima u bodovima:

 Opća interna medicina 1 tim na 20.000 osiguranika,

 Savjetovalište za dijabetes 1 tim na 60.000 osiguranika,

 Otorinolaringologija 1 tim na 25.000 osiguranika,

 Oftalmologija 1 tim na 25.000 osiguranika,

 Neurologija 1 tim na 30.000 osiguranika,
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 Dermatovenerologija 1 tim na 100.000 osiguranika,

 Ginekologija 1 tim na 50.000 osiguranika,

 Savjetovalište za dječiju i adolescentnu ginekologiju 1 tim na 200.000 osiguranika,

 Savjetovalište za bračni fertilitet 1 tim na 200.000 osiguranika,

 Mikrobiološka laboratorijska dijagnostika 1 tim na 80.000 osiguranika,

 Medicina rada i sporta 1 tim na 50.000 osiguranika,

 Oralna medicina i parodontologija 1 tim na 50.000 osiguranika,

 Dentalna patologija i endodoncija 1 tim na 50.000 osiguranika,

 Pedodoncija 1 tim na 10.000 osiguranika 0-18 godina starosti,

 Ortodoncija 1 tim na 10.000 osiguranika 3-18 godina starosti,

 Oralna hirurgija 1 tim na 50.000 osiguranika,

 Stomatološka protetika 1 tim na 50.000 osiguranika.

U djelatnostima Specijalističko-konsultativne zdravstvene zaštite sekundarnog nivoa u bolničkim
ustanovama u odnosu na aktuelnu Naredbu o standardima i normativima zdravstvene zaštite iz
obaveznog zdravstvenog osiguranja u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije
BiH", br. 82/14, 107/14, 58/18) izmijenjen je broj osiguranika po 1 radnom timu, te u pojedinim
djelatnostima sastav tima kako bi se odgovorilo stvarnim zahtjevima i potrebama stanovnika Kantona
Sarajevo. U okviru ove Odluke zbog pomenutih razlika urađena je dopuna i godišnje vrijednosti
naknade za program rada tima u bodovima.

S tim u vezi do izmjena je došlo u sljedećim djelatnostima:

 Opća interna medicina: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 35.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima za vanbolničku i bolničku specijalističko-konsultativnu
zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa. Prema ovoj Odluci taj broj je povećan na 120.000
osiguranika shodno da je ova djelatnost velikim dijelom pripala vanbolničkoj specijalističko-
konsultativnu zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav
tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Kardiologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 150.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 100.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima (dodan je
u tim 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen) da bi se dobio više učinkovit
tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Reumatologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 350.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 100.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

 Gastroenterologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 350.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 120.000
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osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav
tima (dodan je u tim 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen) da bi se dobio
više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Nefrologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 350.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 120.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima (dodan je
u tim 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen) da bi se dobio više učinkovit
tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Endokrinologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 250.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 150.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u
odnosu na trenutne standarde i normative.

 Hematologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 350.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 150.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

 Pedijatrija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 45.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj standard i normativ tima.

 Medicina rada: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 100.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

 Opća hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 60.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj standard i normativ tima.

 Abdominalna hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 400.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 150.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u
odnosu na trenutne standarde i normative.

 Torakalna hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 500.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 250.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u
odnosu na trenutne standarde i normative.

 Dječija hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 250.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u
odnosu na trenutne standarde i normative.

 Vaskularna hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj standard i normativ
tima.
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 Neurohirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 400.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 150.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

 Plastična hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 250.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj standard i normativ
tima.

 Ginekologija i akušerstvo: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 450.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 50.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u
odnosu na trenutne standarde i normative. U okviru ove djelatnosti u ovoj Odluci
Savjetovalište za dječiju i adolescentu ginekologiju i Savjetovalište za bračni fertilitet su
smješteni u vanbolničku specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa.

 Infektologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 120.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

 Pulmologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 80.000 osiguranika čime
se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima (dodan je u tim
0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen) da bi se dobio više učinkovit tim
koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Neurologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 70.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 60.000 osiguranika čime
se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima (dodan je u tim
0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen) da bi se dobio više učinkovit tim
koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Psihijatrija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 120.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj standard i normativ tima.

 Prevencija i liječenje bolesti ovisnosti: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 100.000
osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je
smanjen na 50.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je
izmijenjen sastav tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu
zdravstvenu zaštitu.

 Supstituciona terapija opijatskih ovisnika: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 100.000
osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je
zadržan na 100.000 osiguranika. Ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima.

 Psihosocijalna rehabilitacija ovisnika u zajednici: Ovu djelatnost osigurava radni tim za
250.000 osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj
je smanjen na 80.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom
je izmijenjen sastav tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu
zdravstvenu zaštitu.



11

 Otorinolaringologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 60.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je povećan na 120.000
osiguranika shodno da je ova djelatnost velikim dijelom pripala vanbolničkoj specijalističko-
konsultativnu zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav
tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Oftalmologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 40.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je povećan na 120.000 osiguranika
shodno da je ova djelatnost velikim dijelom pripala vanbolničkoj specijalističko-
konsultativnu zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav
tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Ortopedija i traumatologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 100.000 osiguranika
prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 80.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u
odnosu na trenutne standarde i normative.

 Urologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 130.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 100.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

 Dermatovenerologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 80.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je povećan na 200.000
osiguranika shodno da je ova djelatnost velikim dijelom pripala vanbolničkoj specijalističko-
konsultativnu zdravstvena zaštita sekundarnog nivoa. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav
tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Anesteziologija i terapija bola: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika
prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na
120.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav
tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Palijativna medicina i terapija boli: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 200.000
osiguranika prema trenutnim standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj
standard i normativ tima.

 Fizikalna medicina i rehabilitacija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 200.000
osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je
smanjen na 100.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je
izmijenjen sastav tima (dodan je u tim 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen) da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu.

 Maksilofacijalna hirurgija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 500.000 osiguranika
prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na
200.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav
tima u odnosu na trenutne standarde i normative.
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 Stomatološka specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita: Cjelokupna stomatološka
specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita koja se nalazi u trenutnim standardima i
normativima u ovoj Odluci je smještena u vanbolničku specijalističko-konsultativnu
zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa.

U dijagnostičkoj djelatnosti zdravstvene zaštite sekundarnog nivoa koja se pruža za vanbolničke
pacijente u bolničkim ustanovama su uvedene sljedeće izmjene:

 Nuklearna medicina: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 150.000
osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav
tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu, a
koji odgovara stvarnim potrebama ove djelatnosti.

 Transfuziologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 300.000 osiguranika prema
trenutnim standardima i normativima, i ovom Odlukom je zadržan ovaj standard i normativ
tima.

 Radiološka i ultrazvučna dijagnostika: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 100.000,
odnosno 40.000 osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci
radiološka i ultrazvučna dijagnostika su smještene u jednu djelatnost koju jedan tim osigurava
na 30.000 osiguranika. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima da bi se dobio više
učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu, a koji odgovara stvarnim
potrebama ove djelatnosti.

 Laboratorijska dijagnostika (Biohemijska i hematološka): Ovom Odlukom su spojena
biohemijska i hematološka laboratorijska dijagnostika obzirom da u praksi većina laboratorija
koja pruža jednu djelatnost, pruža istovremeno i drugu, i teško ih je odvojiti jednu od druge,
posebno kada je kadar u pitanju. Ovu djelatnost osigurava radni tim za 250.000, odnosno
200.000 osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj
je smanjen na 100.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom
je izmijenjen sastav tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu
zdravstvenu zaštitu, a koji odgovara stvarnim potrebama ove djelatnosti.

 Mikrobiološka laboratorijska dijagnostika: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 250.000
osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je
smanjen na 100.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije
izmijenjen sastav tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Patologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 200.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 100.000 osiguranika
čime se dobiva veći broj timova. Ovom Odlukom nije izmijenjen sastav tima u odnosu na
trenutne standarde i normative.

Javnozdravstvena djelatnost na nivou kantona ovom Odlukom je pretrpila sljedeće izmjene:

 Epidemiologija: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 80.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je zadržan na 80.000, ali je izmijenjen
sastav tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu
zaštitu, a koji odgovara stvarnim potrebama ove djelatnosti.

 Higijena: Ovu djelatnost osigurava radni tim za 100.000 osiguranika prema trenutnim
standardima i normativima. Prema ovoj Odluci taj broj je smanjen na 80.000 osiguranika čime
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se dobiva veći broj timova. Također ovom Odlukom je izmijenjen sastav tima da bi se dobio
više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu, a koji odgovara
stvarnim potrebama ove djelatnosti.

 Socijalna medicina, organizacija i ekonomika zdravstva: Ovu djelatnost osigurava radni
tim za 100.000 osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema ovoj Odluci
taj broj je smanjen na 80.000 osiguranika čime se dobiva veći broj timova. Također ovom
Odlukom je izmijenjen sastav tima da bi se dobio više učinkovit tim koji može da osigura
kvalitetnu zdravstvenu zaštitu, a koji odgovara stvarnim potrebama ove djelatnosti.

 Preventivno-promotivna zdravstvena zaštita djece i mladih u školama i fakultetima:
Djelatnost preventivno-promotivne zdravstvene zaštite djece i mladih u školama i fakultetima
osigurava radni tim za 120.000 osiguranika prema trenutnim standardima i normativima.
Prema ovoj Odluci taj broj je zadržan na 120.000 osiguranika. OvomOdlukom nije izmijenjen
sastav tima u odnosu na trenutne standarde i normative.

 Preventivni pregledi školske djece: Djelatnost preventivnih pregleda školske djece
osigurava radni tim za 80.000 osiguranika prema trenutnim standardima i normativima. Prema
ovoj Odluci taj broj je zadržan na 80.000 osiguranika, ali je izmijenjen sastav tima da bi se
dobio više učinkovit tim koji može da osigura kvalitetnu zdravstvenu zaštitu, a koji odgovara
stvarnim potrebama ove djelatnosti.

Za bolničku zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa za hospitalizirane pacijente standard zdravstvene
zaštite se utvrđuje brojem dana hospitalizacije na 1000 osiguranih lica, prosječan broj dana liječenja
brojem BO dana na 1000 osiguranih lica posebno za svaku specijalnost (vrstu bolničkog odjeljenja),
a normative medicinskog kadra je izražen kroz sastav radnog tima i broj postelja na 1 radni tim, po
specijalnostima.

Za specijalističke discipline definisana i predložena optimizacija kako bi kabineti specijalističko-
konsultativne sekundarne zdravstvene zaštite mogli nesmetano funkcionisati uvažavajući između
ostalog i organizacijski rad na klinici kroz rad 7/7, rad u smjenama, dežure, edukacije i godišnje
odmore za bolničke zdravstvene ustanove.

Za internističke discipline bolničke zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa za hospitalizirane
pacijente optimiziran je broj postelja po radnom timu i sastav tima prema sociomedicinskim
pokazateljima efikasnosti bolničke djelatnosti ( broj postelja, broj postelja na 100.000 stanovnika,
broj postelja na 1 dr.med. prosječna dužina liječenja, broj bo dana, godišnja zauzetost postelja, stopa
zauzetosti u % i dr.

Za pedijatrijske specijalističke discipline bolničke zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa za
hospitalizirane pacijente također je optimiziran broj postelja po radnom timu i sastav tima, a dodana
je i disciplina neonatologija sa 5 postelja na 1 radni tim i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
neonatologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 4 med. sestre/tehničara
SSS.

Kada su u pitanju hirurške discipline za bolničke zdravstvenu zaštitu sekundarnog nivoa za
hospitalizirane pacijente dodana je disciplina kardiohirurgija sa 5 postelja na 1 radni tim i u sastavu
tima: 1 dr. med. spec. vaskularne/kardiohirurgije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen i 3 med. sestre/tehničara SSS.

Za ostale specijalističke discipline sekundarnog nivoa za hospitalizirane pacijente također je prikazan
broj postelja po radnom timu i sastav tima a prema sociomedicinskim pokazateljima.
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Za dijagnostičke i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente na sekundarnom nivou
zdravstvene zaštite za transfuziologiju zbog značaja i važnosti djelatnosti , te na optimalnu
pokrivenost bolničkih ustanova definisan je 1 radni tim na 300 bolničkih postelja. Za
radiodijagnostičku djelatnost zbog specifičnosti djelatnosti, te značaja radiodijagnostike koja ima
centralnu ulogu u dijagnostici ali i praćenju i planiranju liječenja širokog spektra bolesti, rasta
složenosti i obima dijagnostičkih procedura, učešća u multidisciplinarnim timovima te poboljšanja
zdravstvene zaštite za stanovništvo KS, definisan je 1 radni tim na 45 postelja. , a sastav tima: 1 dr.
med. spec. kliničke radiologije, 2 inžinjera RTG dijagnostike prvi ciklus VSS ili RTG tehničar VŠS
VI stepen, 0,5 medicinska sestra/tehničara SSS i 0,3 fizičar VSS.

Kada se radi o djelatnosti nuklearne medicine koja sve više ima značaja u ”personaliziranoj medicine”
kako dijagnostike tako i terapije, preciznoj ranoj dijagnostici te praćenju odgovora na terapiju
definisan je 1 radni tim na 300 postelja i sastav tima: 1 dr. med. spec. nuklearne medicine, 0,25 fizičar
prvi ciklus VSS ili VSS VI stepen, 1 dipl. inžinjer radioloških tehnologija prvi ciklus VSS ili VSS
VI stepen, 1 med. sestra/tehničar SSS i 0,25 med. sestra/tehničar sa posebnom edukacijom
(dekontaminator). Također za djelatnost patologije definisan je jedan radni tim na 200 postelja , a
sastav tima: 1 dr. med. spec. patologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen,1
laboratorijski tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 2 medicinske sestre/tehničara SSS.

Za urgentnu medicinu kao specijalističku disciplinu sekundarnog nivoa za hospitalizirane pacijente
unutar bolničkih ustanova koja je posvećena brzom prepoznavanju, dijagnostici i liječenju akutnih
stanja i povreda koje neposredno ugrožavaju život pacijenta ili mogu dovesti do trajnog invaliditeta,
također je optimiziran i definisan je 1 radni tim na 40 postelja i sastav radnog tima: 1 dr. med. spec.
urgentne medicine, 0,3 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen i 3 medicinska
sestra/tehničara SSS.

Za dijagnostičke i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente na sekundarnom nivou
zdravstvene zaštite i to: Hematološki, biohemijski i mikrobiološki laboratorij, Bolnička apoteka,
Anestezilogija, Klinička epidemiologija, Organizacija zdravstva, informatika i statistika i Bolnička
higijena i dijetetika u skladu sa zahtjevima i sociomedicinskim indikatorima definisani su sastavi
timova i broj postelja uz med. tim.

Član 14. (Tercijarna zdravstvena zaštita)
Ovim članom se detaljno razrađuje broj osiguranika po 1 radnom timu, broj dana hospitalizacije na
1000 osiguranika, broj postelja na 1000 osiguranika, broj postelja po 1 radnom timu, sastav tima,
godišnju vrijednost naknade za program rada tima u bodovima koji se odnose na tercijarni nivo
zdravstvene zaštite. Uređuju se četiri ključne kategorije: specijalističko-konsultativna zaštita,
dijagnostičke usluge za vanbolničke i hospitalizirane pacijente, kao i sama bolnička njega. Normativi
kadra su prikazani u odnosu na ukupnu populaciju osiguranika, čime se garantuje planski i
uravnotežen pristup pružanju usluga, čak i kada se one odnose na specifične demografske grupe.
Poseban značaj daje se finansijskom aspektu, gdje se vrijednost rada tima definiše na osnovu vrste
njege (intenzivna, poluintenzivna, standardna), uključujući sve materijalne i kadrovske troškove osim
posebno skupih lijekova i ugrađenog materijala. Time se osigurava predvidivost troškova i održivost
sistema.

Za tercijarni nivo zdravstvene zaštite koji se bavi najsloženijim medicinskim slučajevima,
dijagnostikom rijetkih bolesti i primjenom inovativne terapije, te uzimajući u obzir sve veći pritisak
na zdravstveni sistem kroz starenje populacije, porast hroničnih i kompleksnih oboljenja, pojavu
novih oboljenja, napredak tehnologije i medicine, poboljšanje dostupnosti, kvalitetniju dijagnostiku
i terapiju i rasterećenje primarnog i sekundarnog nivoa u Odluci je prikazana kroz:
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- Specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu tercijarnog nivoa u bolničkim ustanovama,

- Dijagnostičku djelatnost zdravstvene zaštite tercijarnog nivoa koja se pruža za vanbolničke
pacijente u bolničkim ustanovama,

- Bolničku zdravstvenu zaštitu tercijarnog nivoa za hospitalizirane pacijente,

- Dijagnostičku djelatnost i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente na tercijarnom
nivou zdravstvene zaštite.

Za Specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu tercijarnog nivoa u bolničkim ustanovama
standard se utvrđuje brojem osiguranih lica po jednom radnom timu, po specijalnosti, a normativ
kadra za dijagnostičke i ostale djelatnosti kroz sastav radnog tima i broja osiguranih lica ili broja
bolesničkih postelja na jedan radni tim, po djelatnosti.

Za specijalističke discipline definisana i predložena optimizacija kako bi kabineti specijalističko-
konsultativne tercijarne zdravstvene zaštite mogli nesmetano funkcionisati uvažavajući između
ostalog i organizacijski rad na klinici kroz rad 7/7, rad u smjenama, dežure, edukacije i godišnje
odmore za bolničke zdravstvene ustanove. Za potrebe internističke djelatnosti optimizirana je i
specijalnost Opće interne medicine i to 1 radni tim na 120.000 ukupne populacije i sastav radnog
tima: 1 dr. med. spec. opće interne medicine i 1 med. sestra/tehničar SSS. U pedijatrijskoj djelatnosti
između ostalih Kabineta je kroz Odluku prepoznat i Kabinet za dječiju fizijatriju zbog postojanja i
potrebe podrške za djecu sa motoričkim i funkcionalnim izazovima, kako bi se imao brži i
jednostavniji pristup ranoj intervenciji i maksimizirao potencijal djece za dalji razvoj i poboljšanje
kvaliteta života a kroz 1 radni tim na 350.000 ukupne populacije i sastav radnog tima: 1 dr. med. spec.
fizikalne medicine i rehabilitacije, 1 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 0,5
medicinska sestra/tehničar SSS i 0,2 klinički psiholog VSS drugi ciklus ili VSS VII stepen.

U hirurškoj djelatnosti, kroz Odluku su između ostalog definisani i kabineti zaAbdominalnu hirurgiju
i to jedan radni tim na 200.000 ukupne populacije, u sastav radnog tima: 1 dr. med. spec. abdominalne
hirurgije i1 med. sestra/tehničar SSS, Torakalna hirurgija i to jedan radni tim na 250.000 ukupne
populacije, u sastav radnog tima: 1 dr. med. spec. torakalne hirurgije i 1 med. sestra/tehničar SSS,
Dječija hirurgija, jedan radni tim na 250.000 ukupne populacije, u sastav radnog tima: 1 dr. med.
spec. dječije hirurgije i 1 med. sestra/tehničar SSS i Urologije gdje je definisan jedan radni tim na
130.000 ukupnu populacije i sastav radnog tima: 1 dr. med. spec. Urologije i 1 med. sestra/tehničar
SSS.

Zbog sveobuhvatnosti rehabilitacije kompleksnih stanja, prevencije komplikacija i recidiva te
smanjenja invaliditeta i poboljšanja kvaliteta života stanovništva na KS, za disciplinu Fizikalna
medicina i rehabilitacija predložen je jedan radni tim na 200.000 osiguranika u sljedećem sastavu: 1
dr. med. spec. fizikalne medicine i rehabilitacije, 1 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen i 1 med. sestra/tehničar SSS.

Dijagnostička djelatnost zdravstvene zaštite tercijarnog nivoa koja se pruža za vanbolničke pacijente
kroz Odluku je definisala sljedeće specijalističke discipline: Nuklearnu medicine, Transfuziologiju,
Radiodijagnostiku, Hematološki i Biohemijski laboratorij, Mikrobiološki laboratorij i Patologiju.

Vodeći se naprijed navedenim o značaju tercijarnog nivoa zdravstvene zaštite, prateći i pokazatelje
zdravstvenog stanja te uvažavajući stvarne potrebe stanovništva KS, prijedlog po Odluci za
Nuklearnu medicine je jedan radni tim na 200.000 ukupne populacije i sastav tima: 1 dr. med. spec.
nuklearne medicine, 0,5 dr. med. spec. opće interne medicine, 1 inžinjer radioloških tehnologija prvi
ciklus VSS ili VSS VI stepen, 1 inžinjer lab. tehnologije prvi ciklus VSS ili VSS VI stepen, 0,5 med.
sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 1 med. sestra/tehničar SSS, 1 lab. tehničar SSS,
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0,25 fizičar prvi ciklus VSS ili VSS VI stepen, 0,25 hemičar prvi ciklus VSS ili VSS VI stepen i 0,25
med. sestra/tehničar sa posebnom edukacijom (dekontaminator), dok je za Patologiju definisan i
predložen jedan radni tim na 100.000 ukupne populacije i sastav tima: 1 dr. med. spec. patologije, 0,5
med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen i 2 med. sestra/tehničar SSS.

Bolnička zdravstvena zaštita tercijarnog nivoa za hospitalizirane pacijente predstavlja najviši oblik
specijalizirane medicinske njege. Obzirom da je adekvatan broj i kvalifikovana struktura
zdravstvenog kadra u zdravstvenoj zaštiti stanovništva temelj za pružanje vrhunske zdravstvene njege
u skladu sa razvojem medicine, tehnologije, demografskih promjena, medicinskih usluga, broja i
obolijevanja stanovništva, organizacije rada trenutno uposlenog zdravstvenog kadra u Kantonu
Sarajevo, specifičnih potreba zdravstvenog sistema i drugih dostupnih pokazatelja Odlukom su
definisane optimizirane i predložene discipline za sva tri nivoa zdravstvene zaštite za potrebe
stanovništva Kantona Sarajevo predložene specijalističke discipline za tercijarni nivo zdravstvene
zaštite kroz broj dana hospitalizacije na 1000 osiguranika, broj postelja na 1 radni tim, sastav tima, a
data je godišnja vrijednost naknade za program rada tima u bodovima.

Posebno je definisana pedijatrijska disciplina na tercijarnom nivou zdravstvene zaštite kao jedno
zahtjevno i vrlo specifično područje posebne populacione skupine-djece, od neonatologije
(novorođenčad) do adolescentne dobi i to kroz:

- Dječija neurologija , 1 radni tim na 5 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
Neuropedijatrije,0,2 klinički psiholog, 0,1 logoped,0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS
ili VŠS VI stepen i 4 medicinske sestre/tehničara SSS

- Dječija endokrinologija, 1 radni tim na 5 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
pedijatrijske endokrinologije i dijabetologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS
VI stepen,4 medicinske sestre/tehničara SSS,

- Dječija nefrologija, 1 radni tim na 5 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
pedijatrijske nefrologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 4
medicinske sestre/tehničara SSS

- Dječija kardiologija, 1 radni tim na 5 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
pedijatrijske kardiologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 4
medicinske sestra/tehničara SSS

- Dječija pulmologija, 1 radni tim na 5 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
pedijatrijske pulmologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 4
medicinska sestre/tehničara SSS

- Dječija alergologija, imunologija i reumatologija, 1 radni tim na 6 bolesničkih postelja i sastav
tima: 1 dr. med. subspec. pedijatrijske imunologije i reumatologije, 0,5 med. sestra/tehničar
prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen, 4 medicinska sestra/tehničara SSS

- Dječija gastroenterologija, 1 radni tim na 5 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med.
subspec. pedijatrijske gastroenterohepatologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili
VŠS VI stepen, 4 medicinske sestre/tehničara SSS

- Dječija hematologija, 1 radni tim na 4 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
pedijatrijske hematologije i onkologije,1 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI
stepen, 4 medicinske sestre/tehničara SSS

- Dječija fizijatrija, 1 radni tim na 8 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. spec. fizikalne
medicine i rehabilitacije,1 fizioterapeut drugi ciklus VSS ili VSS VII stepen,1 fizioterapeut
prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen,4 medicinska sestra/tehničara SSS

- Neonatologija, 1 radni tim na 4 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec.
Neonatologije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen,4 medicinske
sestre/tehničara SSS i Make pratilje ,sastav tima: 1 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili
VŠS VI stepen, 1 medicinska sestra/tehničara SSS.
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Vezano za psihijatrijske discipline optimizarana i predložena je Dječija i adolescentna psihijatrija, 1
radni tim na 4 bolesničkih postelja i sastav tima: 1 dr. med. subspec. dječije i adolescentne psihijatrije
i psihoterapije, 0,5 med. sestra/tehničar prvi ciklus VSS ili VŠS VI stepen,4 medicinske
sestre/tehničara SSS.

Za dijagnostičke i ostale prateće djelatnosti za hospitalizirane pacijente na tercijarnom nivou
zdravstvene zaštite i to: Hematološki, biohemijski i mikrobiološki laboratorij, Radiodijagnostika,
Nuklearna medicina, Transfuziologija,Anesteziologija i reanimacija, Patološka anatomija i citologija,
Klinička farmakologija, Bolnička apoteka, Urgentna medicina, Klinička epidemiologija,
Organizacija zdravstva, informatika i statistika i Bolnička higijena i dijetetika u skladu sa zahtjevima
i sociomedicinskim indikatorima definisani su sastavi timova i broj postelja uz medicinski tim.

Član 15. (Standardni broj uputnica i recepata)
U cilju racionalnog korištenja zdravstvenih resursa, ovim članom se propisuju normativi za broj
uputnica i recepata. Standardizacija broja uputnica (0,25 po liječenom pacijentu) i recepata (10 po
osiguraniku godišnje) omogućava Zavodu efikasnije planiranje i kontrolu potrošnje zdravstvenih
usluga i lijekova, te prevenciju prekomjerne potrošnje. Ovo rješenje doprinosi transparentnijem i
odgovornijem upravljanju sredstvima obaveznog zdravstvenog osiguranja.

Član 16. (Uslovi za ugovaranje po programima)
Ovaj član propisuje uslove pod kojima Zavod može vršiti ugovaranje zdravstvenih usluga sa
zdravstvenim ustanovama, a što uključuje prethodno uspostavljanje zdravstvenog kataloga usluga
zdravstvene zaštite Kantona Sarajevo i završetak procesa reorganizacije zdravstvene mreže u
Kantonu Sarajevo. Time se pravno osigurava da se ugovaranje vrši na temelju precizno definisanih
usluga i u skladu sa novim organizacionim modelima, što vodi ka boljoj efikasnosti, standardizaciji
usluga i izbjegavanju dupliranja funkcija unutar sistema. Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo je
u obavezi donošenja zdravstvenog kataloga usluga zdravstvene zaštite Kantona Sarajevo.

Član 17. (Stupanje na snagu)
Ovim članom se pravno definiše trenutak početka primjene Odluke, u skladu sa zakonodavnom
praksom Kantona Sarajevo. Predviđeni rok od osam dana nakon objave u „Službenim novinama KS“
omogućava svim akterima zdravstvenog sistema da se pripreme za implementaciju novih normi i
organizacionih modela.

IV – FINANSIJSKA SREDSTVA

Za provođenje ove odluke nisu potrebna dodatna finansijska sredstva u budžetu Kantona
Sarajevo za 2025. godinu - razdjel Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo.

V – PRIJEDLOG ODLUKE SKUPŠTINE

Na osnovu naprijed izloženog predlažemo Skupštini Kantona Sarajevo da donese Odluku o
utvrđivanju većeg obima zdravstvenih prava na području Kantona Sarajevo, kao u predloženom
tekstu.















upisanim u zk. ulo`ak broj 2763 K.O. SP_CRNOTINA sa
pravom vlasni{tva KJKP "Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo sa
dijelom 1/1.

II

Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom
preduze}u "Toplane - Sarajevo" d.o.o. Sarajevo da radi
obezbje|enja kredita iz ta~ke I ove Odluke koje }e KJKP
"Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo zaklju~iti sa UNION bankom d.d.
Sarajevo mo`e u svojstvu sudu`nika potpisati kredit kod UNION
banke d.d Sarajevo.

III

Ovla{}uje se Muhamed Kozadra vr{ilac funkcije premijera
Kantona Sarajevo da u ime Vlade Kantona Sarajevo potpi{e
Sporazum o me|usobnim obavezama za obezbje|enje sredstava
za vra}anje kredita namijenjenog za spre~avanje obustave
isporuke prirodnog gasa Kantonu Sarajevo.

IV

Zadu`uje se Vlada Kantona Sarajevo da odobrena sredstva iz
ta~ke I ove Odluke planira u Bud`etu Kantona Sarajevo za 2015.,
2016., 2017. i 2018. godinu.

V

Zadu`uje se Preduze}e da Skup{tini Kantona Sarajevo nakon
kreditnog zadu`enja kod komercijalne banke od odobrenog
iznosa iz ta~ke I ove odluke, namijenjenog za spre~avanje
obustave isporuke prirodnog gasa za Kanton Sarajevo, dostavi
detaljan izvje{taj o utro{ku kreditnih sredstava sa kompletnom
prate}om dokumentacijom.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom dono{enja, a objavit }e se
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-23828/14
03. septembra 2014. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}a
Skup{tine Kantona Sarajevo
Prof. dr. Mirjana Mali}, s. r.

Zakonodavno-pravna komisija
Skup{tine Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 38/13) i ~lana 181. stav 1. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13),
Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na
sjednici 22.08.2014. godine, utvrdila je Novi pre~i{}eni tekst
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo.

Pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi Kantona Sarajevo obuhvata:
Zakon o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo" broj 24/03-Pre~i{}eni tekst) i Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 38/13), u kojim je nazna~en dan stupanja
na snagu tih zakona.

Broj 01-05-22971-1/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O VLADI KANTONA SARAJEVO
(Novi pre~i{}eni tekst)

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uje se sastav i organizacija, kao i druga
pitanja od zna~aja za rad Vlade Kantona Sarajevo (u daljem
tekstu: Vlada Kantona).

^lan 2.
Vlada Kantona je izvr{na vlast Kantona Sarajevo (u daljem

tekstu: Kanton), u skladu sa Ustavom.

^lan 3.
Vlada Kantona vr{i svoja prava i du`nosti na osnovu i u

okviru Ustava i ovog zakona.

^lan 4.
Sjedi{te Vlade Kantona je u Sarajevu.

^lan 5.
Vlada Kantona donosi poslovnik o radu kojim se ure|uje:

organizacija i na~in rada, postupak i na~in zakazivanja sjednice;
dostavljanje i forma materijala za razmatranje, utvr|ivanje
prijedloga zaklju~aka i drugih akata; postupak razmatranja
materijala; na~in ravnopravne upotrebe jezika i pisma
konstitutivnih naroda u pripremi i izradi pisanih materijala; na~in
izvr{avanja zaklju~aka; preno{enje ovla{tenja i druga
poslovni~ka pitanja.

^lan 6.
Vlada Kantona raspola`e imovinom u vlasni{tvu Kantona u

okviru ovla{tenja koja joj Skup{tina Kantona prenese posebnim
propisom.
II - SASTAV I ORGANIZACIJA VLADE KANTONA

^lan 7.
Vladu Kantona ~ine premijer Kantona (u daljem tekstu:

premijer) i 12 ministara.

^lan 8.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera, funkciju

premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera du`e od 30

dana, funkciju premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa
zamjenicima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

U slu~aju da mjesto premijera ostane upra`njeno, kandidat za
premijera se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto
premijera ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju premijera obavlja ~lan Vlade Kantona kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa zamjeni-
cima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

S danom imenovanja kandidata za premijera smatra se da su
dosada{nji ~lanovi Vlade u ostavci, koja stupa na snagu danom
potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu.

Do potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu
dosada{nji ~lanovi Vlade nastavljaju s obavljanjem funkcije
~lanova Vlade i ministara ministarstava.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu obavit }e se u roku od 30
dana od dana imenovanja kandidata za premijera.

^lan 9.
U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade, kada se

razmatraju materijali iz nadle`nosti ministarstva kojim rukovodi
odsutni ~lan Vlade, sjednicama Vlade prisustvuje sekretar tog
ministarstva, bez prava glasa.

U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade du`e od 30
dana, funkciju ministra ministarstva kojim rukovodi odsutni
ministar vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

U slu~aju da mjesto ~lana Vlade ostane upra`njeno, ~lan
Vlade se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto ~lana
Vlade ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju ministra ministarstva kojim je rukovodio dotada{nji
ministar obavlja ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

Ministar iz st. 2. i 3. ovog ~lana kojeg odredi premijer, ne
obavlja i funkciju ~lana Vlade umjesto odsutnog ministra.

^lan 10.
U slu~aju kad Skup{tina izglasa nepovjerenje Vladi, premijer

i ~lanovi Vlade podnose pismenu ostavku, najkasnije u roku od
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sedam dana od dana kada im je izglasano nepovjerenje, s tim da
ostavka stupa na snagu danom potvr|ivanja Vlade u novom
sazivu.

U periodu od dana podno{enja ostavke do dana potvr|ivanja
Vlade u novom sazivu, Vlada u ostavci obavlja sve poslove iz
svoje nadle`nosti, u skladu sa ustavom i zakonom.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu mora se izvr{iti
najkasnije u roku od 60 dana od dana izglasavanja nepovjerenja
prethodnoj Vladi.

^lan 11.
Ministri odgovaraju premijeru i Skup{tini Kantona.
Premijer je odgovoran Skup{tini Kantona.
Ministri snose krajnju odgovornost za rad svojih

ministarstava.
Vlada Kantona podnosi ostavku ako joj u bilo koje vrijeme

Skup{tina Kantona izglasa nepovjerenje.

^lan 12.
Premijer i ~lanovi Vlade mogu podnijeti ostavku.
Premijer podnosi ostavku predsjedavaju}em Skup{tine

Kantona, a potvr|uje je Skup{tina Kantona na prvoj narednoj
sjednici.

Kad premijer podnese ostavku, smatra se da su ostavku
podnijeli svi ~lanovi Vlade.

^lan Vlade podnosi ostavku premijeru.

^lan 13.
Ako Skup{tina Kantona prihvati ostavku premijera, premijer

i Vlada }e obavljati sve poslove iz svoje nadle`nosti, do
imenovanja nove Vlade, u skladu sa ~lanom 8b. stav 2. ovog
Zakona.

Ako premijer prihvati ostavku pojedinog ~lana Vlade,
rje{enje o razrje{enju potvr|uje Skup{tina Kantona na prvoj
narednoj sjednici.

Ministar mo`e obrazlo`iti ostavku u Skup{tini Kantona.
Premijer }e novog ~lana Vlade imenovati i predstaviti na

sjednici Skup{tine Kantona i zatra`iti glasanje o potvr|ivanju
imenovanja tog ~lana, u roku iz ~lana 8a. stav 3. Zakona.

^lan 14.
Konstitutivni narodi i pripadnici ostalih bi}e proporcionalno

zastupljeni u Vladi. Takva zastupljenost }e odra`avati popis
stanovni{tva iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa VII
Dejtonskog mirovnog sporazuma.

^lan 15.
Premijer i ministri, nakon potvr|ivanja od strane Skup{tine

Kantona, daju sve~anu izjavu pred predsjedavaju}im Skup{tine
Kantona.

Vlada Kantona preuzima du`nost nakon potvr|ivanja od
strane Skup{tine Kantona i davanja sve~ane izjave.

^lan 16.
Vlada Kantona imenuje i razrje{ava sekretara Vlade Kantona

u skladu sa zakonom kojim se reguli{e dr`avna slu`ba.
Sekretar Vlade odgovara za svoj rad premijeru Vlade i Vladi.

III - NA^IN RADA I ODLU^IVANJA VLADE KANTONA

^lan 17.
Radom Vlade Kantona rukovodi premijer koji predstavlja i

zastupa Vladu Kantona, saziva sjednice Vlade Kantona, predla`e
dnevni red i predsjedava sjednicama.

^lan 18.
Vlada Kantona radi i odlu~uje u sjednicama.
Vlada Kantona mo`e odlu~ivati ako sjednici prisustvuje vi{e

od polovine ~lanova Vlade Kantona, a sve odluke Vlade Kantona
donose se prostom ve}inom ~lanova Vlade Kantona koji glasaju.

U slu~aju ve}ih elementarnih nepogoda, nesre}a ili drugih
neposrednih dru{tvenih opasnosti, Vlada donosi odluke prostom
ve}inom glasova prisutnih ~lanova Vlade koji glasaju.

IV - RADNA TIJELA VLADE KANTONA

^lan 19.

Za razmatranje pitanja iz nadle`nosti Vlade Kantona,
davanje prijedloga i mi{ljenja o tim pitanjima, vr{enje odre|enih
poslova i zadataka u vezi sa provo|enjem zaklju~aka Vlade
Kantona, kao i za vr{enje drugih poslova, Vlada Kantona mo`e
obrazovati stalna i povremena radna tijela (savjete, urede,
komitete, odbore, komisije i dr).

Sastav i nadle`nost radnih tijela iz stava l. ovog ~lana uredit
}e se Poslovnikom Vlade Kantona ili aktom o obrazovanju
radnog tijela.

^lan 20.

Za dono{enje rje{enja u upravnom postupku i odlu~ivanje o
drugim pojedinim pitanjima iz njene nadle`nosti Vlada Kantona
mo`e obrazovati jednu ili vi{e komisija ~ije ~lanove imenuje iz
reda ~lanova Vlade.

V - NADLE@NOST I ODGOVORNOST PREMIJERA I
^LANOVA VLADE KANTONA

^lan 21.

Premijer rukovodi radom Vlade Kantona i odgovoran je za
njen rad, osigurava jedinstvo u izvr{avanju poslova iz
nadle`nosti Vlade Kantona, ostvaruje saradnju sa drugim
organima i usmjerava djelovanje Vlade Kantona kao cjeline i
~lanova Vlade Kantona pojedina~no, te vr{i i druge poslove
utvr|ene ustavom.

Premijer potpisuje akte Vlade Kantona.

^lan 22.

^lanovi Vlade Kantona mogu pokrenuti inicijative za
dono{enje zakona i drugih propisa iz nadle`nosti Vlade Kantona,
predlagati razmatranje i pretresanje pojedinih pitanja iz
nadle`nosti Vlade Kantona, predlagati utvr|ivanje stavova
Vlade Kantona i imaju druga prava i du`nosti utvr|ena ustavom i
zakonom.

^lan 23.

^lanovi Vlade Kantona su odgovorni i za zastupanje i
provo|enje zaklju~aka Vlade Kantona u poslovima koje im
Vlada Kantona povjeri, kao i za blagovremeno pokretanje
inicijative za rje{avanje pitanja u okviru zadataka koje im je
povjerila Vlada Kantona ili premijer.

^lan 24.

^lanovi Vlade Kantona odre|eni da u~estvuju u radu drugog
organa i tijela du`ni su postupati u skladu sa ovla{tenjima,
smjernicama i stavovima Vlade Kantona.

^lanovi Vlade Kantona su du`ni svoju aktivnost ostvarivati
tako da, pored poslova za koje su li~no zadu`eni, prate i pitanja iz
djelokruga Vlade Kantona za koja nisu li~no zadu`eni i da svojim
prijedlozima i mi{ljenjima doprinose odgovornom, zakonitom i
efikasnom radu Vlade Kantona.

VI - SEKRETAR VLADE KANTONA

^lan 25.

Sekretar Vlade Kantona prema uputstvima premijera i Vlade
u skladu sa Poslovnikom, stara se o pripremanju sjednice Vlade i
dostavljanju materijala potrebnih za rad Vlade i njenih radnih
tijela, poma`e premijeru u vr{enju njegovih prava i du`nosti u
vezi sa organizacijom i pripremanjem sjednica Vlade i
izvr{avanju zaklju~aka Vlade, obezbje|uje radnim tijelima
Vlade pomo} i saradnju stru~nih i drugih slu`bi i vr{i i druge
poslove u vezi s radom Vlade koje mu povjeri premijer.

Sekretar Vlade je naredbodavac za izvr{enje finansijskog
plana Vlade.
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VII - AKTA VLADE KANTONA

^lan 26.
Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadle`nosti utvr|enih

ustavom donosi uredbe, odluke, rje{enja i zaklju~ke.

^lan 27.
Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredne ratne

opasnosti kada postoji objektivna nemogu}nost da se sazove
Skup{tina Kantona, Vlada mo`e donositi i propise iz nadle`nosti
Skup{tine Kantona.

Propisima iz stava l. ovog ~lana ne mogu se staviti van snage
prava i slobode utvr|ene ustavom i drugim propisima.

Propise iz stava 1. ovog ~lana Vlada }e dostaviti Skup{tini na
potvrdu ~im ona bude u mogu}nosti da se sastane.

^lan 28.
Uredbom se ure|uju najva`nija pitanja iz nadle`nosti Vlade

Kantona, bli`e ure|uju odnosi za provo|enje zakona, obrazuju
stru~ne i druge slu`be Vlade Kantona i utvr|uju na~ela za
unutra{nju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom se ure|uju pojedina pitanja ili propisuju mjere
Vlade Kantona, daje saglasnost ili potvr|uju akta drugih organa
ili organizacija i odlu~uje o drugim pitanjima o kojima se ne
odlu~uje uredbom.

Rje{enjem se odlu~uje o imenovanjima i razrje{enjima, kao i
o drugim pojedina~nim pitanjima iz nadle`nosti Vlade Kantona.

Zaklju~kom se utvr|uju stavovi o pitanjima od zna~aja za
provo|enje utvr|ene politike, ure|uju unutra{nji odnosi u Vladi
Kantona i odre|uju zadaci organima uprave i slu`bama, kao i
radnim tijelima Vlade Kantona. Zaklju~kom se odlu~uje i u
drugim slu~ajevima u kojima se ne donose druga akta.

^lan 29.
Uredbe i odluke Vlade Kantona objavljuju se u "Slu`benim

novinama Kantona Sarajevo", a ostali akti Vlade ako je to u njima
navedeno.
VIII - JAVNOST RADA VLADE KANTONA

^lan 30.
Javnost rada Vlade Kantona obezbje|uje se u skladu sa

zakonom kojim se reguli{e sloboda pristupa informacijama u
Federaciji Bosne i Hercegovine.
IX - STRU^NE I DRUGE SLU@BE KANTONA

^lan 31.
Za obavljanje stru~nih i drugih poslova za potrebe Skup{tine

Kantona, Vlade Kantona i organe uprave, Vlada Kantona mo`e
osnivati odre|ene stru~ne, tehni~ke i druge slu`be, kao
zajedni~ke ili samostalne slu`be, u skladu sa zakonom.

Aktom o obrazovanju slu`be iz prethodnog stava, utvr|uje se
njen djelokrug, kao i status i odgovornost te slu`be i lica koje
njom rukovodi.

^lan 32.
Vlada Kantona vr{i nadzor nad radom stru~nih slu`bi koje

obrazuje.
Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stru~ne slu`be koja

obavlja poslove za potrebe Vlade Kantona i odgovoran je za njen
rad.
X - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 33.
Vlada Kantona je du`na donijeti Poslovnik o svom radu u

roku od 30 dana od svog konstituisanja.

^lan 34.
Vlada Kantona Sarajevo du`na je uskladiti Poslovnik o radu

sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

^lan 35.

Poslovnik Izvr{nog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi
koji se odnose na njegovo unutra{nje organizovanje i funkcioni-
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim
zakonom, primjenjiva}e se kao propisi Vlade, dok se ne donese
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

^lan 36.

Do imenovanja premijera i ~lanova Vlade u skladu sa
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01),
poslove iz nadle`nosti Vlade vr{it }e Vlada u dosada{njem
sastavu.

^lan 37.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo.

^lan 38.

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

Na osnovu ~lana 16. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
18/14) i ~lana 181. Poslovnika Skup{tine Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi
pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13), Zakonodavno - pravna
komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na sjednici 22.08.2014.
godine, utvrdila je Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama.

Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama obuhvata: Zakon
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
21/09), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 29/09),
Zakon o izmjeni Zakona o sudskim taksama ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Zakon o izmjenama Zakona o
sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
36/13) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 18/14), u
kojim je nazna~en dan stupanja na snagu tih zakona.

Broj 01-05.22971-2/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON
O SUDSKIM TAKSAMA

(Pre~i{}eni tekst)

DIO PRVI. OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Pla}anje sudske takse)

(1) Ovim zakonom utvr|uje se na~in pla}anja sudskih taksa (u
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u
Sarajevu i Op}inskim sudom u Sarajevu (u daljnjem tekstu:
sud).

(2) Postupci u kojima se pla}a taksa i visina takse za pojedine
radnje, utvr|eni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio
ovog zakona.

^lan 2.
(Obveznik pla}anja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom pla}a lice po ~ijem zahtjevu ili
u ~ijem interesu se preduzimaju radnje u postupku, za koje je
ovim zakonom utvr|eno pla}anje takse (u daljnjem tekstu:
takseni obveznik).

(2) Za podneske i zapisnike koji zamjenjuju podneske taksu je
du`no da plati lice koje podnosi podneske i lice na ~iji zahtjev
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^lan 4.
Izvje{taj o izvr{enju Bud`eta Op}ine Vogo{}a za period

01.01.2014.-30.06.2014. godine, objavit }e se u "Slu`benim
novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-14-1780/14
08. septembra 2014. godine

Vogo{}a

Predsjedavaju}i
Op}inskog vije}a Vogo{}a

Esad Piknja~, s. r.

ISPRAVKA
Na osnovu ~lana 164. Poslovnika Skup{tine Kantona

Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst, br. 15/13 i 47/13), sekretar Skup{tine
Kantona Sarajevo, nakon podnesenog zahtjeva za ispravku
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 36/14 - Novi pre~i{}eni tekst) daje slijede}u

ISPRAVKU
ZAKONA O VLADI KANTONA SARAJEVO

("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst)

1. U ~lanu 13. stav 1. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lanom 8b.", treba da
stoje rije~i: "~lanom 10.".

2. U ~lanu 13. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lana 8a.", treba da stoje
rije~i: "~lana 9.".

3. Ovu ispravku objaviti u "Slu`benim novinama Kantona
Sarajevo".

Broj 01-05-22971-1-1/14
12. septembra 2014. godine

Sarajevo

Sekretar
Skup{tine Kantona Sarajevo

Abid Kola{inac, s. r.

FEDERALNI ZAVOD ZA STATISTIKU

SAOP]ENJE
O PROSJE^NOJ ISPLA]ENOJ MJESE^NOJ NETO
PLA]I ZAPOSLENIH U KANTONU SARAJEVO ZA

JULI/SRPANJ 2014. GODINE

1. Prosje~na ispla}ena mjese~na neto pla}a po zaposlenom
ostvarena u Kantonu Sarajevo za juli/srpanj 2014. godine iznosi
1.045 KM.

Broj 39
11. septembra 2014. godine

Direktor
Hidajeta Bajramovi}, s. r.

SLU@BENE OBJAVE

UDRU@ENJA

Na osnovu ~lana 29. stav 1. Zakona o udru`enjima i
fondacijama ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 45/02), a
po zahtjevu Udru`enja "ODRED IZVI\A^A RAKOVICA 9",
Ministarstvo pravde i uprave donosi

RJE[ENJE

1. Upisuje se u registar udru`enja koji se vodi kod Ministarstva
pravde i uprave Kantona Sarajevo Udru`enje "ODRED
IZVI\A^A RAKOVICA 9", skra}eni naziv je OI
RAKOVICA 9, sa sjedi{tem u Rakovici, ulica RAKOVI^KA
CESTA broj 471.

2. Upis je izvr{en pod registarskim brojem 1942. knjiga IV
registra udru`enja, dana 12.06.2014. godine.

3. Programski ciljevi i zadaci Udru`enja su: Razvoj i unapre|enje
izvi|a{tva u lokalnoj zajednici; razvoj kod svojih ~lanova za
po{tivanje ljudi, razvijanje prijateljstva me|u ljudima,
narodima, kako u lokalnoj zajednici, tako i na me|unarodnom
nivou, provo|enje na~ela koje se temelje na savremenim
pedago{kim spoznajama kao i na zamislima utemeljitelja
izvi|a~kog sporta Sir Robert Baden Powella; pridono{enje
razvoju djece i mladih, na dostizanju njihovih punih umnih i
tjelesnih potencijala, kao pojedinca, odgovornih gra|ana i
~lanova lokalne, nacionalne i me|unarodne zajednice;
organizovanje izvi|a~kih {kola za u~enike osnovnih i srednjih
{kola, kao i studenata radi sticanja izvi|a~kih znanja i vje{tina;
organizovanje izvi|a~kih kampova, od lokalnog do
me|unarodng nivoa, organizovanje ~asova ekolo{ke
edukacije, ~lanova i gra|ana o zna~aju za{tite ~ovjekove
okoline radi sprje~avanja od svih vidova i oblika zaga|ivanja,
te drugi ciljevi i djelatnosti u skladu sa zakonom i Statutom.

4. Osoba ovla{tena za zastupanje i predstavljanje je: Baberovi}
Anes - predsjednik Upravnog odbora.

Broj 03-05-05-3053/14
12. juna 2014. godine

Sarajevo
Ministrica

Velida Memi}, s. r.

(O-874/14)
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- lije~enje zaraznih bolesti,

- lije~enje akutnih, hroni~nih bolesti u slu~ajevima i stan-
jima kada ugro avaju ivot,

- zdravstvenu za{titu djece do navr{ene 15 godine ivota,

- zdravstvenu za{titu redovnih u~enika i studenata,

- otkrivanje i lije~enje endemske nefropatije,

- lije~enje malignih oboljenja i inzulo ovisnog dijabetisa,

- zdravstvenu za{titu u trudno}i i materinstvu,

- zdravstvenu za{titu du{evnih bolesti koji zbog prirode i
stanja bolesti mogu da ugroze svoj ivot i ivot drugih
lica, ili o{tete materijalna dobra,

- zdravstvenu za{titu oboljelih od progresivnih neuromi-
{i}nih oboljenja, paraplegije, kvadriplegije, cerebralne
paralize i multipleks skleroze,

- provo|enje obavezne imunizacije provi dje~ijih zaraznih
oboljenja,

- lije~enje povreda na radu i profesionalnih oboljenja,

- zdravstvenu za{titu gra|ana iznad 65 godina ivota, pod
uvjetom da po ~lanu doma}instva nemaju prihode
ve}e od prosje~ne pla}e na podru~ju Federacije,
ostvarene u prethodnom mjesecu,

- lije~enje narkomanije,

- slu bu prikupljanja krvi.

Parlament Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Parlament Federacije), }e po osnovu stava 1. alineja 3. ovog
~lana, na prijedlogVladeFederacije za svaku godinu odrediti
"paket zdravstvenih prava".

^lan 33.

Osigurana lica, pored prava iz ~lana 32. ovog zakona imaju
pravo, u skladu a utvr|enom medicinskom indukcijom, na
kori{tenje ortopedskih i drugih pomagala, stomatolo{ko-protet-
sku pomo} i stomatolo{ko-protetske nadomjestke, kao i pravo na
kori{}enje lijekova ~ije je stavljanje u promet odobrio ministar
zdravstva, a nalaze se na listi lijekova koji se osiguranicimamogu
propisati na teret sredstava kantonalnog zavoda osiguranja.

Obim prava iz stava 1. ovog ~lana utvrdit }e se kantonalnim
propisima.

^lan 34.

Zdravstvena za{tita koja se ovim zakonom osigurava, pro-
vodi se kao:

- primarna,

- specijalisti~ko-konsultativna i

- bolni~ka.

^lan 35.

Pravo na zdravstvenu za{titu obuhva}eno obaveznim
zdravstvenim osiguranjem podrazumijeva osiguranje zdravstve-
nog standarda pod jednakim uvjetima za osigurana lica u zado-
voljavanju potreba u primarnoj, specijalisti~ko-konsultativnoj i
bolni~koj zdravstvenoj za{titi s odgovaraju}om medicinskom
rehabilitacijom.

Obim prava obaveznog zdravstvenog osiguranja iz ~lana 32.
ovog zakona, za svaku kalendarsku godinu utvrdit }e Parlament
Federacije.

Standarde i normative zdravstvene za{tite iz obaveznog
zdravstvenog osiguranja i Pravilnik o na~inu ostvarivanja prava
iz obaveznog zdravstvenog osiguranja donosiministar zdravstva.

^lan 36.

Kod povreda na radu, ili oboljenja od profesionalne bolesti,
osiguranicima se obavezno osigurava:

1. zdravstvena za{tita i sprovo|enje mjera otkrivanja i
spre~avanja povreda na radu i oboljenja od profesionalne
bolesti,

2. odgovaraju}a medicinska pomo} i pravo na ortopedska
pomagala radi lije~enja i medicinske rehabilitacije od
posljedica povreda na radu i oboljenja od profesionalnih
bolesti radi uspostavljanja radne sposobnosti,

3. naknada putnih tro{kova u vezi s kori{}enjem zdravstvene
za{tite i rehabilitacije prouzrokovane povredom na radu,
odnosno oboljenjem od profesionalne bolesti,

4. naknada pla}e za svo vrijeme trajanja bolovanja prouzrok-
ovanog povredom na radu, odnosno oboljenjem od pro-
fesionalne bolesti.

^lan 37.

Zdravstvena za{tita iz ~lana 34. ovog zakona pru a se osigu-
ranim licima u zdravstvenim ustanovama i kod privatnih
zdravstvenih radnika s kojima je kantonalni zavod osiguranja
zaklju~io ugovor o pru anju zdravstvene za{tite.

^lan 38.

Ugovorima iz ~lana 37. utvr|uju se: vrsta, obim i kvalitet
zdravstvenih usluga koje zdravstvena ustanova pru a osiguranim
licima, naknade koje kantonalni zavod osiguranja pla}a za
pru anje ugovornih usluga, na~in obra~unavanja i pla}anja us-
luga i druga uzajamna prava i obaveze ugovora~a.

Osnovne, kriterije i mjerila za zaklju~ivanje ugovora iz ~lana
37. ovog zakona odredit }e se kantonalnim propisima.

Osnovama, kriterijima i mjerilima iz stava 2. ovog ~lana
osigurava se zakonito i pravilno uspostavljanje ugovornih od-
nosa izme|u kantonalnog zavoda osiguranja i zdravstvenih us-
tanova, utvr|uju elementi koje moraju sadr avati ti ugovori,
ure|uje na~in iskazivanja vrste, obima i kvaliteta zdravstvenih
uzluga, na~in utvr|ivanja naknada, na~in kontrole, vrste, obima
i kvaliteta izvr{enih zdravstvenih usluga i drugo.

^lan 39.

Ugovori zaklju~eni izme|u kantonalnog zavoda osiguranja i
zdravstvenih ustanova na njegovom podru~ju va e, u pogledu
ugovornih naknada za zdravstvene usluge, a sve kantonalne
zavode osiguranja ~ija osigurana lica koriste usluge tih
zdravstvenih ustanova.

^lan 40.

Zdravstvenimustanovama sa kojima kantonalni zavod osigu-
ranja nije zaklju~io ugovor o pru anju zdravstvene za{tite, mogu
se na teret fonda kantonalnog zavoda osiguranja isplatiti samo
tro{kovi medicinske pomo}i pru ene osiguranim licima u hitnim
slu~ajevima i drugi tro{kovi u vezi sa pru anjem te pomo}i.

^lan 41.

Osigurano lice ima pravo na lije~enje u inozemstvu pod
uvjetima i na na~in utvr|en posebnim propisima ako je u pitanju
oboljenje koje se ne mo e lije~iti u Federaciji Bosne i Herce-
govine, a u zemlji u koju se osigurano lice upla}uje postoji
mogu}nost za uspje{no lije~enje tog oboljenja.

Osigurano lice ima pravo da koristi zdravstvenu za{titu u
inozemstvu za vrijeme rada odnosno boravka u inozemstvu pod
uvjetima i na na~in utvr|en posebnim propisima.

Propise iz ovog ~lana donosi ministar zdravstva.

4. Nov~ane naknade i pomo}i

a) Naknada pla}e

^lan 42.

Osiguranici iz ~lana 19. ta~. 1. do 7. i ta~. 16. i 17. ovog
zakona imaju pravo na nakandu pla}e za vrijeme privremene
sprije~enosti za rad (u daljem tekstu: naknada pla}e), ako su:
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najslo`enijih oblika zdravstvene za{tite iz odre|enih
specijalisti~kih djelatnosti, osiguravaju se sredstva federalne
solidarnosti kod Zavoda zdravstvenog osiguranja i reosiguranja
Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Federalni
zavod osiguranja i reosiguranja) od kojih se obrazuje fond
solidarnosti Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
federalni fond solidarnosti).

Sredstva federalne solidarnosti iz stava 2. ovog ~lana
osiguravaju se iz doprinosa za obavezno zdravstveno
osiguranje."

Dosada{nji st. 2., 3. i 4. postaju st. 4., 5. i 6.

^lan 4.

U ~lanu 16. rije~i: "u daljem tekstu: Federalni zavod
osiguranja i reosiguranja" i zagrada, bri{u se.

^lan 5.

U ~lanu 32. stav 2. bri{e se.

^lan 6.

U ~lanu 33. u stavu 1. rije~i: "odobrio ministar zdravstva"
zamjenjuju se rije~ima: "odobrila Vlada Federacije".

^lan 7.

U ~lanu 35. stav 2., mijenja se i glasi:
"Obim prava obaveznog zdravstvenog osiguranja iz ~lana

32. ovog zakona, kao i drugih prava iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja (u daljem tekstu: osnovni paket zdravstvenih prava),
}e utvrditi Parlament Federacije, na prijedlog Vlade Federacije,
najkasnije u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona, uklju~uju}i pritom i:

- posebne prioritetne federalne programe zdravstvene
za{tite koja }e se sprovoditi na teritoriji Federacije;

- prioritetne najslo`enije oblike zdravstvene za{tite iz
odre|enih specijalisti~kih djelatnosti koji }e se pru`ati
osiguranim licima na teritoriji Federacije."

Iza stava 2. dodaje se novi stav 3., koji glasi:
"Do dono{enja osnovnog paketa zdravstvenih prava, Vlada

Federacije }e privremeno utvrditi prioritetne federalne programe
zdravstvene za{tite i prioritetne najslo`enije oblike zdravstvene
za{tite iz odre|enih specijalisti~kih djelatnosti, koji }e se pru`ati
osiguranim licima na teritoriji Federacije".

Dosada{nji stav 3. postaje stav 4.

^lan 8.

U ~lanu 37. dodaje se novi stav 2., koji glasi:
"Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, Federalni zavod osiguranja

i reosiguranja zaklju~uje ugovore sa zdravstvenim ustanovama
koje obezbje|uju usluge zdravstvene za{tite iz ~lana 7. stav 2.
alineja 1. i 2., ovog zakona, a koje se finansiraju iz sredstava
federalne solidarnosti."

^lan 9.

U ~lanu 38. u stavu 1., iza rije~i: "kantonalni zavod
osiguranja", dodaju se rije~i: "odnosno Federalni zavod
osiguranja i reosiguranja u slu~ajevima iz ~lana 8. ovog zakona."

Stav 2. mijenja se i glasi:
"Osnove, kriterije i mjerila za zaklju~ivanje ugovora iz ~lana

37. stav 1. ovog zakona utvr|uje vlada kantona na prijedlog
kantonalnog ministra zdravstva (u daljem tekstu: kantonalni
ministar), a osnove, kriterije i mjerila za zaklju~ivanje ugovora iz
~lana 8. ovog zakona utvr|uje Vlada Federacije na prijedlog
federalnog ministra zdravstva (u daljem tekstu: federalni
ministar)."

U stavu 3., iza rije~i:"kantonalnog zavoda osiguranja",
dodaju se rije~i:"odnosno Federalnog zavoda osiguranja i
reosiguranja", a iza rije~i:"na~in kontrole vrste, obima i kvaliteta
izvr{enih usluga", dodaje se zarez i rije~ "tro{kova".

^lan 10.

U ~lanu 56., iza stava 2. dodaju se novi st. 3. i 4., koji glase:
"Pravna i fizi~ka lica iz stava 1. ovog ~lana obra~unavaju i

ispla}uju osiguraniku naknadu pla}e i istekom 42 odnosno sedam
dana bolovanja na teret sredstava kantonalnog zavoda
osiguranja.

Kantonalni zavod osiguranja obavezan je vratiti ispla}enu
naknadu pla}e iz stava 3. ovog ~lana u roku od 45 dana od dana
prijema zahtjeva za povrat."

^lan 11.

U ~lanu 82. u stavu 1., iza rije~i: "kantonalnom zavodu
osiguranja" dodaju se rije~i:"i u Federalnom zavodu osiguranja i
reosiguranja".

Stavovi 4., 5., 6., 7. i 8. mijenjaju se i glase:
"U cilju osiguranja sredstava federalne solidarnosti u okviru

jedinstvene stope doprinosa za obavezno zdravstveno
osiguranje, Vlada Federacije, na prijedlog federalnog ministra,
za svaku kalendarsku godinu, posebnom odlukom utvr|uje
procenat izdvajanja sredstava od ukupnih prihoda ostvarenih po
osnovu doprinosa za obavezno zdravstveno osiguranje, u
federalni fond solidarnosti, o ~emu je du`na izvijestiti Parlament
Federacije u roku od 15 dana od dana dono{enja odluke.

Isti iznos sredstava obezbijedit }e se iz Bud`eta Federacije.
Sredstva federalnog fonda solidarnosti se koriste namjenski

za osiguranje jednakih uvjeta za sprovo|enje obaveznog
zdravstvenog osiguranja u svim kantonima, za prioritetne
federalne programe zdravstvene za{tite i prioritetne najslo`enije
oblike zdravstvene za{tite iz odre|enih specijalisti~kih
djelatnosti koji }e se pru`ati osiguranim licima na teritoriji
Federacije i ne mogu se koristiti za druge namjene.

Ukoliko se sredstva federalnog fonda solidarnosti u cijelosti
ne iskoriste do kraja teku}e poslovne godine, neutro{eni iznos
sredstava vra}a se kantonalnim zavodima zdravstvenog
osiguranja srazmjerno njihovom u~e{}u u formiranju tih
sredstava.

Kriteriji i na~in kori{tenja sredstava federalne solidarnosti,
utvr|uju se posebnom odlukom Vlade Federacije."

^lan 12.

U ~lanu 87., iza stava 5., dodaju se novi st. 6., 7., 8., 9. i 10.,
koji glase:

"Utvr|ena dugovanja po osnovu obaveze obra~una i uplate
doprinosa realizuju se tako {to se obvezniku obra~una i uplate
doprinosa, rje{enjem nala`e obaveza da uplati doprinos i rok u
kome se ta obaveza treba izvr{iti.

@alba na rje{enje kojim se nala`e obra~un i uplata doprinosa
ne odla`e izvr{enje rje{enja i rje{enje je izvr{na isprava u
postupku izvr{enja radi naplate nov~anih potra`ivanja.

Federalni zavod osiguranja i reosiguranja prati redovnu
uplatu sredstava za federalni fond solidarnosti svih obveznika
uplate ovih sredstava, na na~in i u skladu sa ovim zakonom.

Federalni zavod osiguranja i reosiguranja }e svojim op}im
aktom utvrditi na~in vr{enja kontrole iz stava 8. ovog ~lana.

Vlada Federacije }e donijeti propis o saradnji institucija
zdravstvenog osiguranja i Porezne uprave Federacije u cilju
postizanja redovne i potpune uplate doprinosa za obavezno
zdravstveno osiguranje kao i uplate sredstava u federalni fond
solidarnosti."

Dosada{nji stav 6. bri{e se.

^lan 13.

^lan 90. mijenja se i glasi:
"Parlament Federacije mo`e, u osnovnom paketu

zdravstvenih prava, utvrditi maksimalni iznos neposrednog
u~e{}a osiguranih lica u tro{kovima kori{tenja pojedinih vidova
zdravstvene za{tite, uzimaju}i u obzir socijalne prilike
osiguranih lica i njihov doprinos obaveznom zdravstvenom
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Na temelju ~lanka 35. stavak 2. Zakona o zdravstvenom

osiguranju ("Slu`bene novine Federacije BiH",broj 30/97 i 7/02),
na prij edlog Vlade Federacije Bosne i Herceg ovine, Parlament
Federacije Bosne i Hercegovine, na sjednici Zastupni~kog doma
od 18. studenog 2008. godine i na sjednici Doma naroda od 19.
o`ujka 2009. godine, donio je

ODLUKU

O UTVR\IVANJU OSNOVNOG PAKETA

ZDRAVSTVENIH PRAVA

TEMELJNE ODREDBE

I.

Ovom se Odlukom utvr|uje minimalni opseg prava obveznog
zdravstvenog osiguranja iz ~lanka 32. Zakona o z dravstvenom
osiguranju ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 30/97 i 7/02),
kao i drugih prava iz obveznog zdravstvenog osiguranja (u
daljnjem tekstu: osnovni paket zdravstvenih prava) na teritoriju
Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija),
uklju~uju}i pri tome i:

– posebne prioritetne federalne programe zdravstvene
za{tite koji se provode na teritoriju Federacije,

– prioritetne najslo`e nije oblike zdra vstvene za{tite iz
odre|enih specijalisti~kih djelatnosti koje }e se pru`ati
osiguranim osobama na teritoriju Federacije.

Prava iz stavka 1. ove to~ke, osiguravaju se pod jednakim
uvjetima svim osiguranim osobama na teritoriju Federa cije
suglasno Zakonu o zdravstvenom osiguranju, Zakonu o
zdravstvenoj za{titi ("Slu`bene novine Federacije BiH ", broj
29/97), propisima donijetim na temelju ovih zakona, kao i ovoj
Odluci na na~elima uzajamnosti i solidarnosti osiguranika.

Izuzetno od odredbe stavka 1. ove to~ke, ovom Odlukom
utvr|uje se i paket zdravstvenih prava koji se osigurava za
neosigurane osobe, dr`avljane Bosne i He rcegovine, s
prebivali{tem na teritoriju Federacije.

II.

Na razini kantona se mo`e utvrditi i ve}i opseg osnovnog
paketa zdravstvenih prava iz to~ke I. ove Odluke ukoliko se za to
osiguraju sredstva.

Odluku o uvo|enju ve}eg obima osnovnog paketa
zdravstvenih prava iz stavka 1. ove to~ke donosi zakonodavno
tijelo kantona, na prijedlog vlade kantona.

III.

U okviru osnovnog paketa zdravstvenih prava osiguranim
osobama pripada pravo na:

1. zdravstvenu za{titu,
2. naknadu pla}e za vrijeme privremene sprije~enosti za rad,
3. lijekove utvr|ene Odlukom o Listi esencijalnih lijekova

neophodnih za osiguranje zdravstvene za{tite u okviru
standarda obveznog zdravstvenog osiguranja ("Slu`bene
novine Federacije BiH", broj 52/08) i Naredbom o Listi
lijekova u bolni~koj zdravstvenoj za{titi koji se mogu
koristiti na teret sredstava Fonda solidarnosti Federacije
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH",
br. 38/06, 13/08 i 38/08),

4. kori{tenje ortopedskih i drugih pomagala, stomatolo{ko-
protetsku pomo} i stomatolo{ko- protetske nadomjestke
suglasno Listi ortopedskih i drugih pomagala koji se mogu
propisivati u okviru obveznog zdravstvenog osiguranja i
koja je sastavni dio ove odluke (Prilog 1).

Prava iz podto~ke 4. stavka 1. ove to~ke ostvaruju se na
osnovu Naputka o na~inu i kori{tenju ortopedskih i drugih
pomagala koje donosi federalni ministar zdravstva (u daljnjem
tekstu: federalni ministar), na prijedlog zavoda zdravstvenog
osiguranja u Federaciji.

Prava iz stavka 1. ove to~ke, ostvaruju i ~lanovi obitelji
osiguranika, u istom opsegu, izuzev prava na nakna du pla}e za
vrijeme privremene sprije~enosti za rad.

Osobe osigurane u odre|enim okolnostima iz ~lanka 24.
Zakona o zdravstvenom osiguranju, koriste prava iz stavka 1. ove
to~ke dok ta okolnost traje, u opsegu utvr|enom za ~lanoveobitelji
osiguranika.

IV.

Pravo na zdravstvenu za{titu obuhvata pravo na zdravstvene
usluge koje proistje~u iz mjera, aktivnosti i postupaka
klasificiranih u {est skupina, i to kako slijedi:

1. unaprje|enje ili promocija zdravlja;
2. sprje~avanje i suzbijanje bolesti;
3. rano otkrivanje bolesti;
4. dijagnostika;
5. lije~enje bolesti;
6. rehabilitacija.
Zdravstvena za{tita, u smislu stavka 1. ove to~ke, obuhvata:
1. primarnu zdravstvenu za{titu;
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2. preventivno-promotivne programe;
3. specijalisti~ko-konsultativne preglede ukoliko su indicirani

od strane ovla{tenog lije~nika;
4. bolni~ku zdravstvenu za{titu;
5. zdravstvene usluge utvr|ene prioritetnim federalnim

programima zdravstvene za{tite koji se provode na teritoriju
Federacije (u daljnjem tekstu: prioritetni federalni programi
zdravstvene za{tite) i zdravstvene usluge utvr|ene prioritet-
nim najslo`enijim oblic ima iz odre|e nih specijalisti~kih
djelatnosti koje }e se pru`ati osiguranim osobama na
teritoriju Federac ije (u daljnjem te kstu: prio ritetni najslo -
`eniji oblici zdravstvene za{tite iz odre|enih specijalisti~kih
djelatnosti), a koje se financiraju sredstvima Fonda
solidarnosti Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Federalni fond solidarnosti).

PRIMARNAZDRAVSTVENAZA[TITA

V.

Osnovnim paketom zdravstvenih prava osiguravaju se
zdravstvene usluge primarne zdravstvene za{tite u okviru
sljede}ih djelatnosti:

1. obiteljska medicina;
2. op}a medicina;
3. zdravstvena njega u zajednici;
4. zdravstvena za{tita pred{kolske djece;
5. zdravstvena za{tita {kolske djece, mlad e`i i st udenata na

redovitom {kolovanju do 26. godine starosti;
6. prevencija zdravlja kod {kolske djece;
7. zdravstvena za{tita `ena;
8. pneumoftiziolo{ka zdravstvena za{tita;
9. higijensko-epidemiolo{ka djelatnost;
10. hitna medicinska pomo}, uklju~uju}i i medicinski

transport;
11. zdravstvena za{tita zuba i usta pred{kolske djece, {kolske

djece i mlade`i,kao i studenata na redovitom {kolovanju do
26. godine starosti;

12. laboratorijska djelatnost;
13. za{tita mentalnog zdravlja;
14. fizikalna rehabilitacija.

JAVNO-ZDRAVSTVENE I PREVENTIVNO-PROMOTIVNE
AKTIVNOSTI

VI.

Osnovnim paketom zdravstvenih prava osigurava se provo -
|enje javno-zdravstvenih i preventivno-promotivnih aktiv nosti od
strane domova zdravlja i zavoda za javno zdravstvo u Federaciji.

Vlada kantona, na prijedlog kantonalnog ministra zdravstva,
utvr|uje program javno-zdravstvenih i preventivno-promotivnih
aktivnosti od interesa za kanton.

Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na prijedlog federal-
nog ministra, utvr|uje pro gram javno-zdravstvenih i preventiv -
no-promotivnih aktivnosti od interesa za Federaciju.

Federacija odnosno kanton osiguravaju financijska sredstva za
provo|enje programa javno-zdravstvenih i preventivno-
promotivnih aktivnosti iz svoje ovlasti.

SPECIJALISTI^KO-KONSULTATIVNAZDRAVSTVENA
ZA[TITA

VII.

Osnovnim paketom zdravstvenih prava osiguravaju se
zdravstvene usluge u specijalisti~ko-konsultativnoj zdravstvenoj
za{titi u okviru sljede}ih djelatnosti:

1. interna medicina;
2. neurologija;
3. psihijatrija (ako nije obuhva}eno CBR-om za mentalno

zdravlje);
4. dermatovenerologija;
5. pedijatrija (od 0 do 15 godina);
6. infektologija;
7. pneumoftiziologija;

8. fizikalna medici na i rehab ilitacija (ako n ije obuhva}eno
CBR-om za fizikalnu rehabilitaciju);

9. medicina rada;
10. kirurgija:

a. op}a i abdominalna kirurgija,
b. grudna kirurgija,
c. dje~ja kirurgija,
d. vaskularna kirurgija,
e. neurokirurgija,
f. plasti~na i rekonstruktivna kirurgija;

11. ginekologija i aku{erstvo:
a. citolo{ka dijagnostika,
b. ultrazvu~na dijagnostika,
c. dje~ja i adolescentna ginekologija,
d. bra~ni fertilitet;

12. otorinolaringologija;
13. oftalmologija;
14. ortopedija;
15. urologija;
16. anesteziologija;
17. maksilofacijalna kirurgija.
Specijalisti~ko-konsultativna zdravstven a za{tita iz o blasti

stomatologije ostvaruje se u okviru sljede}ih djelatnosti:
1. bolesti usta;
2. bolesti zuba;
3. ortodoncija;
4. dje~ja i preventivna stomatologija;
5. oralna kirurgija;
6. stomatolo{ka protetika.
Zdravstvene usluge u vanbolni~koj dijagnostici ostvaruju se u

okviru sljede}ih djelatnosti:
1. transfuziologija;
2. radiodijagnostika;
3. ultrazvu~na dijagnostika;
4. laboratorijska djelatnost:

4.1. hematolo{ki laboratorij,
4.2. biokemijski laboratorij,
4.3. mikrobiolo{ki laboratorij.

Zdravstvene usluge u specijalisti~ko-konsultativnoj zdrav -
stvenoj za{titi najslo`enijih oblika zdravstvene za{tite izodre|enih
specijalisti~kih djela tnosti ostvaruju se u okviru sljede}ih
djelatnosti:

1. nefrologija;
2. kardiologija i bolesti cirkulatornog sistema;
3. gastroenterologija, bolesti ishrane i metabolizma;
4. endokrinologija;
5. profesionalna patologija i toksikomanija;
6. hematologija;
7. reumatologija;
8. pedijatrija;
9. pneumoftiziologija;
10. neurologija;
11. psihijatrija;
12. infektologija;
13. dermatovenerologija;
14. onkologija i radioterapija:

14.1. kabinet za radioterapiju,
14.2. kabinet za maligna oboljenja;

15. ortopedija i traumatologija;
16. rekonstruktivna i plasti~na kirurgija;
17. angiologija i vaskularna kirurgija;
18. otorinolaringologija;
19. oftalmologija;
20. urologija;
21. maksilofacijalna kirurgija;
22. ginekologija;
23. transplantologija;
24. anesteziologija;
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25. medicinska genetika.
Osigurane osobe ostvaruju pravo na zdravstvene usluge iz

specijalisti~ko-konsultativne zdravstvene za{tite, u pravilu, u
okviru bolni~kih zdravstvenih ustanova, osim djelatnosti
pedijatrije, medicine rada, ginekologije i djelatnosti stomatologije,
koje ostvaruju u okviru vanbolni~kih zdravstvenih ustano va tipa
zavoda i domova zdravlja.

Pravo na zdravstvene usluge specijalisti~ko-konsultativne
djelatnosti iz interne med icine, pe dijatrije, op} e i abdominalne
kirurgije, neurologije, OR L, oftalmologije, ortopedije i derma -
tologije, osigurane osobe ostvaruju u zdravstvenim ustanovama, u
op}ini u kojoj imaju prebivali{te.

Pravo na zdravstvene usluge iz ostalih specijalisti~ko-
konsultativnih djelatnosti se mogu os tvariti samo u okviru
bolni~kih zdravstvenih ustanova.

BOLNI^KAZDRAVSTVENAZA[TITA

VIII.

Osnovnim paketom zdravstvenih prava osiguravaju se
zdravstvene usluge u bolni~koj zdravstvenoj za{titi koje se
ostvaruju u okviru sljede}ih djelatnosti:

1. interna medicina:
a. op}a interna medicina,
b. kardiologija,
c. reumatologija,
d. nefrologija,
e. endokrinologija,
f. gastroenterologija;

2. pedijatrija;
3. infektologija;
4. pneumoftiziologija;
5. neurologija;
6. psihijatrija;
7. dermatologija;
8. fizikalna medicina i rehabilitacija;
9. kirurgija:

a. op}a i abdominalna kirurgija,
b. dje~ja kirurgija,
c. grudna kirurgija,
d. neurokirurgija,
e. vaskularna kirurgija,
f. plasti~na kirurgija;

10. ginekologija;
11. aku{erstvo;
12. otorinolaringologija;
13. oftalmologija;
14. ortopedija;
15. urologija;
16. transfuziologija;
17. radiologija;
18. laboratorijska djelatnost:

a. hematolo{ki laboratorij,
b. biohemijski laboratorij,
c. mikrobiolo{ka dijagnostika;

19. patologija;
20. nuklearna medicina;
21. anesteziologija i reanimatologija.
Osnovnim paketom zdravstvenih prava osiguravaju se zdrav -

stvene usluge u bolni~koj zdravstvenoj za{titi kroz obavlja nje
najslo`enijih oblika zdravstvene z a{tite odre|enih spe cijalisti~kih
djelatnosti:

1. nefrologija;
2. kardiologija i bolesti cirkulatornog sistema;
3. gastroenterologija, bolesti ishrane i metabolizma;
4. endokrinologija;
5. hematologija;
6. reumatologija;
7. profesionalna patologija i toksikologija;
8. pedijatrija;

9. pneumoftiziologija;
10. neurologija;
11. psihijatrija;
12. infektologija;
13. dermatovenerologija;
14. fizikalna medicina i rehabilitacija;
15. onkologija-radioterapija;
16. abdominalna kirurgija;
17. urologija;
18. ortopedija i traumatologija;
19. torakalna kirurgija;
20. kirurgija dojke;
21. neurokirurgija;
22. rekonstruktivno plasti~na kirurgija i opekotine;
23. dje~ja kirurgija;
24. angiologija i vaskularna kirurgija;
25. otorinolaringologija;
26. oftalmologija;
27. maksilofacijalna kirurgija;
28. ginekologija, aku{erstvo i neonatologija;
29. transplantologija;
30. kardiokirurgija;
31. anesteziologija i reanimatologija;
32. transfuziologija;
33. radiodijagnostika
34. ultrazvu~na dijagnostika;
35. laboratorijska djelatnost:

a. biokemijski laboratorij,
b. mikrobiolo{ki laboratorij.

ZDRAVSTVENE USLUGE UTVR\ENE PRIORITETNIM
FEDERALNIM PROGRAMIMAZDRAVSTVENE ZA[TITE I
PRIORITETNIM NAJSLO@ENIJIM OBLICIMA
ZDRAVSTVENE ZA[TITE IZ ODRE\ENIH
SPECIJALISTI^KIH DJELATNOSTI

IX.

Osnovnim paketom zdravstvenih prava osiguravaju se zdrav -
stvene usluge utvr|ene prioritetnim federalnim programima zdrav-
stvene za{tite i priorite tnim najslo`enijim oblic ima zdrav stvene
za{tite iz odre|enih specijalisti~kih djelatnosti utvr|ene Odlukom o
utvr|ivanju prioritetnih vertikalnih programa zdravstvene za{tite od
interesa za Federaci ju Bos ne i Herceg ovine i prior itetnih
najslo`enijih oblika zdravstvene za{tite iz odre|enih specijalisti~kih
djelatnosti koji }e se pru`ati osiguranim osobama na teritoriju
Federacije Bosn e i Hercego vine (" Slu`bene novine F ederacije
BiH", br. 8/05, 11/07, 44/07, 97a/07 i 33/08), i to kako slijedi:

1. kroni~na hemodijaliza ili peritonalna dijaliza, uklju~uju}i i
prijevoz na hemodijalizu;

2. radioterapija kod malignih oboljenja;
3. citoterapija kod malignih oboljenja;
4. lije~enje oboljenja odnosno stanja dje~je onkologije;
5. ugradnja kohelarnog implantata kod djece;
6. humana reprodukcija lica sa invaliditetom;
7. kardiologija i kardiokirurgija kod odraslih;
8. kardiologija i kardiokirurgija kod djece, {to uklju~uje i

pru`anje zdravstvenih usluga u ovla{tenim zdravstvenim
ustanovama u inozemstvu do uspostave dje~je kardio -
kirurgije u Federaciji;

9. najslo`enije neurohirur{ke operacije;
10. neurohirur{ka operacija gama no`em u ovla{tenoj

zdravstvenoj ustanovi u inozemstvu;
11. najslo`enije operacije iz oblasti ortopedije i traumatologije;
12. najslo`enije operacije iz oblasti torakokirurgije;
13. transplantologija:

a. transplantacije bubrega sa `ivog donora i kadavera,
b. tipizacija tkiva,
c. priprema za transplantaciju i transplantacije ko{tane

sr`i kod odraslih,
d. transplantacija ro`nja~e,
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e. transplantacija jetre sa `ivog donora i kadavera,
f. imunosupresivna terapija nakon transplantacije

organa,
14. visokodozna terapija radioaktivnim jodom J-131;
15. lije~enje oboljelih od AIDS-a;
16. lije~enje oboljelih od Hepatitisa B i C;
17. faktori koagulacije kod hemofilije;
18. lije~enje multiple skleroze.
Osnovnim paketom zdravstvenih prava osigurava se

provo|enje preventivnih programa i drugih zdravstvenih usluga, i
to kako slijedi:

1. preventivni programi i programi unaprje|enja zdravlja kod
djece:
a. Program unaprje|enja oralnog zdravlja djec e,

polaznika prvog razreda osnovne {kole,
b. Program novoro|ena~kog skrininga na kongenitalni

hipotireoidizam i fenilketonuriju,
c. Unaprje|enje Pr ograma i munizacija pu~ans tva

protiv zaraznih bolesti u Federaciji, koji uklju~uje i
nabavku cjepiva za provo|enje ovoga programa,

d. Nabavka traka i aparata za kontrolu dijabetesa.
2. Preventivni programi za odrasle, i to:

a. Program prevencije faktora rizika u timovima obitelj-
ske medicine ili lije~nika op}e prakse, za registrirane
pacijente, kojim bi se preve nirali naj~e{} i riziko
faktori s posebnim akcentom na riziko faktore kod
uzro~nika kardiovaskularnih bolesti,

b. Pro gram dragovoljnog, anonimnog i besplatnog
savjetovanja i testiranja na HIV/AIDS (VCT), kao i
nabavka retroviralnih lijekova,

c. Prevencija karcinoma dojke i karcinoma grli}a
maternice,

d. Prevencija i rana dijagnostika kolorektalnog
karcinoma,

e. Prevencija hepatitisa C,
f. Pilot pro gram prevencije i ranog otkrivanja

karcinoma bronha,
g. Preventivni program u podru~ju mentalnog zdravlja

koji je prethodno definiran od strane Centra za
mentalno zdravlje i Zavoda za ja vno zdravstvo u
Federaciji.

3. Ostali preventivni programi:
a. dijagnosti~ke i laboratorijske pretrage potrebne za

uvr{tavanje na listu ~ekanja za pojedine zdravstvene
usluge.

Obim i sadr`ina zdravstvenih usluga iz st. 1. i 2. ove to~ke
utvr|uje se Programom zdravstvene za{tite koji se financira
sredstvima Federalnog fonda solidarnosti, a kojeg za svaku
kalendarsku godinu donosi Upravno vije}e Zavoda zdravstvenog
osiguranja i reosi guranja Federaci je Bosn e i Her cegovine, uz
prethodnu suglasnost federalnog ministra.

Kori{tenje zdravstvenih usluga utvr|enih programom iz stavka 3.
ove to~ke utvr|uje se stru~no-metodolo{kim naputcima koje donosi
federalni ministar, na prijedlog stru~nih povjerenstava.

Stru~na povjerenstva iz stavka 4. ove to~ke imenuje federalni
ministar iz reda istaknutih stru~njaka odgovaraju}ih specijalnosti.

Sastavi stru~nih povjerenstava iz stavka 4. ove to~ke, u
pravilu, odra`avaju ravnomjernu spolnu zastupljenost.

Zdravstvene usluge utvr|ene prioritetnim federalnim progra-
mima zdravstvene za{tite i prioritetnim na jslo`enijim oblicima
zdravstvene z a{tite iz odre|e nih specijalisti~kih dje latnosti
pru`aju se samo u onim zdravstvenim ustanovama u Federaciji
koje su verificirane od strane Federalnog ministarstva zdravstva (u
daljnjem tekstu: Ministarstvo).

ZDRAVSTVENE USLUGE KOJE NISU POKRIVENE
OSNOVNIM PAKETOM ZDRAVSTVENIH PRAVA

X.

Osnovnim paketom zdravstvenih prava ne osiguravaju se
slijede}e zdravstvene usluge, i to kako sijedi:

1. usluge estetske kirurgije;

2. sportska medicina;
3. izdavanje uvjerenja i potvrda, izuzev ljekarskih uvjerenja

prilikom upisa u osnovnu {kolu;
4. tretman pro{irenja vena, osim ukoliko ne postoji vitalna

indikacija za zahvat;
5. cjepiva koja ne spadaju u Program obveznih imunizac ija

pu~anstva protiv zaraznih bolesti;
6. tretman u slu~aju go jaznosti (savjetovan je, tera pije

lijekovima ili kirur{ki zahvati);
7. kirur{ki tretman nekompliciranih hemoroida;
8. homeopatija, akupunktura, kiropraktika, naturopatija i sl.;
9. protetski radovi u oblasti st omatologije, osim proteza za

osigurane osobe starije od 65 godina;
10. posebne pogodnosti komfora u bolni~kom lije~enju i njezi;
11. lije~enje banjsko-klimatskim faktorima i drugo b anjsko

lije~enje, osim ukoliko nije uklju~eno u program
rehabilitacije kao nastavak bolni~kog lije~enja;

12. operacije promjene spola;
13. vje{ta~ka oplodnja nakon 37. godine starosti `ene;
14. vje{ta~ka oplodnja nakon drugog poku{aja;
15. proteze koje nisu uvr{tene u Listi ortopedskih i drugih

pomagala koji se mogu propisivati u okviru obveznog
zdravstvenog osiguranja, a koja je sastavni dio ove odluke;

16. lijekovi koji se ne na laze na Listi esencijalnih lijekova
neophodnih za osiguranje zdravstvene za{tite u okviru
standarda obveznog zdravstvenog osiguranja u Federaciji
Bosne i Hercegovine i Listi lijekova u bolni~koj zdravstve-
noj za{titi koji se mogu koristiti na te ret sredstava Fonda
solidarnosti Federacije Bosne i Hercegovine;

17. neurgentni prijevoz ambulantnim vozilom;
18. lije~enje koje nije djelotvorno ili nije potrebno suglasno

vodi~ima dobre prakse.

PAKET ZDRAVSTVENIH PRAVAZANEOSIGURANE
OSOBE

XI.

Paketom zdravstvenih prava za neosigurane osobe, dràvljane
Bosne i Hercegovi ne, s pr ebivali{tem n a terit oriju Federaci je,
osigurava se slijede}e:

a) za neosigurane osobe do 18 godina starosti:
– djeca i mlade` do navr{enih 18 godina starosti, kao i
{kolska djeca i studenti na redovitom {kolovanju do
navr{enih 26 godina starosti, imaju ista prava kao i
osigurane osobe, suglasno Zakonu o zdravstvenom
osiguranju, Zakonu o zdravstvenoj za{titi, kao i ovoj
odluci;

b) za neosigurane osobe preko 18 godina starosti:
– hitna medicinska pomo} u stanjima koja mogu
ugroziti `ivot,

– lije~enje te{kih zaraznih bolesti (karantenske bolesti,
tuberkuloza, infekcija HIV virusom, SARS, pti~ ja
gripa, sifilis, hemora gi~na groznica, hepatitis C i B,
botulizam, difterija, ehinokokoza, akutni meningitis i
meningoencefalitis, morbili, p ertusis, poliomijeli tis,
bjesnilo, tetanus, trbu{ni tifus, pjegavac),

– zdravstvena za{tita `ena tijekom trudno}e i poroda,te
puerperija i postnatalnih komplikacija do 6 mjeseci
nakon poroda,

– zdravstvena za{tita du{evnih bolesnika koji zbog
prirode i stanja bolesti mogu ugroziti svoj `ivot ili
`ivot drugih osoba, ili pak o{tetiti materijalna dobra,

– zdravstvena za{tita u slu~aju kroni~ne bolesti (maligni
tumori, insulino ovisni dij abetes, endemska nefro -
patija, i kron i~na rena lna insuficijencija / hemodija -
liza, hemofilija, agamaglobulinemija),

– zdravstvena za{tita oboljelih od progresivnih
neuromi{i}nih oboljenja, cerebralne paralize, multiple
skleroze,

– zdravstvena za{tita u slu~aju paraplegije i kvadriplegije,
– zdravstvena za{tita u slu~aju epilepsije,
– zdravstvene usluge koje se obavljaju s ciljem
doniranja organa u svrhu presa|ivanja radi lije~enja
druge osobe,
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– zdravstvene usluge vezane za darovanje krvi.
Prava i z stavk a 1. ove to~k e financi raju s e iz sr edstava

prora~una kantona ili op}ine prema mjestu zadnje g prebivali{ta
neosigurane osobe.

ZDRAVSTVENE USTANOVE - DAVAOCI USLUGA IZ
OSNOVNOG PAKETA ZDRAVSTVENIH PRAVA

XII.

Zdravstvene usluge utvr|ene osnovnim paketom zdravstvenih
prava za osigurane osobe, kao i zdra vstvene usluge utvr|ene
osnovnim paketom zdravstvenih prava za neosigurane osobe,
pru`aju se u zdravstvenim ustanovama koje su uklju~ene u mre`u
zdravstvene dj elatnosti pri marne zdr avstvene za{ti te i mr e`u
zdravstvene djelatnosti bolni~ke zdravstvene za{tite i s kojom
ovla{teni zavod zdravstvenog osiguranja u Federaciji ima
zaklju~en ugovor o pru`anju zdravstvenih usluga.

Ovla{teni zavod zdravstvenog osiguranja zaklju~uje ugovor o
pru`anju zdravstvenih usluga iz osnovnog paketa zdravstvenih
prava za osigurane osobe, kao i za pru`anje zdravstvenih usluga
utvr|enih paketom zdravstvenih prava za neosigurane osobe, sa
zdravstvenim ustanovama bez obzira na oblik vlasni{tva, kao i sa
privatnim zdravstvenim djelatnicima, koje sklapanjem ugovora
sti~u naziv ugovorne zdravstvene ustanove odnosno ugovornog
privatnog zdravstvenog djelatnika.

OBAVLJANJE ADMINISTRATIVNIH POSLOVAU SVEZI
OSNOVNOG PAKETA ZDRAVSTVENIH PRAVAZA
OSIGURANE OSOBE I PAKETA ZDRAVSTVENIH PRAVA
NEOSIGURANIH OSOBA

XIII.

Administrativne poslove u svezi primjene osnovnog paketa
zdravstvenih prava za osigurane osobe i paketa zdravstvenih prava
za neosigurane osobe, obavljaju ovla{tena ministarstva zdravstva i
ovla{teni zavodi zdravstvenog osiguranja u Federaciji, kao i verifi-
cirane zdravstvene ustanove, i to svatko u svojem domenu ovlasti.

Primjena prava iz stavka 1. ove to~ke osigurava se kroz
ugovaranje izme|u ovla{tenih zavoda zdravstvenog osiguranja i
zdravstvenih ustanova.

Ugovaranje zdravstvenih usluga iz stavka 2. ove to~ke obavlja
se suglasno Zakonu o zdravstvenoj za{titi, Zakonu o
zdravstvenom osiguranju, Zakonu o javnim nabavkama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 49/04, 19/05 i 52/05),
Zakonu o sustavu pobolj{anja kvaliteta, sigurnosti i o akreditaciji u
zdravstvu ("Slu`bene novine Federacije B iH", broj 59/05), kao i
Jedinstvenoj metodologiji kojom se bli`e utvr|uju krit eriji i
mjerila za zaklju~ivanje ugovora izme|u ovla{tenog zavoda
zdravstvenog osiguranja i zdravstvene ustanove.

Jedinstvenu metodologiju iz stavka 3. ove to~ke utvr|uje
Zavod zdravstvenog osiguranja i reosiguranja Federacije Bosne i
Hercegovine, po prethodno pribavljenom mi{ljenju zavoda
zdravstvenog osiguranja kantona, kao i uz prethodnu suglasnost
federalnog ministra.

FINANCIRANJE OSNOVNOG PAKETA ZDRAVSTVENIH
PRAVAOSIGURANIH OSOBA

XIV.

Sredstva potrebna za financiranje osnovnog paketa
zdravstvenih prava u Federaciji ostvaruju se iz:

– prihoda prikupljenih po osnovu doprinosa za zdravstveno
osiguranje,

– prihoda iz Prora~una Federacije, kantona odnosno
op}ine,

– prihoda ostvarenih iz sudjelovanja korisnika zdravstve ne
za{tite u pokri}u dijela ili ukupnih tro{kova zdravstvene
za{tite,

– iz drugih izvora na na~in i pod uvjetima odre|enim
zakonom.

Financiranje osnovnog paketa zdravstvenih prava za visit }e
od mogu}nosti prihodovne strane Prora~una za fiskalnu godinu u
kojoj se osnovni paket zdravstvenih prava donosi, a i od utvr|enih
politika Vlade Federacije Bosne i Hercegovine.

XV.

Jednakomjerno financiranje nedostaju}eg dijela financijskih
sredstava po kantonima za provo|enje osnovnog paketa
zdravstvenih prava po kantonima obavlja se na na~ elima
uzajamnosti i solidarnosti kroz Federalni fond sol idarnosti, a na
temelju Odluke koju donosi Vlada Federacije B osne i
Hercegovine na prijedlog federalnog ministra.

Sredstva iz stavka 1. ove to~ke upla}uju se na ra ~un Zavoda
zdravstvenog osiguranja i reosiguranja Federacije Bosne i
Hercegovine za upla tu izdvojenih sredstava fonda solidarnosti
odre|enih Pravilnikom o na~inu uplate javnih prihoda prora~una i
vanprora~unskih fondova na teritoriju Federacije Bosne i
Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 6/05, 36/05,
62/05, 29/06, 46/06, 8/07, 30/07 i 51/07).

Procjena ko{tanja ovog paketa i procjena ne dostaju}ih
sredstava po kantonima je sadr`ana u prilogu 2. ove Odluke.

PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

XVI.

Obvezuje se Ministarstvo da u roku od 90 dana od dana
stupanja na snagu ove Odluke sa~ini stru~no-metodolo{ke naputke
i programe potrebne za provo|enje osnovnog paketa zdravstvenih
prava u Federaciji.

XVII.

Obvezuju se zakonodavna tijela kantona i vlade kantona,
kantonalna ministarstva zdravstva, zavodi zdravstvenog
osiguranja, kao i zdravstvene ustanove u Federaciji da usuglase
svoje propise i akte s odredbama ove odluke u roku od 120 dana od
dana stupanja na snagu ove odluke, a naro~ito:

– usuglase minimalne osnovice i stope doprinosa za
zdravstveno osiguranje za one kategorije osiguranika
koje su u ovlasti zakonodavnih tijela kantona, koordi -
nirano od Vlade Federacije Bosne i Hercegovine,

– usuglase Odluke o opsegu prava na kori{tenje
ortopedskih i drugih pomagala s odredbama ove Odluke,

– osiguraju da doprinos za zdravstveno osiguranje bude
uredno pla}en od svih pravnih subjekata s podru~ja
kantona, zaklju~no sa 31.12.2008. godine.

Subjekti iz stavka 1. ove to~ke du`ni su u roku od 60 dana od
dana stupanja na snagu Odluke o maksimalnim iznosima
neposrednog sudjelovanja osiguranih osoba u tro{kovima
kori{tenja pojedinih vidova zdravstvene za{tite u osnovnom
paketu zdravstvenih prava i Odluke o Listi esencijalnih lijekova
neophodnih za osiguranje zdravstvene za{tite u okviru standarda
obveznog zdravstvenog osiguranja u Federaciji Bosne i
Hercegovine, usuglasiti:

– kantonalne odluke o neposrednom sudjelovanju
osiguranih osoba u tro{kovim a kori{tenja zdravstvene
za{tite sa Odlukom iz stavka 2. ove to~ke,

– pozitivne liste lijekova kantona s Odlukom iz stavka 2.
ove to~ke.

XVIII.

Po~etak primjene osnovnog paketa zdravstvenih prava za
neosigurane osobe iz to~ke XI ove Odluke po~inje sa osiguranjem
sredstava u prora~unima kantona i op}ine za ove namjene, kao i
dono{enjem Naputka o uvjetima i na~inu ostvarivanja prava neosi-
gu ranihosoba na zdravstvenu za{titu iz paketa zdravstvenih prava.

XIX.

Ova Odluka predstavlja temelj za raspore|ivanje sredstava
zavodima zdravstvenog osiguranja u Federaciji, a s ciljem
provedbe osnovnog paketa zdravstvenih prava.

XX.

Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u
"Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, v. r.
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ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI KANTONALNOM 

TUŽILAŠTVU KANTONA SARAJEVO ZA PRIJEM U
RADNI ODNOS 

I 
Daje se saglasnost za prijem u radni odnos na neodređeno

vrijeme jednog namještenika u Kantonalnom tužilaštvu Kantona
Sarajevo, radi popune upražnjenog radnog mjesta, na poslovima 
Višeg referenta za upravljanje predmetima. 

II 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Kantonalno tužilaštvo

Kantona Sarajevo. 
III 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se
u "Službenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-52544-18/23 
21. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 
Ministrica 

Darja SoftićKadenić, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa Zaključkom Vlade
Kantona Sarajevo broj 02-04-51323-71/22 od 29.12.2022. godine, 
Vlada Kantona Sarajevo, na Petoj sjednici održanoj 21.12.2023.
godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI JAVNOJ USTANOVI 

ZAVOD ZA MEDICINU RADA KANTONA SARAJEVO 
ZA PRIJEM U RADNI ODNOS NA NEODREĐENO

VRIJEME 
I 

Daje se saglasnost Javnoj ustanovi Zavod za medicinu rada 
Kantona Sarajevo da izvrši prijem u radni odnos na neodređeno
vrijeme sljedećih radnika: 

- jedan (1) stručni saradnik za javne nabavke, 
- jedan (1) vozač/dostavljač, 
- jedan (1) administrativni radnik. 

II 
Za naprijed navedene radnike javna ustanova ima 

obezbijeđena finansijska sredstva. 
III 

Prioritet u zapošljavanju imaju lica utvrđena u članu 23.
Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja BiH ("Službene
novine Kantona Sarajevo", broj 31/22). 

IV 
Prilikom prijema kadra u radni odnos javna ustanova iz tačke

I ove odluke dužna je poštovati zakonske i podzakonske propise
koji regulišu oblast zapošljavanja. 

V 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-52544-19/23 
21. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 
Ministrica 

Darja SoftićKadenić, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa Zaključkom Vlade
Kantona Sarajevo broj 02-04-51323-71/22 od 29.12.2022. godine, 
Vlada Kantona Sarajevo, na Petoj sjednici održanoj 21.12.2023. 
godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI KANTONALNOM 

JAVNOM KOMUNALNOM PREDUZEĆU "VODOVOD I
KANALIZACIJA" D.O.O. SARAJEVO ZA PRIJEM U 

RADNI ODNOS JEDNOG RADNIKA NA NEODREĐENO
VRIJEME 

I 
Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom 

preduzeću "Vodovod i kanalizacija" d.o.o. Sarajevo za prijem u
radni odnos jednog (1) radnika na neodređeno vrijeme, a u skladu
sa zahtjevom broj: 9009/23 od 05.12.2023. godine, i to: 

- Kontrolor bio-hemijskih procesa - jedan (1) izvršilac. 
II 

Zapošljavanje iz tačke I ove odluke izvršit će se putem
javnog oglašavanja u skladu sa Uredbom o postupku prijema u
radni odnos u javnom sektoru na teritoriji Kantona Sarajevo 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 19/21 i 28/23). 

III 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-52544-20/23 
21. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 
Ministrica 

Darja SoftićKadenić, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa Zaključkom Vlade
Kantona Sarajevo broj: 02-04-51323-71/22 od 29.12.2022. 
godine, Vlada Kantona Sarajevo, na Petoj sjednici održanoj
21.12.2023. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI DIREKCIJI ZA ROBNE 

REZERVE KANTONA SARAJEVO ZA POPUNU 
UPRAŽNJENOG RADNOGMJESTA NA NEODREĐENO

VRIJEME 
I 

Daje se saglasnost Direkciji za robne rezerve Kantona 
Sarajevo za popunu upražnjenog radnog mjesta na neodređeno
vrijeme, i to: 

- Stručni savjetnik za nabavke – jedan (1) izvršilac. 
II 

Popuna upražnjenog radnog mjesta izvršit će se u skladu sa
odredbama Zakona o državnoj službi u Kantonu Sarajevo
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 31/16 i 45/19). 

III 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Direkcija za robne

rezerve Kantona Sarajevo. 
IV 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se
u "Službenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-52544-21/23 
21. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 
Ministrica 

Darja SoftićKadenić, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i člana 38. stav (2) Zakona o
zdravstvenom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH", broj
30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 100/14 - Odluka Ustavnog suda, 36/18 
i 61/22) na prijedlog ministra zdravstva Kantona Sarajevo Vlada 
Kantona Sarajevo, na Petoj sjednici održanoj 21.12.2023. godine,
donijela je 
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ODLUKU 
OUTVRĐIVANJU OSNOVA, KRITERIJA I MJERILA ZA

ZAKLJUČIVANJE UGOVORA O PRUŽANJU
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE IZ OBAVEZNOG

ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA ZA OSIGURANE 
OSOBE SA PODRUČJA KANTONA SARAJEVO I
NAČINU ORGANIZIRANJA I FINANSIRANJA
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE IZ OBAVEZNOG 

ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA 
I Uvod 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom uređuju se osnovi za uspostavljanje i
ostvarivanje ugovornih odnosa između Zavoda zdravstvenog
osiguranja Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Zavod), zdravstve-
nih ustanova, privatnih zdravstvenih radnika i apoteka, kriteriji i 
mjerila za zaključivanje ugovora, elementi ugovora, način
programiranja zdravstvene zaštite, način kontrole, vrste izvršene
zdravstvene zaštite, način organiziranja, način finansiranja i drugo. 

Član 2. 
(Načela za zaključivanje ugovora) 

Ovom odlukom osigurava se pravovremeno zaključivanje
ugovora i pružanje zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja saglasno odredbama Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije BiH", broj 46/10 i 75/13) i Zakona 
o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine Federacije BiH,
broj 30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 100/14 - Odluka Ustavnog suda, 
36/18 i 61/22) i ista se temelji na načelima zdravstvene zaštite, i to: 

a) pristupačnosti zdravstvene zaštite koja je fizički, 
geografski i ekonomski dostupna, posebno zdravstvene 
zaštite na primarnom nivou; 

b) pravičnosti koja se ostvaruje zabranom diskriminacije
prilikom pružanja zdravstvene zaštite na temelju rase,
spola, starosti, nacionalne pripadnosti, socijalnog 
porijekla i drugo; 

c) solidarnosti koja se ostvaruje organizacijom sistema 
zdravstvenog osiguranja u kojem su svi građani
obuhvaćeni zdravstvenom zaštitom i u kome se bogati
solidariziraju sa siromašnim, mladi sa starim, zdravi sa
bolesnim i pojedinci sa obiteljima; 

d) sveobuhvatnosti zdravstvene zaštite kroz uključivanje
svih građana Federacije u sistem zdravstvene zaštite uz
primjenu objedinjenih mjera i postupaka zdravstvene 
zaštite koje obuhvataju promociju zdravlja, prevenciju
bolesti na svim nivoima, ranu dijagnozu, liječenje i
rehabilitaciju; 

e) kontinuiranosti zdravstvene zaštite koja se ostvaruje
ukupnom organizacijom sistema zdravstvene zaštite
koja mora biti funkcionalno povezana i usklađena po
nivoima, od primarnog do sekundarnog odnosno do 
tercijarnog nivoa zdravstvene zaštite koja pruža
neprekidnu zdravstvenu zaštitu građanima Federacije u
svakom životnom dobu; 

f) specijaliziranog pristupa koji se osigurava kroz 
organiziranje i razvijanje posebnih specijaliziranih 
kliničkih javno-zdravstvenih dostignuća i znanja, te 
njihovom primjenom u praksi; 

g) stalnog unapređenja kvaliteta zdravstvene zaštite kroz
postizanje najboljih mogućih rezultata u odnosu na
raspoložive resurse u zdravstvu, odnosno postizanjem
najvišeg nivoa zdravstvene zaštite, uz racionalno
korištenje raspoloživih resursa; 

h) efikasnosti zdravstvene zaštite kroz ostvarivanje
najboljih mogućih rezultata u odnosu na raspoložive
resurse u zdravstvu, odnosno postizanjem najvišeg

nivoa zdravstvene zaštite, uz racionalno korištenje
raspoloživih resursa. 

Član 3. 
(Lista zdravstvenih ustanova) 

(1) Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: 
Ministarstvo) dužno je da svake godine kreira, odnosno
dopunjava listu zdravstvenih ustanova/privatnih zdravstve-
nih radnika koji su registrovani za obavljanje određene
djelatnosti, odnosno koji ispunjavaju uvjete kadra, opreme i 
prostora sa područja Kantona Sarajevo (u daljem tekstu:
Lista ustanova). 

(2) Ministarstvo će se u cilju izrade kompletne Liste ustanova
obratiti Ministarstvu zdravstva Federacije Bosne i Hercego-
vine za dostavu podataka o zdravstvenim ustanovama kojima 
je navedeno Ministarstvo svojim rješenjem odobrilo
obavljanje djelatnosti. 

(3) Ministarstvo sačinjava Listu doktora medicine i stomato-
logije za svaku općinu/grad, a saglasno odredbama Pravilni-
ka o načinu ostvarivanja prava na slobodan izbor doktora
medicine i doktora stomatologije primarne zdravstvene 
zaštite Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona
Sarajevo", broj 35/10). 

(4) Ministarstvo je dužno Listu doktora medicine i stomatologije 
sačiniti najkasnije do septembra tekuće godine i istu dostaviti
Zavodu na dalje postupanje. 

Član 4. 
(Program zdravstvene zaštite) 

(1) Zdravstvena zaštita koja se pruža u okviru obaveznog
zdravstvenog osiguranja u zdravstvenim ustanovama, odnos-
no kod privatnih zdravstvenih radnika sa kojima Zavod 
zaključi ugovor, utvrđuje se Programima zdravstvene zaštite
iz obaveznog zdravstvenog osiguranja za područje Kantona
Sarajevo, koji se donose za plansku godinu. 

(2) Programe iz stava (1) ovog člana izrađuje Zavod na temelju 
važećih standarda i normativa koje donosi federalni ministar
zdravstva, odluke o većem obimu zdravstvenih prava koju
donosi Skupština Kantona Sarajevo, mišljenja Javne
ustanove Zavoda za javno zdravstvo Kantona Sarajevo, te uz 
prethodnu saglasnost Ministarstva. 

Član 5. 
(Timovi za pružanje zdravstvenih usluga) 

Obim potrebnog angažmana po pojedinim disciplinama
proističe iz broja potrebnih timova za pružanje zdravstvenih usluga
osiguranim osobama utvrđenih Programom. 
II Organizacija zdravstvene zaštite 

Član 6. 
(Nivoi zdravstvene zaštite) 

Na temelju odredbi člana 32. Zakona o zdravstvenoj zaštiti,
zdravstvena djelatnost obavlja se na primarnom, sekundarnom i 
tercijarnom nivou zdravstvene zaštite, a kao poseban oblik
zdravstvene zaštite stanovništva ostvaruje se i organizacijom
javnog zdravstva. 

Član 7. 
(Primarna zdravstvena zaštita) 

(1) Zdravstvenu zaštitu na primarnom nivou zdravstvene
djelatnosti osigurane osobe Zavoda ostvaruju slobodnim 
izborom doktora medicine i doktora stomatologije kojeg u 
pravilu, biraju prema mjestu prebivališta, odnosno boravka
shodno Pravilniku o načinu ostvarivanja prava na slobodan
izbor doktora medicine i doktora stomatologije primarne 
zdravstvene zaštite u Kantonu Sarajevo. 

(2) Primarna zdravstvena zaštita organizira se u zdravstvenim 
ustanovama koje obavljaju djelatnost primarne zdravstvene 
zaštite, odnosno privatnoj praksi sa područja Kantona
Sarajevo (u daljem tekstu: Kanton). 
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Član 8. 
(Dijagnostička djelatnost) 

Dijagnostička djelatnost se obavlja samo na uređajima i 
instrumentima koji su baždareni od strane ovlaštene pravne osobe
i imaju atest proizvođača, kojim se dokazuje njihov kvalitet,
sigurnost i tačnost. 

Član 9. 
(Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita) 

Specijalističko-konsultativna zdravstvena zaštita izvanbol-
ničkog nivoa se osiguranim osobama na području Kantona
organizira na sljedeći način: 

a) u bolničkoj zdravstvenoj ustanovi ili privatnoj praksi, a
za djelatnosti iz opće interne medicine, opće hirurgije,
neurologije, otorinolaringologije, oftalmologije, 
ortopedije, dermatologije i radiološke dijagnostike
primarnog nivoa, organizira se tako da je korisnicima 
dostupna u općini njihovog prebivališta. 

b) u domu zdravlja ili privatnoj praksi prema mjestu 
prebivališta, odnosno boravišta gdje je organizirana 
služba za pružanje specijalističko-konsultativnih uslu-
ga, postoje zaposleni specijalisti odgovarajuće grane
medicine i medicinske sestre-tehničari, te vlastiti pro-
stor, osnovna oprema, namještaj i potrošni materijal. 

Član 10. 
(Bolnička zdravstvena zaštita) 

Bolnička zdravstvena zaštita, osiguranim osobama se
organizira u zdravstvenim ustanovama sekundarnog i tercijarnog 
nivoa na području Kantona. 

Član 11. 
(Javno-zdravstvene djelatnosti) 

Javno-zdravstvene djelatnosti socijalne medicine, epidemio-
logije i higijene koje su od interesa za Federaciju odnosno kanton, 
hitna medicinska pomoć, djelatnost heterologne transplantacije
organa i tkiva i autologne transplantacije koštane srži, prikupljanje,
testiranje, prerada i distribucija krvi i krvnih sastojaka, vještačka
oplodnja, ako nije u pitanju darivanje sjemena od supruga, pato-
logija izuzev patohistološke djelatnosti, sudska medicina i mtrvo-
zvornička djelatnost, ne mogu biti predmetom privatne djelatnosti
i ugovarat će se samo sa javnim zdravstvenim ustanovama. 
III Utvrđivanje osnova, kriterija i mjerila za zaključivanje
ugovora 

Član 12. 
(Uvjet za zaključivanje ugovora) 

Uvjet za zaključenje ugovora sa pružaocima zdravstvene
zaštite jeste da je pružaoc zdravstvene zaštite osposobljen za
obavljanje zdravstvene djelatnosti, što se dokazuje rješenjem
nadležnog ministarstva. 

Član 13. 
(Zdravstvene usluge za koje se zaključuju ugovori) 
Zavod zaključuje ugovore o pružanju zdravstvene zaštite sa

pružaocima zdravstvene zaštite na području Kantona, izvan
Kantona, odnosno van Federacije Bosne i Hercegovine, i to za: 

a) usluge primarnog nivoa zdravstvene zaštite; 
b) usluge specijalističko-konsultativne zdravstvene 

zaštite (sekundarnog i tercijarnog nivoa); 
c) usluge bolničke zdravstvene zaštite (sekundarnog i

tercijarnog nivoa); 
d) javnozdravstvenu djelatnost; 
e) dodatno ugovaranje specijalističko-konsultativnih 

dijagnostičkih procedura; 
f) usluge fizikalne medicinske rehabilitacije kao nastavak 

produženog bolničkog liječenja; 
g) izdavanje lijekova na recept (farmaceutske usluge). 

Član 14. 
(Zaključivanje ugovora) 

(1) Po ispunjenju uslova utvrđenih u članu 33. ove odluke,
Zavod će ugovaranje zdravstvene zaštite vršiti raspisivanjem
javnih poziva prema Programima zdravstvene zaštite. 

(2) Do ispunjenja uslova iz stava (1) ovog člana, u cilju zaštite
javnog interesa, načela sveobuhvatnosti i solidarnosti, te
kontinuiteta Zavod će zdravstvenu zaštitu osigurati kroz
zaključivanje ugovora sa javnim zdravstvenim ustanovama,
po usvojenom finansijskom planu za godinu na koju se 
odnosi i sa finansiranjem po modelu koji je primjenjivan u 
2023. i ranijim godinama. 

(3) Izuzetno, i prije ispunjenja uslova iz stava (1) ovog člana,
Zavod će, putem javnog poziva, vršiti ugovaranje usluga
porodične medicine, dodatno ugovaranje specijalističko-
konsultativnih dijagnostičkih procedura, usluge fizikalne
medicinske rehabilitacije kao nastavak produženog bolnič-
kog liječenja, te posebne programe/projekte sadržane u važe-
ćem finansijskom planu Zavoda, uvrštene po smjernicama
Ministarstva, Vlade Kantona Sarajevo i/ili amandmanima 
Skupštine Kantona Sarajevo, sa zdravstvenim ustanovama
koje imaju rješenje nadležnog ministarstva za obavljanje
djelatnosti. 

Član 15. 
(Rizik prekoračenja troškova) 

Prilikom ugovaranja zdravstvene zaštite primarnog nivoa
Zavod sa pružaocima usluga ugovara: 

a) rizik prekoračenja troškova kod propisivanja lijekova
na recept i 

b) rizik propisivanja suprotno utvrđenim doktrinarnim
pristupima, odnosno vodičima za propisivanje lijeko-
va. 

Član 16. 
(Ugovaranje farmaceutskih usluga) 

Zavod će ponuditi zaključivanje ugovora za djelatnosti iz
člana 13. stav (1) tačka g) ove odluke, zdravstvenim ustanovama
apotekarske djelatnosti i privatnim apotekama koji imaju rješenje
nadležnog ministarstva za obavljanje djelatnosti i sjedište ili
registrovani ogranak/poslovnu jedinicu na području Kantona
Sarajevo. 

Član 17. 
(Zdravstvena zaštita osiguranim osobama smještenim u ustanove

socijalne zaštite) 
Za pružanje zdravstvene zaštite osiguranim osobama Zavoda

koje su smještene u ustanove socijalne zaštite na području Kantona
Sarajevo i izvan područja Kantona Sarajevo, Zavod će zaključiti
ugovore sa ustanovama socijalne zaštite u kojima su smješteni. 

Član 18. 
(Dodatno ugovaranje specijalističko-konsultativnih 

dijagnostičkih procedura) 
(1) Ministarstvo će u cilju sveobuhvatnosti zdravstvene zaštite

na području Kantona, do ispunjenja uslova za potpuno
ugovaranje po Programima zdravstvene zaštite, kreirati Listu
specijalističko-konsultativnih dijagnostičkih procedura po
prijedlogu Zavoda. 

(2) Lista iz stava (1) ovog člana će se sačinjavati za usluge koje
javne zdravstvene ustanove ne mogu pružiti u roku od 90
dana ili ih u određenom periodu ne pružaju nikako zbog
(privremenog ili trajnog) nedostatka kadra ili opreme ili 
drugih objektivnih razloga. 

(3) Pri kreiranju Liste, Ministarstvo i Zavod će na temelju
podataka iz prethodne godine u saradnji sa zdravstvenim 
ustanovama utvrditi da li se iste i dalje ne pružaju u
propisanom roku odnosno da li su zdravstvene ustanove 
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opremljene kadrovski, odnosno materijalno-tehnički za
pružanje istih. 

(4) U toku godine, a ovisno od promijenjenih okolnosti, 
ukazanih potreba osiguranih osoba i stanja u zdravstvenom 
sistemu, Lista se može mijenjati i dopunjavati. 

(5) Po donošenju Liste Zavod će objaviti javni poziv za
zdravstvene ustanove koje mogu osiguranim osobama 
pružiti zdravstvene usluge, vodeći se načelom dostupnosti i
kontinuiranosti pružanja iste. 

(6) Za dodatno ugovaranje iz ovog člana na javni poziv ne mogu
se prijaviti javne zdravstvene ustanove koje sa Zavodom 
imaju zaključene ugovore za usluge iz djelatnosti za koju se
raspisuje javni poziv. 

(7) Ugovori za usluge sa Liste se mogu zaključiti sa više zdrav-
stvenih ustanova koje imaju rješenje nadležnog ministarstva
za obavljanje djelatnosti kojima pripadaju usluge sa Liste. 

(8) Finansiranje usluga sa Liste se vrši po modelu 3. 
IV Finansiranje zdravstvene zaštite 

Član 19. 
(Finansijska sredstva za ugovaranje zdravstvene zaštite) 
Visina planiranih sredstava za ugovaranje zdravstvene 

zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja utvrđuje se
Finansijskim planom Zavoda. 

Član 20. 
(Modeli finansiranja zdravstvene zaštite) 

Finansiranje zdravstvene zaštite koja proizilazi iz obaveznog
zdravstvenog osiguranja za područje Kantona se vrši po sljedećim
modelima plaćanja: 

a) Model 1 - proračunski sistem plaćanja (plaćanje po
programu zdravstvene zaštite) po fiksno ugovorenim
iznosima na godišnjem nivou. Finansiranje se vrši na
mjesečnom nivou u visini do 1/12 ugovorenih
sredstava na godišnjem nivou. Ukoliko se prihodi
Zavoda ne budu ostvarivali shodno njegovom 
finansijskom planu, mjesečna naknada će se umanjiti
shodno kretanju prihoda, a ne može biti niža od 95%
ukupne godišnje naknade. Izuzetno, ukoliko se ostali
rashodi Zavoda ne ostvare u planiranim iznosima 
naknada zdravstvenim ustanovama može biti i veća od
stepena ostvarenih prihoda, a maksimalno do visine 
ukupno ugovorenih sredstava. 

b) Model 2 podrazumijeva plaćanje po kapitaciji temelje-
no na mjesečnim obračunima naknade, a na temelju
broja registrovanih osiguranih lica u timovima poro-
dične medicine za obračunski mjesec. Obračun nakna-
de se vrši metodom kapitacije.Kapitacija predstavlja
fiksnu svotu novca po registrovanom osiguranom licu 
za određeni vremenski period, odnosno za godinu
dana. Osnov za izračunavanje kapitacije su dobne 
skupine registrovanih osiguranika i utvrđena vrijednost
boda. Finansiranje se vrši na mjesečnoj osnovi u skladu
sa ugovorenim sredstvima i kretanjima prihoda 
Zavoda. 

c) Model 3 podrazumijeva plaćanje po pojedinačno
izvršenim uslugama ili b.o. danu, shodno cijeni usluge 
ili cijeni b.o. dana koju utvrđuje Upravni odbor Zavoda
ili nižim ukoliko su postignute u postupku ugovaranja. 

d) Model 4 je plaćanje po pojedinačnim izvršenim uslug-
ama, a po cijenama utvrđenim Tarifom zdravstvenih
usluga Federacije BiH, odnosno po BO danu pruženih
na osnovu ugovora koje Zavod zaključi sa
zdravstvenim ustanovama izvan Kantona. 

e) Model 5 je plaćanje srazmjerno pruženim bolničkim
uslugama po pojedinačnom slučaju iskazanim kroz
klasifikaciju po DRG, u skladu sa ugovorom kada se 

steknu uslovi. Pod DRG slučajem se podrazumijeva
liječenje od prijema do otpusta pacijenta iz bolnice
(uključujući sve premještaje unutar bolnice između
klinika/odjeljenja) i sve troškove nastale za vrijeme tog
liječenja, izuzev citostatika (za onkološke i neonkološ-
ke indikacije), inzulina, lijekova za specifična
oboljenja i biološke terapije, koje snosi Federalni fond
solidarnosti, endoproteza, CT i MR dijagnostike i 
ostalih usluga, lijekova i materijala koji se posebno 
plaćaju, te se navedeno neće šifrirati. Zdravstvena 
ustanova dostavljat će podatke o šifriranim DRG
slučajevima Zavodu u elektronskoj formi po uvjetima
određenim ugovorom. 

Član 21. 
(Finansiranje po modelima) 

(1) Finansiranje zdravstvene zaštite po ugovorima zaključenim
za djelatnosti iz člana 13. stav (1) tačke a), b), c) i d) ove
odluke vrši se po Modelu 1, izuzev djelatnosti porodične
medicine koja se finansira po Modelu 2. 

(2) Po stvaranju pretpostavki za uvođenje DRG sistema u
bolničke zdravstvene ustanove finansiranje bolničke
zdravstvene zaštite će se vršiti po Modelu 5. 

(3) Finansiranje zdravstvene zaštite po ugovorima zaključenim
za djelatnosti iz člana 13. stav (1) tačka e) ove odluke vrši se
po Modelu 3. 

(4) Finansiranje zdravstvene zaštite po ugovorima zaključenim
za djelatnosti iz člana 13. stav (1) tačka f) vršit će se po
Modelu 3. 

(5) Finansiranje zdravstvene zaštite po ugovorima zaključenim
za djelatnosti iz člana 13. stav (1) tačka g) ove odluke vrši se
po Modelu 3. 

Član 22. 
(Naknada za specijalističko-konsultativnu zdravstvenu zaštitu) 
Naknada na ime specijalističko-konsultativne zdravstvene 

zaštite koja se ugovori sa domom zdravlja umanjuje se za 15% za
djelatnosti pedijatrije, opće interne medicine, opće hirurgije,
neurologije, otorinolaringologije, oftalmologije i dermatologije za 
pokriće upućivanja na više nivoe zdravstvene zaštite. 

Član 23. 
(Naknada za transfuziološku djelatnost) 

Naknada za transfuziološku djelatnost koja se pruža na nivou
opće bolnice umanjuje se za 5% za pokriće upućivanja na više
nivoe zdravstvene zaštite. 

Član 24. 
(Sredstva rizika) 

Sredstva rizika iz člana 22. i 23. ove odluke uključuju se u
ukupnu naknadu koja se ugovara sa zdravstvenom ustanovom 
najvišeg nivoa zdravstvene zaštite na području Kantona. 
V Realizacija ugovora od ugovornih zdravstvenih ustanova 

Član 25. 
(Realizacija ugovora) 

(1) Ugovorna zdravstvena ustanova, odnosno ugovorni privatni 
zdravstveni radnik, ne smije upućivati osiguranu osobu da
lično o svom trošku nabavi lijekove, potrošne ili ugradbene
materijale te ortopedska i druga pomagala ukoliko se isti 
osigurava na teret obaveznog zdravstvenog osiguranja. 

(2) Ugovorna zdravstvena ustanova, odnosno ugovorni privatni 
zdravstveni radnik, ne smiju upućivati osiguranu osobu
Zavoda da terapijski i/ili dijagnostički postupak, koji su
obavezni shodno ugovoru u pružanju zdravstvene zaštite iz
obaveznog zdravstvenog osiguranja pružiti osiguranoj osobi,
provede o vlastitom trošku, ukoliko se isti osigurava na teret
obaveznog zdravstvenog osiguranja. 

(3) Ako se osigurana osoba upućuje na liječenje izvan Kantona 
za pružanje zdravstvene zaštite koja je ugovorena sa
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zdravstvenom ustanovom sa područja Kantona i nalazi se u
nomenklaturi zdravstvenih usluga, troškovi takvih
zdravstvenih usluga padaju na teret ugovorne zdravstvene 
ustanove koja je izvršila upućivanje/preporuku. 

Član 26. 
(Pružanje zdravstvene zaštite ino osiguranicima) 

Ugovorne javne zdravstvene ustanove dužne su pružati
ugovoreni sadržaj zdravstvenih usluga i ino osiguranicima na
temelju obima prava iskazanog u bolesničkom listu shodno
međunarodnom sporazumu. 

Član 27. 
(Obaveze ugovornih strana) 

Direktor ugovorne zdravstvene ustanove, odnosno ugovorni 
zdravstveni radnik privatne prakse, svako iz svoje nadležnosti,
obavezni su u okviru ugovorenih sredstava osigurati osiguranim 
osobama zdravstvenu zaštitu koju su sa Zavodom ugovorili, te
odgovaraju za nenamjensko trošenje sredstava osiguranih za pro-
vođenje zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja. 

Član 28. 
(Vrijeme pružanja zdravstvenih usluga) 

(1) Zdravstvene usluge se pružaju osiguranoj osobi po 
mogućnosti odmah. 

(2) Zdravstvenu zaštitu na sekundarnom i tercijarnom nivou
zdravstvene djelatnosti osigurane osobe Zavoda ostvaruju na 
temelju uputnice ovlaštenog doktora primarne zdravstvene
zaštite. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog člana osigurana osoba
zdravstvenu zaštitu ostvaruje bez uputnice u slučaju pružanja
hitne medicinske pomoći. 

(4) Zakazivanje pregleda i drugih vrsta zdravstvenih usluga vrši
se samo u izuzetnim i opravdanim slučajevima, kao i u
slučajevima boljeg korištenja radnog vremena i smanjenja 
čekanja pacijenata. 

(5) Zdravstvene ustanove, koje iz opravdanih razloga moraju 
naručivati osigurane osobe na pregled, obavezne su sačiniti
Listu čekanja uzimajući u obzir medicinske indikacije
pacijenata. 

(6) Liste čekanja ne mogu se utvrđivati za zdravstvene usluge
koje su hitne i vrijeme čekanja ne može biti takvo da ugrozi
zdravlje ili život pacijenta, a što je definirano Pravilnikom o
zdravstvenim uslugama za koje se ne može formirati lista
čekanja na području Kantona Sarajevo ("Službene novine
Kantona Sarajevo", broj 36/22 i 40/22) 

(7) Liste čekanja se utvrđuju na način da se usluge iskazuju po
nomenklaturi zdravstvenih usluga, u koju ne spadaju 
zdravstvene usluge koje nisu hitne, kao ni kontrolni pregledi. 

(8) Liste čekanja na pružanje zdravstvene usluge ne može biti
duža od 90 dana. 

(9) Posebnim pravilnikom će se utvrditi vrste zdravstvenih
usluga za koje se mogu uspostaviti liste čekanja, način i
postupak sačinjavanja listi čekanja, najduže vrijeme čekanja
na zdravstvenu uslugu ovisno o stanju i oboljenju, kao i način
objavljivanja liste čekanja, te način informisanja osiguranih
lica o utvrđenom redoslijedu na listi čekanja, koji će donijeti
ministar zdravstva Kantona Sarajevo. 

(10) Ugovorne zdravstvene ustanove su dužne svaki mjesec, do 
15. u mjesecu za prethodni mjesec dostavljati Zavodu i 
Ministarstvu tačno utvrđene Liste čekanja, informacije o
problemima u realizaciji liste čekanja te sve druge relevantne
podatke na osnovu kojih će se poduzimati korekcije, pravila
postupanja u realizaciji liste čekanja. 

Član 29. 
(Informisanje pacijenta) 

(1) S ciljem tačnog i pravovremenog informisanja pacijenta o
načinu pružanja zdravstvenih usluga reguliranih ovom
odlukom, ugovorne zdravstvene ustanove su obavezne da 
uspostave adekvatan sistem informiranja pacijenata o 
mjestu, načinu i vremenu ostvarivanja navedenih usluga. 

(2) Sistem informiranja pacijenata u smislu stava (1) ovog člana
podrazumijeva postavljanje adekvatnih natpisa i uputa u 
zdravstvenim ustanovama, te davanje informacija pacijentu 
od strane zdravstvenog osoblja o mjestu, načinu i vremenu
dobijanja tražene usluge. 

Član 30. 
(Tehničke i organizacione pretpostavke za elektronsku razmjenu

podataka) 
(1) Zdravstvene ustanove koje zaključuju ugovor sa Zavodom

dužne su da osiguraju tehničke i organizacione pretpostavke
za elektronsku razmjenu podataka sa informacionim 
sistemom Zavoda, te da koriste funkcionalnosti poslovno-
informacionog sistema Zavoda kao što su web servisi, web
aplikacije i slično. 

(2) Zdravstvena ustanova je u obavezi da, u periodu važenja
ugovora, prati promjene u informacionom sistemu Zavoda i 
tehničkim uputama i da ih u predviđenom roku prenese u
svoj informacioni sistem. 

(3) Zdravstvena ustanova obavezna je da učestvuje u imple-
mentaciji integrisanog zdravstvenog informacionog sistema. 

VI Ostale i završne odredbe 
Član 31. 

(Nadzor nad izvršavanjem ugovornih obaveza) 
(1) Tokom ugovornog perioda Zavod je obavezan kontinuirano 

nadzirati izvršavanje ugovornih obaveza zdravstvenih
ustanova, privatnih zdravstvenih radnika i privatnih apoteka. 

(2) Nadzor se sprovodi shodno odredbama Zakona o 
zdravstvenoj zaštiti, Zakona o zdravstvenom osiguranju i
propisa donesenih na osnovu ovih zakona: 
a) pregledom i provjerom finansijske, medicinske i druge 

dokumentacije u zdravstvenoj ustanovi i kod privatnog 
zdravstvenog radnika; 

b) pregledom i provjerom dostavljene dokumentacije. 
Član 32. 

(Prestanak važenja ranijeg propisa) 
Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka

o utvrđivanju osnova, kriterija i mjerila za zaključivanje ugovora
o pružanju zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog
osiguranja za osigurane osobe sa područja Kantona Sarajevo i
načinu organiziranja i finansiranja zdravstvene zaštite iz
obaveznog zdravstvenog osiguranja za 2023. godinu ("Službene
novine Kantona Sarajevo", broj 52/22). 

Član 33. 
(Stupanje na snagu i primjena) 

(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo", a
primjenjivat će se od 01.01.2024. godine. 

(2) Do okončanja procesa reorganizacije zdravstvenih ustanova
i usvajanja odluke o većem obimu zdravstvenih prava od
strane Skupštine Kantona Sarajevo, a najkasnije do 
01.01.2025. godine, Zavod će, uz izuzetak iz člana 14. stav
(3) i člana 18. ove odluke, ugovore o osiguranju usluga
zdravstvene zaštite zaključivati na način propisan članom14.
stav (2) ove odluke. 

(3) Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo, Zavod zdravstve-
nog osiguranja Kantona Sarajevo i JU Zavod za javno 
zdravstvo Kantona Sarajevo će u roku od devet mjeseci od
dana stupanja na snagu ove odluke, pripremiti nacrt odluke o 
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većem obimu zdravstvenih prava za Kanton Sarajevo, i isti 
uputiti prema Vladi i Skupštini Kantona Sarajevo na
nadležno odlučivanje. 

(4) U roku od 90 dana od dana donošenja posljednje odluke
kojom se ispunjavaju uslovi iz stava (2) ovog člana Zavod će
pripremiti i prema Ministarstvu i Vladi Kantona Sarajevo 
uputiti finansijski plan ili izmjene i dopune finansijskog 
plana kojim se predviđa sistem finansiranja usluga iz
zdravstvene zaštite po Programima zdravstvene zaštite. 

(5) U cilju osiguranja kontinuiteta pružanja usluga zdravstvene
zaštite, kao nultog prioriteta, odnosno kako prava osiguranih 
lica na zdravstvenu zaštitu garantovana Ustavom, zakonima
i podzakonskim propisima ne bi bila ugrožena, ugovori o
pružanju usluga zdravstvene zaštite koji budu na snazi u
vrijeme upućivanja finansijskog plana ili izmjena i dopuna 
finansijskog plana iz stava (4) ovog člana, ostat će na snazi
do zaključivanja novih ugovora po provedenim procedurama
utvrđenim usvojenim finansijskim planom, odnosno
izmjenama i dopunama finansijskog plana. 

Broj 02-04-52544-37/23 
21. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 
Ministrica 

Darja SoftićKadenić, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i člana 139. Zakona o radu 
("Službene novine Federacije BiH", broj 26/16, 89/18, 23/20 - 
Odluka Ustavnog suda, 49/21, 103/21 i 44/22), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 10. vanrednoj sjednici održanoj 22.12.2023. godine,
donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PRIJEDLOG 

PROTOKOLA O VOĐENJU PREGOVORA U VEZI
KOLEKTIVNOG UGOVORA ZA KOMUNALNU 

PRIVREDU U KANTONU SARAJEVO 
I 

Daje se saglasnost na prijedlog Protokola o vođenju
pregovora u vezi Kolektivnog ugovora za komunalnu privredu u 
Kantonu Sarajevo, između Vlade Kantona Sarajevo i Samostalnog 
sindikata radnika komunalne privrede u FBiH - Kantonalni odbor 
Sarajevo. 

II 
Ovlašćuje se Premijer Kantona Sarajevo da potpiše Protokol

iz tačke I ove odluke. 
III 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se
u "Službenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-53102-2/23 
22. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nihad Uk, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i člana 6. Uredbe o dodjeli
transfera neprofitnim organizacijama i pojedincima iz Budžeta
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj
22/21 i 13/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 10. vanrednoj sjednici 
održanoj 22.12.2023. godine, donijela je 

ODLUKU 
O PRIHVATANJUMOLBE ZA FINANSIJSKU POMOĆ
OPŠTE POLJOPRIVREDNE ZADRUGE "TAREVCI" 

I 
Prihvata se molba Opšte poljoprivredne zadruge "Tarevci"

za finansijsku pomoć rada Zadruge u iznosu od 30.000,00 KM
(slovima: tridesethiljada i 00/100 konvertibilnih maraka). 

II 
Sredstva iz tačke I ove odluke obezbijedit će se sa razdjela

Kabineta premijera Kantona Sarajevo. 
III 

Ovlašćuje se šef Kabineta premijera Kantona Sarajevo da
zaključi sporazum o sufinansiranju i daje se saglasnost Kabinetu
premijera Kantona Sarajevo za isplatu iznosa u tačke I ove odluke. 

IV 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija

Kantona Sarajevo i Kabinet premijera Kantona Sarajevo, svako u 
okviru svoje nadležnosti. 

V 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-53102-4/23 
22. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Nihad Uk, s. r. 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi 
prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i člana 6. Uredbe o dodjeli
transfera neprofitnim organizacijama i pojedincima iz Budžeta
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj
22/21 i 13/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 10. vanrednoj sjednici 
održanoj 22.12.2023. godine, donijela je 

ODLUKU 
O PRIHVATANJU MOLBE ZA FINANSIRANJE 
PROJEKTA "PREVENCIJAMALOLJETNIČKE
DELIKVENCIJE I VRŠNJAČKOGNASILJA NA

PODRUČJU KANTONA SARAJEVO - ZA ČLANOVE
KLUBA, RODITELJE I DJECU U STANJU SOCIJALNE 
POTREBE" UDRUŽENJA "KARATE KLUB ILIDŽA" 

I 
Prihvata se molba za finansiranje projekta "Prevencija 

maloljetničke delikvencije i vršnjačkog nasilja - za članove kluba,
roditelje i djecu u stanju socijalne potrebe" Udruženja "Karate
Klub Ilidža", u iznosu od 10.000,00 KM (slovima: desethiljada i 
00/100 konvertibilnih maraka). 

II 
Sredstva iz tačke I ove odluke obezbijedit će se

preraspodjelom sa razdjela Ministarstva za rad, socijalnu politiku, 
raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo na razdjel Kabineta 
premijera Kantona Sarajevo. 

III 
Ovlašćuje se šef Kabineta premijera Kantona Sarajevo da

zaključi sporazum o finansiranju projekta "Prevencija maloljetnič-
ke delikvencije i vršnjačkog nasilja - za članove kluba, roditelje i
djecu u stanju socijalne potrebe" Udruženja "Karate Klub Ilidža" i
daje se saglasnost Kabinetu premijera Kantona Sarajevo za isplatu 
iznosa u tačke I ove odluke. 

IV 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo za rad,

socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo, 
Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo i Kabinet premijera 
Kantona Sarajevo, svako u okviru svoje nadležnosti. 
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